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פִילִיפּ דֶער עֶרְשְׁטֶער: קעי פֿון שפּאַניען 
גָרַאף אַמְבְּרָאזִי} זײַן לײַבּ:אַרצט 
פֶערְנַאנְדָא דַע קאכְמִילֶיעֶן; גושפ:פעויצער, גראף 
הֶעלֶענֵא: זײַן שוועסטער 
אַלְוַוארֶעץ: דיָענער בּײַ פֿערנאַנרא 
ר' לִיבּ סְפַרְדִי; 

שוֹשֵׁנָה; | זײַן טאָכֿטער 


איִהר חתן 


ריַענעֶר בּײַ ספֿררי 


שְׁמַעְיָה: | 


יעֶנעֶר, יוּרעָן א. ז, וו 


די זאָך קומט פֿאָר איַן שפּאַניען. 


0656 554 


ערשטער אקט, 


אַפּרעכֿטינער גאָרטען בּיי פּערנאַנדא. דער נאָרטען פֿערפוצט סיט 

לאַמטערנען, לינקס אַ טהיד פֿון פּאַלאַסט, רע5טט אַ גרויסער טראָהן , 

דער אָרקעסטעו שפּילעט דעם מאַוש פֿאָרטאָ . נאָך אַ פּויזע ערשיינט 

אַלוו אַרע ץ אוֹיף דער ביהנע , קוּקט אין אַלע זייטען , זיפֿצָט, טװיק 
שפּיעלט פּיאַנא , 


אלווארעץ ? װי שעָהן װי געֶשמאַקפֿאָל איך האָבּ דאָס אַלעָם אײַנגע=: 
ריִכֿטעָט, װעָט עֶס װעָניַגסטעֲנם דער יּגעֶר גרעָפֿיִן 
געָפֿעֶלעֶן ? טיפֿצש) האַ! האַ! עֶרשט נעבֿטעָן האָבּ איך זי ראַכֿט וַך 
אוֹיף מײַנע העֲנר געַטראָנעָן, אָט אַזאַ פּיציעניוּנקעֲלעָ נעֲװעָן, אוּן 
אָט פֿײַעָרן טיָר שוֹין. איְהר 90 יעֶהריִנעֶן געָבּוּרטם:טאָג . אֶבֹּעֶר װאָס 
העֶלפֿט דאָס  ,‏ אַזוֹי רײַצעָנד, אַזוֹי שעָהן , אַזוֹי געֶבּיַלרעֶט; איָהר בּרוּדּעֶר 
עָר גנעריִנעֶר גראַף פֿוּן קאַסטיליעָן איז דעֶר רײַנסטעָר מאַן איַן 
שפּאַניעָן, צוּ איִהרע פֿיִם לוֶענעֶן פֿירפטעָן אוּן. פּריִנצעָן, אָבּעֶר זי װויַל 
טיט קײַנעַם ניָט הײַראַטהעָן. אוּנגליִקליבֿעָם קינד ! דֹעֶר אַלְטעֶר 
אַלװאַרעֶץ װײַסט רײַן. געֶהײִמניִם, רײַן לעָהרעֶר, דעֶר יוּרעָ, יאָועֶף!!! 
אָ הײַליגע מוּטעָר גאָטעָם, װאָס פֿאַר אַאוּמנליִק,,. האַ, זי קוּמט: 
(פון פּאַלאַסט קומט אַרײן ה על ענא. רייצענד געקליידעט, אַלװאַרעץ פֿערשטעלט 
איהר דעם װעג מיט אַ בּוּקֶעט) צוּ דײַן געֶבּוּרטס:טאָג מײַן טײַעֶרעָ גרעָפֿין , 
האָכּ איך דיר ריַעוזעָן בּלוּמעֶן:בּוקעָט געֶבּראַבֿט פֿון 30 ליַליעָן, אַזוֹי רײַן 
זאָל זײַן דײַן יוּנגעָם העָרץ אוּן אַזוֹי בּליִהעֶן זאָלסטוּ װי ריַעועָ בּלוּמעָן *+. 
העלענא בּלומעָן1, , רײַנעָ. אונשלדינץע . בּלוּמעָן! פֿאַר טיָר ז 
גוּמעֶר אַלװאַרעָץ, מײַן אײַנציַנעֶר אַלטעָר פֿרײַנד. אין 
מײַן העָרצעֶן װאַקסעֶן דעֶרנעֶר, גיִפֿטיִגעָ דעָרנעֶר, אוי איך בּין אַזױ 
אוּמגליִקליך (וויינט אוֹיף זיין בּרוּסט), | 
אלווארעיץ { אוי, װײַן ניִם, װײַן ניִט, איִךְ װועָל ראָס ניָט אוים: 
| האַלטעָן, ועָה, טײַעֶרעָ נרעפֿין! די שעָהנסטעָ, רי 
דײַבֿסטע , די גליִקליִבֿסטע פֿוּן אוּנעֶר לאַנר. 
העלענא { די גליקליכֿפּטע ? װויגש) אוי מײַן. פֿרײַנר , דוּ װײַסט ניִם, 
דוּ װײַסט ניִט!!! 


אי 


אלווארעץ ; איך װײַם ניִט ? איִך? אַזאַ אַלטעָר גנג װי איך בֹּיִן, 
װײַם ניִט ? אָ הײַליִגער פַּעֶטרוּם ! נאָך אײַדעֶר איִך בּין 
געַבּאָרעֶן געֶװאָרעֶן האָבּ איַך דאָך שׁוֹין געָװאוּסט, װאָס אוֹיף דעָר 
װעָלט געָהט פֿאָר, אָבּער דאָס װאָרט ראַרפֿסטוּ אויף רײַנע ליפּעָן ניִט 
בּרעָנְגעָן . 
העלענא + (בּעו) איך דאַרף ניִט ? איך ? װעֶר װעָט מיך דעָריִן 
היַנדעָרן ? וועֶר פֿרעָג איַך ל 
אלווארעץ !א" הוך נים אַזױ מײַן קינר, דײַן בּרוּרעֶר, רעָר 
העָרר גראַף,.. דאָך זעָה גנעָריגעָ גרעָפֿיַן , דרויסעֶן 
איז אַ גאַנצץ מאַסץ פֿעֲרו אַמעָלט  ,‏ װועָלבֿץָ .קוּמעָן דיִך צוּ גראַטוּליַרעֶן 
צוּ רײַן געבּוּרטס-טאָג , זאָל איִך זײַ אַרײַן:לאָזעָן ? 


העלענא ; געָויִם: אוּן פֿאַר דײַנץ בּלוּמעָן ראַנק איַך דיר פֿון 
גאַנצעָן העָרצעָן, ליעבּעֶר אַלטעָר פֿרײַנר , 


אלווארעץ 4 וו8ט) קוּמט אַרײַן מײַנץ דאַמעָן אוּן העָררעָן, קוּמט 
אַלע אַרײַן (אויפֿטרים פֿאָר). 

איינער ; עָם לעֲבּעָ רי גרעפֿיַן העָלעָנא ! 

אלע + הוּרראַ ! הוּרראַ ! 


כאר ; מיָר װויִנשעָן ריַר אַלֹעָ אַ לאַנגעֶם לעָבּעָן, 
גליִק, געֲזוּנד אוּן אוֹיך. זעָהר פֿיִעל שטרעָבּעָן . 
לעבּעָ לאַנג האַרפֿעָן קלאַנג 
לעֲבּעָ לאַנג, יאַ לעֶבֹּץָ לאַנג , 
פֿין דעָם װאַלר דֹעָם זיַסעָן 
װאָס קװאַלעָן װאַסעָרלאַך דאָרט פֿליִעסעָן , 
דיָר צוּ ג עָניִסעָן 
פֿאָן דעָם דוּפֿט דֹעָם זיַסעֶן. 
בּליְהעָן זאָלסטוּ וי זײַ 
בּליְהעָן וי זײַ. 
דײַן יוּגעֲנר, דײַן יּגעָנר 
זאָל זײַן װײַם װי שנײַ. 
מיַר בּרעֶנגעֶן ריַר פֿיַעל פֿרוּכֿמעָן 
פֿאָן די געָרטנעֶר רײַנסטע , 
מיַר בּרעֶנגעֶן דיַר פֿיַעל טרויבּעֶן 
אַלעָם פֿוּן די פֿײַנסטע 
וי געשמאַק אוּן װי זיִם 
אוּן װי אויך פֿוּן די שעֶנסטץָ, 
דאָס לײַגעֶן מיַר צוּ רײַנץָ פֿיִם, 


מיַר װיִנשען א. ז. װ. 


2 מענער + 


כאר ; 
2 דאמען : 


= שי -= 


אויך דעֶר אַרעֶל אוּן די יוּגעֲנר 
קאָממעָן װיָר דיַר צוּ בּעַנריִסעֶן 
אַך װי שעָהן דוּ כּיָסט אוּן װי רײַצעָנר 
זאָלסט ראַפֿיַר נוּר גוּטם געָניסעֶן . 
טיר בּעֶגריִסעֶן מיִט געָזאַנג 
אַלעָ דיַך דאָ אַצוּנר, 
יאַ, טיר װיִנשעֶן אַז רוּ זאָלסט לעֶבֹּעֶן לאַנג , 
אַך רוּ שֶרעָלעֶָס פֿיַרסטעָן קינר, 
פֿון אוּנזעֶר לאַנר 
פֿוּן אוּנזעֶר לאַנר 
בּיִסטוּ דאָך דאָס שעָהנם:עָ קינר, 
יאַ נאָר לעָבּעָן, יאַ נאָר לאַכֿעָן 
נליקליך זײַן נאָר וי אַצוּנד . 
יאַ נאָר לעֶבּעָן, יאַ נאָר לאַכֿעָן 
בַּיִסט בּײַ אוּנז דאָס שעָהנסטץ קיִנר. 
מיַר װיִנשעָן א, ז. װ. 
סקוּלפּטוּר אוּנד קוּנסט 
פֿוּן רעָם גאַנצעֶן לאַנר 
צוּ בּעַטראַכֿטעָן דיך קאָטמעֶן װיָר, 
רי אַלץָ קוּנסטץ טיט אײַנעָם בּאַנר 
האָט די נאַטוּר פֿעָראײַניגט איַן דיָר, 
װעַן איִך װועָל מאַהלעֶן 
בּליִק איַך אָן דיִר , 
דײַנץָ רײַצעֶנרעָ פֿאָרטען 
העָלפֿעָן אויך מיָר יאַ, 
סקוּלפּטוּר אוּנר קוּנסט 
פֿון דעָם גאַנצעָן לאַנר 
צוּ בּעֶטראַכֿטעָן דיך קאָממעָן װיָר, 
ריַ אַלע קונסטע מיט אײַנעָם בּאַנר 
האָט רי נאַטוּר פֿעָראײַניגט איִן דיָר , 
דרוּם לעֲנּעָ לאַנג, דרוּם לעֲבּץָ לאַנג, 
דרוּם לעָבּעָ לאַנג מיִט האַרפֿעָן קלאַנג, 
מיָר װיִנשעָן אַלֹץָ אַ לאַנגעָם לעָבּעָן 
נליִק, נעָזוּנד אוּן אוֹיך פֿיִעל פֿרוֶערעָן. 
לעָבּעָ לאַנג, האַרפֿעָן קלאַנג 
לֹעֶבּעָ לאַנג יאַ לעֶבּץָ לאַנג . 
האָך זאָל לעֶבּעֶן אוּנוּעֶר גרעָפֿיַן ויִנשעָן טיָר 
מֿיָט פֿרײַרץ גראַטוליַרעֶן קאָממעָן אַלץָ היִער, 
יאַ בּענריִסעֶן מיַט געָיאַנג 


רן שי 


אוּנד מיַט שעָהנעָן האַרפֿעָן קלאַנג 
וויִנשעָן אַלץָ יעֶצט 
רוּ בּיסט בּײַ אוּנו געֶשעֶצט 
יאַ בּעֶנריִסעָן מיט געָואַנג ‏ , 
וּנר מיט שעָהנעֶן האַרפֿעָן קלאַנב 
האָך זאָלסטוּ ראָ לעבּעֶ 
יאַ לעֶבּעֶן נאָר לאַנג , 
גראַשוּליָרעָן דיַך צוּ דײַנעָם פֿעֶסט 
קאָממעָן װיַר אַלֹעָ רײַנעָ געֶםט 
צוּ דײַן געָבּּרמסטאַג װיִנשעֶן דיָר געֲווּנר 
יאַ נאָר לײַבֿמעָן וי שטעָרעֶן 
װיִנשעָן מיָר דיַך געֶרן 
דוּ בּיִסט דאָך דאָס שעהנסטץ 
פֿיִרסטעָן קיֵנר , פֿיִרסטעָן קיִנד ! 
דרוּם שרײַט אַלעַ, װיְואַם! 
איָהר אַלץ ליִעבּעָ לײַט 
גליקליך לעֲבּעֶן זאָל גאָט אֹיָהר געִבּעֶן 
ראָם אי דעָם מעֶנשעָנם שמרעֶבּעֶן, יאַ, 
הוּרראָ, הוּרראַ, נאָר מיָט געֶזאַנג 
הוּרראַ , הוּרראַ, מיִט האַרפֿעָן קלאַנג 
הוּרראַ, הורראַ, די גרעֶפֿיַן לעֶבּץָ לאַנג 
הוּרראַ, הוּרראַ, מיָט האַרפֿעָן קלאַנג 
הוּרראַ, הוּרראַ, װיַנשט אַלֹעָ לעֶבּעְ 
יאַ לעֶבּעֶן לאַנג, לעָבּעָ לאַנג, 

אַלע מאַרשירען אַב . 


העלענא + (בּלייבּט מיטץן קאָפּ צווישען די בּלוּמען) מײַן האַרץ איז װיסם, 


| לײַריג אוּן פֿעֶרשלאָסעֶן פֿאַר יעֶרעָ פֿרײַרע, ריַעועָ אוּםי 
גליקלובֿץ ליַעבּץָ פֿערצעָרט מיך, א יאָועֶף! יאָועֶף ! אַלץ שפּראַבֿעָן רעָר 
װעָלט בּיִסטוּ מעָכֿטיג , נור רי שפּראַבץ דעָם העָרצעָנם ויִלסמוּ ניִם 
פֿעָרשמעָהן,. מײַן האַרץ װועָרט צעֶרריִסעֶן אוּן עֶר ועָהט ניִט, עָם פעָרי 
בּלוּטעָט אוּן עֶר װיֵל מײַנע לײַרעֶן ניִט בּעֶנרײַפֿעֶן , אָ מײַן העָרץ ! טי 
הערץ ! (אויפטריט אַלװאַרעץ). 
אלווארעץ ; נְנעָריִגעָ גרעָפֿין ‏ 
+ װאָס װיִלסטוּ ראָ? 
הפווארעץ : יי רי טאָנֿטעָר פֿון דֹעָם העֶררן אַרעָנראַטאָר 
װיל דיך ועָהעֶן. 
העלענא זי זאָל קיּמעֶן (אַלװאַרעץ אָבּ) ‏ זי איז דאָ 1 זי , די בּרוֹים 


פֿון טײַן געֶליִעבּטעָן יאָעֶף 1 יאַ, זי איַז מיִט אֹיָהם פֿעָר* 


יע א 


לאָבּט, אֶבּעֶר נט פֿעָרהײַראַטעָט , אוּן הײַראַטעָן ראָס זאָלעֶן זײַ ניִעמאַלס! 
חי אַנקרייצטן לעֲוויָן װעָל איִך מיַט איָהר אום רַיַעוץָ ליַעבּץָ קעֶמפּפֿעָן , 
מײַנעֶר איז עֶר אוּן מײַנעָר זאָל עֶר בּלײַבּעֶן אֶרעֶר צוּזאַמעֶן מיִט כיָר 
אוּנטעֶרגעָהן (הינטער די קוּליפען זינגט שושנה); 


שושנה ; איִך קאָם טיט מײַן ויִלעָן פֿרײַ, 
צײַגעֶן וי איִך בּיִן איָהר טרײַ 
די עֶרעֶלעָ פֿיִרסמין 
זעֶננעֶן אוּנר גראַטוּליַרעֶן צוּם פֿעָסט 
דריִקעֶן איָהר פֿרײַנדליך די האַנר 
רעָדעֶן טיט איָהר בּײַנאַנר, זײַ געֶגריִסט! 
(אױפֿטױיט ש ו שנח מיט בּלוּמען, קניעט). 
דזעלענא } צעטואַנט זי) נוּן, װאָס פֿיִהרט דיַך צוּ מיָר ! 
שושנה : איבּעֶרפֿילט פֿון פֿרײַד איַז מײַן האַרץ איִן דעָם הײַנטיגעֶן 
: טאָג , וועֶן מײַן גנעֶריָגעָ גרעָפֿין ' פֿײַעָרט אֹיֵהר געֶבּוּרטם: 
טאָג, נאָך גרעֶסעֶר װעָט מײַן פֿרײַר זײַן , וועָן זײַ װעֶלעָן מײַן קלײַנעס 
געֶשעֲנק אֶננעָהמעֶן, | 
העלעְנָא ; געהמט דױ נּלומע) דאַנקעָ! האָסטוּ זאָנסט נאָך איַנעָ 
כּיטטע ! 
שושנה + אַ גנעֶריִעָ גרעָפֿין, אֶבּעֶר ניִשט פֿאַר טיָר, נוּר פֿאַר 
אַאַנדעָרן . 
העלענא : װעֶר איָז דעָר אַנדעֶרעֶר ! 
שושנה : מײַן פֿאָטעֶר , גנעָדינעָ נרעָפֿון! אֹיָהר װײַסט דאָך װאָס 
| פֿאַר אַ עֶדלעֶר צעָרטליכֿעֶר גוּטעֶר מעָנש מײַן פֿאָטער איָז, 
עָר האַלט רי אַרעָנרעָ פֿוּן אײַעֶר גנעֶריגעֶן בּרוּרעֶר שׁוֹין זײַט אַזױ פֿיִעל 
יאֶהרעָן, נוּן אוו עֶר דוּרך פֿעֶרשיערעֶנעָ ספּעָקוּליאַציאָנעֶן פֿעָראוּמנליַקט 
געוואָרעָן ‏ יעֶצט קוּמט אויך בּאַלר דעֶר טעָרמיִן רֹי רעָנְטעָ צוּ צאָהלעָן. 
נגעֶרוָגעָ גרעָפֿיַן, אוֹיף מײַנץ קניַע בּעֶָט איַך אײַך, אײַעֶר בּרוּרעָר , 
דעֶר גנעדיְגעֶר העָרר גראַף דראָהט אוּנז פֿוּן דעָם דאָרף צוּ פֿעָריאָגעֶן , 
ועֶן מײַן פֿאָמעָר װעָט אֹיָהם ניִם פּיִנקטליך צאָהלעָן, אײַעֶר װאָרט גיַלט 
כּײַ איָהם מעָהר וי אַלץ איִן דעֶר װעָלם, בּעֶט איְהר דֹעָם גראַף, רי 
רעָנטע אוֹיף אײַניְגעָ מאָנאַט צוּ פֿעֶרשיעבּעֶן, אוּן מיַר אַלעָ וועָלעֶן אײַך 
אײַבּיִנ ראַנקבּאַר בּלײַבּעָן , | 
העלענא { מיט דײַן בּיטע, מײַן קיִנד, מּסטוּ זיך צוּם גראַף פעָר. 
זעָנליִך וועֶנדעֶן, איִך האָבּ איַן די זאַך ניבֿט'ס צוּ זאָגעֶן ... 
דאָך װאַרט ! איִך װאָלט דיַך ראַטהעָן, שיק דײַן בּרוימיִנאַם יאָועֶף, 
איָהם ליִעבּט מײַן בּרוּרעֶר זעָהױ, אוּן אוָהם, רעָנק איִך, װורר עֶר געָוויִם 
ניִט עֶנמואַגעָן , | 


שושנה + יַ גנעריַגץ גרעָפֿיַן ,. איִך אַלײַן האָבּ מײַן פֿאַטער ריַעועָן 
ראַטה געָגעֶבּעֶן (פֿערשעמט) מײַן פֿאַטעֶר װיִל אֶבֹּעֶר ניִט 

דוּרכֿאױס, אַז יאֶזעֶף זאָל עֶרפֿאַהרעֶן װי שלעָבֿט עָם געָהט אוּנז יעָצם. 

עלא * שפּאָטש) חאַ, חאַ חאַ! אָ! אַזױ! איָהר האָט מורא אֹיָהם 
אײַעֶר לאַנץ צוּ עֶנטרעָקעֶן, דאַמיִט עֶר זאָל זײַן װאָרט 

ניִט בּרעָכֹֿעֶן אוּן דיַך פֿעֶרְשטוֹיסעֶן {! נאַריִשעָס מײַדעָל! עֶר װעֶט דיִך 

פערשטויסען , װײַל עֶר פון אַ אַנדעֶרעֶר בּיִז צוּם װאַהנזיַן געֶליֶעבּט װיִרר , 

שושנה : גרעפֿין' 

העלענא : אוּן דעָם אָמת זאָגעָנריָג, ליִעבּט אוֹיךְ יאָזעֶף אײַן זאָלכֿעָס 
מײַרעָל, װעָלכֿע פֿעָרריַענט טאַקי זײַן ליִעבּעָ, 

שושנה + גאַיץ געָוויִם, ועָן איַך װאָלט זײַן ליִעבּץָ ניט פֿעָרריִענעָן, 
װאָלט עֶר מיַך אוֹיך ניִשט געֶליִעבּט . 

העלענא ; בִּיסטוּ טאַקי אַזוֹי נאַאיָו! אֶדעֶר דוּ פֿעָרשטעָהסט ניִם 
װאָס איִך האָבּ דיַר געָזאָגט? דײַן יאָועֶף ליעבּט אַנאַנדעֶרע, 

אַ רײַכֿעֶרעָ אוּן א בּעֶסְעֶר מײַרעָל אַלם רוּ בּיסט, 

שושנה } סאי אַ ליָג עֶן ! מײַן יאָועֶף איז ניִם פֿעָהיג אַואַ פֿעֶר 
בּרעָֿעָן צוּ בּעָגעָהן , 


העלענא ; מיַך רוּפֿסטוּ ליַגגעָריַן / 4 מיַך 1 יויִן , װײַסטוּ צוּ וועֶמעֶן 
רוּ רעָדסט 1 ! 
שושנה : יאַ איָהר זעָנט מײַן העררין , מִיָט מיָר קעֶנט אֹיָהר מהין 


= 


5 


װאָס איָהר װיִלם, אָבּעֶר מײַן עֶדלעֶן יאָזעֶף צוּ פֿעָרלײַם: 
דעֶן וועָל איך קײַנעָם ניִם עֶרלויבּעֶן, קײַנעָם ניִט!!! אוּן יקֶצט גגעָריגץ 
גרעפֿין לאָזגט מיך געָהן, איִך װעָל רעָם העֶררן גראַף אױפֿוכֿעָן אום 
איהס מײַן בּיִטעַ פֿאָרצוּלעֶגעֶן , 
העלענא } אד װאַרגע דיַך מעָרכֿעָן, טײַן בּרוּדעֶר אוו געָלר.גיֶעריג 
אוּן שטרעֶנג , רײַן בֹּעֶטעֶן וועָט איָהם אוֹיף דאָס העֶכסטע 
עֶרציָרנעֶן, דאָך וועָן דוּ װיַלסט עָם, בּלײַבּ דאָ, איִך וועֶָל איָהם בּאַלר 
אַרײַנשיִקען (געהט בִּיו צוּם טהיר, קעהרם זיך בּאַלד צוּריק). אַך יאַ, איַך האָגּ 
דיַך נאָך ניִשט רעָכֿט געָועָהן, מעָן זאָגט אַז דוּ זאָלסט זײַן אועָלטעֶנץ 
שעָנהײַט , קוּם נעֲהִנטַעֶר נעס געשיהט) הם , , , צימליך שעָהן אבּעֶר נאָר 
ניִם איַנטעָרעסאַנט, פֿױ ! קײַן לעֶבּעֶן, קײַן לײַרעָנשאַפֿט, קײַן פֿײַעָר ייי 
נײַן מעָרכֿעָן, דוּ בּיסט קײַנע געָפֿעֶהרליִבֿץ ריַװאָליִן ... חאַ, חאַ, חאַ, גײַן, 
בּײַ גאָט ניישט געָפֿעָהרליִך (אַג . 
* (אַלײן) װאָס װיל זי פֿון מיַר?פֿאַר װאָס לאַכֿט זי אַוֹי 
= = אי איָז דאָך שטעֶנדיּג געָוועֶן אַזוי גום צוּ אונו! 


האַ, איַך העָר עָר גראַף קומט, גאָטעָניוּ, איִך בּעָם דיך רעָרוועָק זין- 


העָרץ, דעָן מײַן צעָרטליִכֿעָר טײַעֶרעֶר פֿאַטעָר וועָט ראָס אוּמגליִק ניִם 
איִבּעֶרטראָג עֶן , (אוֹיפֿטריט פֿעונאַנדאָ). 


תשא המשם 


פערנאנדא ; (געמערקי איהר גיש) יאַ, עָם איו עֶנטשלאָסעָן, עֶר מוּו 
פֿאַלעָן ! שטיָרצעָן ! אוּן זײַן נאַפֿפֿאָלגעֶר בּון איך, 
איִך דער לעֶצטעֶר שפּראָצלינג דעָם הוֹיזעָם קאַסטיליאַ , (דערועהט איהר) 
האַ סוּזאַנאָ ! װי געָהט עֶס ריָר, רײַצעָנְרעָס מעָרכֿעָן ! װאָס מאַכסטו 
דעַן היער ז האַ, אייך װײַס דוּ האָס? מיָר געָויס ריַ רעָנטעָן געבּראַכֿט, 
וועצט זיך אויפֿ'ן טראָהן) , 
שושנה ; (צוּמישט) נײַן ! יאַ,, , גנעֶריְגעֶר העָר גראַף (קניעש) עָבּעֶן 
װעָגען דעֶר רעָנטע בּיִן איִך געָקוּמעֶן צוּ אײַך (וויינט) איך 
בּעֶט אײַך, איהר װײַסט װאָס פאַר אַ אָררעֶנטליִבֿעֶר עָרלעֶר מעָנש 
מײַן פֿאַטעֶר איו, עֶר װעָש אײַך די רעֶנטעָ טיט רֹעָם גרעֶסטעָן ראַנק 
צאָהלעֶן , נאָר יעֶצט, גראַדע יעָצט איז עֶס אֹיָהם אוּנמעֶנליִך, זײַט 
אַ גיטעָר , מאַכֿט אונז ניִם נאָך מֹעָהר אוּנגליַקליַך, װאַרט אוּנו נאָך 
אַ פאָר מאָנאַט, מײַן פֿאַטער האָט אוֹיך שוּלדעֶן צוּ קאַפסיָרעֶן, טהוט אוּנז 
דעם געפֿאַלעָן גנעֲריְגעֶר העֶר גראַף, אוּן מיַר וועָלעֶן שטעָנריג פֿאַר 
אײַך גאָט בּעֶטעָן. 
פערנאנדא ; די בּיסט אַוֹי אױפֿגעָרעָגט מײַן קינר (געהם אַװנשער 
פֿון טואָהן) שטְעָה אוֹיף, װײַן ניִט, בּײַ גאָט, שאַרץָ 
אום דײַנע שעָהנץ היִמעֶלם:בּלוֹיץָ אוֹיגעָן . 
שושנה : איָהר זײַט אַזֹ גיט ‏ אַוֹי עֶרעָל, איָהר װועֶט אוּנו רֹעָם 
קלײַנעָן געָפּאַלעָן טהוּן ! 
פערנאנדא + דוּ װײַסט מײַן קיַנר, עָם איז אַריֶעזעָן-סוּמץָ אוּן איִך 
האָג שוֹין געֲנוּג געָװאַרם, איִך ועָלבּסט נױטיג וי 
יעֶצט איַן געָלֹר , מײַן עֶהרעֶן:װאָרט מעָרֿעָן, איִך קאָן ניִכֿט לעֶנגעֶר 
װאַרטעֶן , 
שושנה } וייי=! אוי מײַן אונגליקליבֿעָר פֿאַטעָר, עֶר װעָט עֶם נִיִם 
אויסהאַלטען , בּײַ די יאֶהרעֶן פֿעָרטריֶעבּעֶן צוּ וועָרעָן פֿון 
דעָם אָרט װואוּ מיָר האָבּעֶן אוּנזעֶר גאַנצעָם לעבּעֶן פּעָרבּראַבֿט שלופֿצט), 
פערנאנדא { נור ניִט. פֿערצװײַפֿלעָן מײַן קינר, נאָך גיַעבּט עֶס 
אַ אויסוועָג , 
שוששנח } פֿיידיג) זאָגט ! זאָגט ! שנעֲלעֶר העֶרר גראַף, זאָגט ! 
פערנאנרא ! (גלעט איהר) אָה דוּ זַיִסעָס קינד, װיִלסטוּ מיַר נוּמ 
זאָגעֶן פֿאַר רײַן פֿאַטעָר, דאַן. . חאַ, חאַ, האַ .. . דאַן 
װאַרט איך אַװי לאַנג װוי לאַנג דוּ װיִלסט (העלענא לוישט די גאַנצע צייט 
זייער געשפּרעך). 
שושנה + איך זאָל גוּם זאָגעֶן 1 איך 1 איִז מײַן װאָדט בּעֶסעֶר אַלס 
מײַן פֿאָטעָר'ם ‏ איך פֿעָרמאָג גאָר ניִשט טעָהר אַלם ײַן 
טוּגעָנֶר, 
פערנאנדא + אוּן דאָס אֵיָו פֿיִעל מעָהר װעֶרטה אַלם געָלֹר, דאַרום 


+ 


זאָג איך, װעֶן רוּ װעָסט מיר דײַן טוּנעָנר צוּ זיבֿעָר. 
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הײַט געָבּעֶן, זאָ װיָל איִך טיט רֹעָר רעָנטעָ װאַרטעָן, אָרעֶר נאָך מעָהרן 
איַך װיַל אײַך די רעָנפֿץ געָנצליך שעָנקעָן, נוּן, ואַנעָ קיכר, 
קעֶן איִך נאָך עֶהרליִכֿעֶר האַנרלעָן ! 
שושנה + אָבּעֶר איִך פֿעֶרשטעָה אײַך ניִט, העָדר גראַף ! 
פערנאנרא : (מעהר לײירענשצַפֿטליך) קוּם, קוּם מײַן קיַנד, װײַ דאָך 
יט אַזױ נאַאיָוו, דיֶר אוַן עָם יאַ בּעָקאַנט, דאָס שוין 
זײַט אײַנעֶר צײַט לאַנג האָסטוּ מײַן העָרץ געָפֿאַננעֶן, היִטלישעס 
מּעֶרבֿעָן, איַך ליִעבּעָ דיַך, איִך פֿערגעֶטעֶרעָ דיַך , איַך װיָל דיַך גליק. 
ליך מאַכֿעָן, 
שושנה ; (אַפּאַראַט) וועָה מיַר ! (לייט) אַבּעֶר גנעֶדיְגעֶר העָרר גראַף, איָהר 
װײַסט דאָך, אַז מײַן האַרץ געָהעֶר ניִט מעָהר צוּ מיָר, איך 
בּיִן דאָך שוֹין פֿעָרליעבּט . 
פערנאנדא ; פֿעֶרליִעגט } דוּמהײַטעָן ! װאָס אי רי ליַעבּץָ פֿון אַ 
יוּרעָן, אַבּעֶטלעֶר. סוואַנאַ, דיַך ליַעבּט פֿעָרנאַנראָ 
פֿון קאַסטיַליאַ, דוך ליִעבּט דעֶר גרעָסטעֶר מאַן שפּאַניעָם. מעָרכעָן, 
מײַן העֶרץ װיַרר פֿעָרציִטעָרט פֿון ליעבּעֶסיפֿלאַמעָן, װֹעָר מײַנע אִו 
איך װועָל ריַך מאַכֿעָן פֿאַר אַגיעָפֿון, פֿאַר אַ קעֶניְניֵן, רוּ זאָלסט ר! 
גליִקלוכֿע פֿרוֹי װעָרעָן, אוּן ריך גּעֶנײַעֶן זאָל רי גאַנצץָ װעָלט. 
שושנה : איָהר אַלײַן, העֶרר גראַף, האָט עֶבַּעֶן געְזאָגט, װאָס פֿאַר 
אַװעָרמה האָט די ליַעבּעַ פֿון אַּרעֶן אַ בּעֶטלעֶר איּן 
שם עֶנרעָ בּעֶטעָלט אֹיָהר רי ליֶעבָּ פֿון אַ יודיַן... נײַן העָרר גראַף, 
דאָס איַז ניִט קײַן ליעבּץָ, נור לײַרעָנשאַפֿטעָן אַ פֿעָרלאַנגעֶן פֿוּן ראָס 
אוױפֿקאָפֿעָנרע בּלוּט, דאָס איז אַזאַ ליַעבּעָ װאָס װעָרט אין אײַן אוֹיגעָני 
בּליִק געָכּוירעָן, אוּן אין צװײַטעָן---פֿעָרלאָרעָן, אֶבּעֶר רי ליִעבּעָ פֿון רֹעָם 
בַּעֶטלעֶר, זי לײַכֿט אוֹיבּיג, אוּן רי ליַעבּעָ װעָל איִך ניִט פֿאַרבּײַטעֶן 
פֿאַר קײַנע שעֶטצץָ דער װעָלט. 


פערנאנדא ; װי? האָבּ איַך רעָבֿט געָהעֶרט! רוּ עֶנטואַגסט מיָר? 
שושנה איז דאָס מײַן שולר, װעָן איָהר פֿעָרלאַננט פֿון טי 
גאַנץ אוּנמעָגליבֿעָם , 

פערנאנדא (איראָניש) אוּנמעָגליִבֿעָם ו! אוּנמעָגליבֿעָם ו! תֵחַ, חַ. יא 

מיַר ועָלעֶן זעָהן, הײַנט נאָך זאָלט אֹיָהר פֿוּן מײַן 
ניט פֿעָרטריַבּעָן װעֶרעָן, רוּ, רײַן פֿאַטעָר, דײַן בּרײַטינאַם, אַלעָי.. 
איַן רעֶר נאַנצעָן געָנעֲנֹד װעָל איך בַּעפֿעָהלעֶן ראָס ניַעמאַנר זאָל ויך 
װאַגעָן אײַך שוץ צוּ געֶבּעֶן, אין די װיִסטעָ װעלדעָר זאָלט איָהר אַרוּם 
איִרעֶן, די װיַלדען מהיִרעָן פּרײַן געָנעֶכּעֶן, דאַן זאָלסטוּ װי אַװאָרם 
צוּ מײַנץ פֿיִם ליַענעֶן אוּן מיַר זאָגעֶן אוֹיבּ איַך פֿעָרלאַנג אוּנמעגליִבֿעָם. 
(שושנה : עֶס איו אָמת העָרר גראַף, איָהר קעֶנט אוּנו פֿעָריאָגעֶן , 


אֹיָהר קענט אוּנז פֿעָרהוּנגעֶָרן, אָגעֶר אוָהר זעָנט דאָך אין איָרטָהוםו, 
װעָן איָהר מײַנט מיך דאַרוּרך צוּ ג עָוויִנעָן . 
ייר אק 


פערנאנדא + אבּשײַליבֿץָ , יּריִן! די ניַרעֶרטרעָבֿטיגסטץ פֿון מײַנץָ 
מעטרעֶסיִנעֶן זאָלסטוּ וועֶרעֶן. 
שושנה } געָוּנ, העָרר נראַף! װײַשעָר עֶרלוֹיבּ איִך אײַך ניִם, אַזוֹ 
מיט מיָר צוּ רעֶרעֶן, איך בּיַן אַמאָבֿטער פֿוּן דעָם יוּריִשׁעֶן 
פֿאָלק, אַ קינד פֿוּן דֹעָם פֿאָלק, װאָס האָט שטעָנריג װײַן לעָבּעֶ 
נעָאָפּפֿעָרט פֿאַר דֹעָם רײַנעָם זיַטליבֿעָן פֿאַמיְלעֶףלעֶבּעֶן, אוּן אַואַ 
מאָכטעֶר וװועָט ניִט צאָהלעֶן איָהר מאַטעָנם חוֹבוֹת מיָט אֹיָהר מוּנעָנר * 
אוּנזעֶר שיִקזאַל איִז בּײַ אָט איִן רי העָנד , זײַן וויַלעֶן זאָל געשעָהן (אֵבּ). 
פערנאנדא ‏ פֿעֶרראַמטעָם האַרטנעֶקִיעֶם געֲויִנרעָל, איָהר זאָל 
מיַר געֶרעֶנקעֶן (רופֿט) אַלװאַרעֶיץ! אַלװאַרעֶץ ! (אױפֿטױיט 
העלענא) . 
העלענא ! װאָס איַו געֶשעָהן ליַעבּעֶר בּרוּרעָר ! דוּ שײַנסט אַז' 
אויפֿגעָרעֶגט צוּ זײַן . 
פערנאנדא ; װאַרהאַפֿטיג ! דאָם פֿעָרדאַמטע יּרעֶנגעָויִנעָל, די 
רעֶנעֶן טיִך אויף, נאָך דעֶם דעֶר טעֶרטיִן שוֹין 5 טעָג 
פֿאָראיִבּעֶר זיִנר, שיִקט עֶר יעֶצט זײַנע טאָבֿטעֶר איִך זאָל אֹיָהם נאָך 
אײַניגץ מאָנאַם װאַרטעָן, האַ! קיַנעָ מינוּטע לעֶנגעֶר ! נאָך הײַנט ואָל 
קײַן אײַנציַגעֶר פֿון זײַ מײַן בּאָרעֶן בּעטרעֶטעָן. 
העלענא אֶבּעֶר זײַ ראָך ניט זאָ האַרט, עֶס האָט נאָך צײַט . 
פערנאנרא ; קינץ מינוטע לעֶנגעֶר--זײַ האָבעָן עָם יעֶצט מים פיר 
צוּ מהוּן אוּן רי זאָלעָן מיַך קעָנעֶן לעָרנעֶן ואַכ) . 
העלענא ‏ יאַ זאָ איִו עָם, מײַן בּוּרעָר ליִעבּט די בּרױיט, אוּן 
איַך דעָם בּרױיטינאַם, זי מוּז אײַנעָ מעָמרעָסץָ װעָרעֶן, 
אוּן יאָועֶף בּלײַבּט מײַנעָר; אָבּעֶר איך מוּז טראַכֿטעָן עֶר זאָל זײַ אוֹים 
דעָם דאָרף ניִט פֿעָריאָגעָן, זאָנסט געָהט יאָועֶף אוֹיך מיִט אוּן דאָס 
דאַרף ניִם זײַן, (אױפֿטױיט יאָזעף) אֶה ! װיִלקאָמעָן ! זײַט מיַר שוועָנר 
מאָל װיִלקאָטעָן, מײַן טײַעֶרעֶר פֿרײַנר אוּן לעהיעָר . 
יאזעף : עֶרלֹעָ גרעפֿון, ניִמט מײַן איִניִגסטע גראַטוּלאַציאָן צוּ 
אײַעֶר געָכּוּרטם.טאָג, --.0ע יאָהר צוּריִק אין דעָם הײַנטינעָן 
מאָ; האָט די נאַטוּר איָהר שעָנסְטעָס װעָרק געשאַפֿעָן אוּן מעָגעֶן אַלע 
פֿרײַדעֶן דעֶר עֶררעָ אײַך צוּטײַל וועָררעֶן . 
העלענא : איִך דאַנק אײַך עֶרלעֶר יאָועֶף, אֶבּעֶר דאָס איז פֿאַסט 
אוּנמעָנליַך, אַיֹעָ פֿרײַדעָן רעָר עֶררעָ זיַנד נאָך קײַן 
שמעָרבּליכֿעָן צוּטײַלט געָװאָררעָן, איִבּעֶרהויפּט מיר , װעָלכֿץָ איִז אוּני 
מעָגליך זעָלבּסט און מײַנען פֿרײַרעֶנטאַג , 


יאזעף + אוּנְטענליִך 1 װאַרוּם רעָן ! 


== 12 


העלענא : יאועֶף! העָרר לעָהרעָר, פֿוּן אײַך װיָל איִך ניכט'ם פֿעָר* 
בַּעֶרנעָן , יאַ, איך בּין אוּמנליַקליַך, װײַל איך בי 

האָפֿנוננסלאָז, יאַ, איִך ליַעבּץָ אֶרנעָ געָליֶעכּט צוּ ועָרעֶן . 

יאזעף אוָהר ליַעבּט ז האַ, געָוויִם אײַנעָן גראַפֿעָן, אֶרעֶר אײַנען 

פּריִנצעֶן פֿון קעניִגליכֿעָן בּלוּט, ראָם אי אַבּעֶר זי 

זעֶנעֶן זאָ שעָהן, זאָ רײַצענד אוּן דאַצוּ די רײַבֿסט/ פּ 

זי זיַנר ניִבֿט געֶליִעבּט ! דאָס אין פֿאַסט אונמעגלי 

העלענא יאָועֶף ! עֶרלעֶר פֿרײַנד, איָהר זײַט ליִבּעראֵל, איָהר זײַט 
קלוג, געָבּיַלְרעָם, אוּן אײַך װיָל איך מײַן געֶהיִמניִם 

עֶנטרעָקעָן , אײַך איַז דאָך געָוויִם בּעֶקאַנט, אַז איַן די היסטאָריִשע 


(גא 
אַניעֶן ‏ 


שריפֿטעָן פֿיִנדעָן מיר רי זעָלטואַמע ליַעבּץ פֿוּן אײַנעֶר רײַצעֶנדעֶר פֿרױ 
צוּ אײַנעָם אַרמעָן יִנגליַנג, װועלכֿען זײַנע אײַגעֶנעָ בּריַדעֶר האַבּעֶן צוּם 
שקלאַפֿעָן פֿעָרקױפֿט , װיָסעֶן זי זײַן נאַמעָן , אָרעֶר מוּם איַך עֶס איָהנעֶן 
זאַגעֶן ' 
יאזעף + געָוויִם, זײַן נאַמעֶן װאַר ;יאָועֶףיי, דעֶר זאָהן פֿוּן אוּנזעֶר פאַטעֶר 
ייאַקאָבּײ, װעָלכֿעֶן , פוֹטיִפֿר" האָט צוּם אוֹיפֿועָהעָר איבּעֶר 
זײַן הױיז געָמאַבֿט, אוּנד זײַנץ טרײַלאָזץ נאַטיַן האָט איָהם מים איהרץ 
לײַנרעֲנשאַפֿט בּעֶשטיִרמט , 
העלענא ; אוּנר פֿאָן דעֶר לײַרעָנשאַפֿט האָט זיך יעָנעֶר יאֲוֹעף' 
עֶנטריִסעָן, און האָט אוֹיך רעָבֿט געָהאַט; ריַעוֹעָר 
,יאָועְףיי אַבּעֶר, װעֶלבֿעֶר שטעָהט פֿאָר מיָר, װעָרט געֶלַיֶעכּט בּיָו צוּם 
װאַהנזין , יאָזעָף ! איִך װײַס קײַן אוּנטעָרשיַער צװויִשעֶן רעָליַניאָן, ראַנג 
אוּן טיטוּל ; דוּ האָסט מיך געֲלעָרנט, ראָס אַלעָ מעָנשעַן זיר גאָטעָם* 
קיְנועֶר אוּנד װעָרדעָן פֿון איִהם גלײַך געֶליִעכּט, יאָועֶף! איִך װײַס 
עָם איזט ניִכט פּאַסעַנר אײַן מעֶרכֿעָן זאָל אֹיְהרץָ ליַעבּעָ דֹעֶָם באַיע 
אַנבּיִטעָן, אָבּעֶר איך לײַרץ ! איִך לײַרע זאָפֿיעל (קניעש) זי, רי ליַעבּע 
װײַס קײַנעָן שטאָלץ , וין שטוֹיבּ ליָגם די גרעָפֿין אוּנר בּיִטעֶט אוּם 
דײַנע ליַעבּעָ. 
יאזעף { אוָהר עֶרשרעֶקט מיך  ,‏ מײַעֶרע גרעָפֿין, אום גאָטעָס װיִיעָן, 
פֿעָרנעָסט איָהר אײַעֶר ראַנג, אײַעֶר שטאַנד 1 בּעֶעָנקט, איִבּעָר. 
לעָנט גרעָפֿיַן, אוּן זי װעָרדעֶן זעֶלבּסט אײַנועָהן, ראַם עֶם אײַנָ ואַכֿץ 
דעֶר אוּנמעָגליפֿקײַט איָום , 
העלענא + אוּנמעָגליך 1 האַ, איך אוּנגליקליבֿץ, זאָ טוּם מײַן העָרץ 
עָוויָג בּלוּטעָן, יאֲועֶף! געֶייַעבּטעֶר מײַנעָם העָרצעָנס 
אױפֿטריט פֿערנאַנדא , ערשיינט וי זי קניעט). וָ 
פערנאנדא : װיַ זאָל איך עָם גלויבּעֶן ז די גרעָפֿין פֿאָן קאַסטיליעֶן 
, אויף דרי קניעֶן פֿאַר אײַנעָם ניִבֿטס:װיַרריַנעֶן יוּרעָן ו 


העלענא ; (ערשראָקען) בּרוּדעֶר אײַן װאָרט!י, 


ווע 2 1 יי יייא, 


פערנאנדא : אויף דײַן ציִמעֶר מעֶרכֿעָן, מּיִט דיַר װעֶרועָ איך 
שפּעָטעֶר רעֲרעָן. 
העלטנא + אָמײַן גאָט! מײַן גאָט! (אנ), 
ערנאנדא : אָיּרעַ! דעֶסהאַלבּ האַבּץָ איִך דיַך אין טײַנעָם 
הוֹיז אױפֿגעָנאָמעָן, דיך אַלם מײַנעָן פֿרײַנר בֹּעָי 
טראַכֿט, װײַל דוּ מײַנץ שװעָסטעֶר אוּנטעָריִבֿטעָט האַסט, אַבֹעֶר רוּ 
האָסט דאַכּײַ די געֶלעֶנעֶנהײַט בּעֶנוצט איָהר קאָפּ צוּ פֿעֶרטוּמלעָן, אוּן 
זי צוּ זאָלבֿעָם לײַבֿטוין בּעֶרעֶרעָן . 
יאזעף { עֶס איִזט ניבֿט װאַהר, איך האַבּעָ ניִעמאַלם די גרעָפֿון צו 
איָרגעָנר אײַנעָם לײַבֿטזיניִגעָן שריִם בּעָוועָגט . 
פערנאנדא ; יעֶלכע שפראַֿץ פֿיִהרסטוּ געֶנעֶן מיָר, דוּ עֶקעָל. 
האַפֿטעֶר װאוּרם, דוּ ניַעדריַגעֶר יוּרעָ +! 
יאזעף ועָר היַער אײַן עֶקעָלהאַפֿטער וואוּרם איזט, איָוט אײַנעָ פֿראַנעָ? 
אויך דאַס װאָרט יּר בֹּעֶשעֶמט מיַך ניִבֿט, אַבֹּעֶר ניַערריג 
דאָס בּיַן איִך ניִבֿט, אונד איִך בּיִטעָ אײַך העָרר גראַף, מעֶסיָנט אײַעָר 
װאָרטעָ, דעָן גראָבּהײַטעֶן װעֶררעָ איך. טיַר זאָגאַר פֿאָן דעָם שטאָלצעֶן 
גראַפֿען ניִט געֶפֿאַלעָן לאַסעֶן . 
פערנאנדא : מעֶסיְגעָן 1 איִך 1 דוּ װיִרסט מיָר דיִקטיָרעָן וי צוּ רֹעָי 
דעָן ז דוּ ? היָנְאוֹים ! הינאוס, אָדעֶר איַך וועֶררעָ ריִך 
וי אײַנעָן הוּנדע .,, (יאָזעף עלאָגט איהם איבּער די רער) י 
יאזעף { געָמאַך !! קײַן װאָרט מעָהר העָרר גראַף, אֶרעֶר בײַ מײַנעָר עָר 
איהר צווינגט מיך צוּ פֿעָרג עֶסעָן דאַם איִך בּיִן איִן איָהרעֶס 
הויזע, אֹיָהר בּעפֿאַלט מיך גראַדעָ װ! אײַנעָן, דעָם טעָן איַן אײַנעֶר 
שענדליפֿעֶר טהאַט עֶרוואַבֿט האַט, אַבַּעֶר איָהר זײַט איִן איִרטהום, אַלם 
דאַם ננעֶרוְגעָ פֿרײַליַן זיַך פֿעָרגעֶסעֶן האַט, װאַך אוך רער יעָניִגעָ רער 
זי אַן איָהרעָן ראַנג אוּן שטאַנר עֶריִנעֶרטעָ, עָם איָום איִנעֶרהוישט 
לעֶכֿעָרליִך מיַך איַן זאָ װאַס צוּ בּעֶשוּלריְנעֶן, איִך בּין יאַ דעֶר בּרײַט:? 
גאַם פֿאָן דעָם עֶדעָלסטעָן בּעֶסטעֶן מעֶרבֿעֶן דעָר װעָלט, טײַנעָ ליִעבּעָ צו 
איָהר אין זאָ גראָס, דאַס איַך װועֶרדעָ זי ניִכֿט פֿעֶרשטוֹיסעֶן , אוּם קײַנעֶר 
פֿרוֹי דֹעָר וועָלט, יאַ, אוּם קײַנעֶר, . מאַג עָם אויך רי שמאָלצץ גרעָפֿין 
העָלעָנאַ זײַן (אַב) . 


פֿעָרװאַנדלוּנג., 
שמעיה חיה אַרײגלױפֿענדיג , 
חיך ;. װאָס לוױפֿסטוּ אַזױ שמעיהוּ 
שמעיה ! שריי ניט אַװי חיה ! 


חיה: או נאָך:געָהן זאָל איִך נאָך דײַן לְוַיָה, 
שמעיה } פֿײיהעָר קוּמסטוּ איִן דעֶר רֹיָהעָ, 


היה ' הער דיך אויף צוּ בּאַרבֿעַנעָן פּאעָט טײַנעָר , 

שמעיה : װאָס טוֹיג אַ מאַראַס אָן אַ גראם , אוּן װאָס טייג אַ שמעיה 
אָן אַ חיה, ו 

היה { שמעיה, האָסטוּ מיך ליַעב ! 

שמעיה + בּיו אין נריב, 

חיה ! יעֶסט מיַר געֲבּעֶן אַ שבוּעה! 


שמעיה : איך מיר אַ מציאה. 
היה אוּן איַך װועָל האָכּעָן די נאַנצעָ דל 
שמעיה ; דאָט שוועָהר איִך ריר בּײַ ם 
חיך } שיין ויַערעֶר מיטן גראַס ! 
שמעיה ; כּרי אַלץָ זאָלעָן העָרעֶן בְּקוֹל רָם * 
חיה + לאָז שוין זײַן געָנוּג, 
שמעידן : נאָ, שײַג איך, 
היה : אפ אַװי, אַצוּנד זאָג מיר 
האֵ? , | 
זוּך; + אַדרבּה, װיָ אַהיַן לויף איִך ? 
אט איַך פֿרעָג דיִך יק אהין לױפֿסטו? 
שמעיה : האַ ? װיֵא איך לויף ? װאָס דאַרפֿסטוּ שרײַעֶן, 
איך דיַר שוֹין, דאָס הײַסט, װיָ איִך לוין.! 
וי + נוּ יאַ װי אַהיַן לױפֿסטוּ! 
2 ? דאָס = איך ניָט, 
שמע 1} +. * 1 
היה : װאָס ?!! 
שמעיה : אַראָפּ זאָל דיַר די נאָו , 
יי פ : : א מאַמעָס שנוּר 
4 =+ן/ - 7 
א 0 = + אויף מיַט די גראַטפּעָרלעֶך , אוּן זאָג מּיר וי 
אַהיִן לױפֿכטוּ! ' 
לרל! + איך פֿערשטעָה נים, בּיטוּ טױבּ צוּ װעָלכֿץָ שװאַרצץ 
סאי אי א דעָן ניִט געֶהעֶרט, וי דעָר נוּשעָר ר' ליב 
סּפֿרדי, האָט טיַר געֶהיַיסעֶן איִך זאָל צוּזאַמעָן רופֿעָן אַלץָ בּעלי בּהיִם 
יפֿוּן דֹעֶר שטעֶרטל . 
חירה : =' 
שמעיה נאָ לויף איך , 
חיך + שמעיה לעָבּעֶן, װאָס מײַנסטוּ דאַרף חיה, ר' ליבּעָללָ? 
שמעיה : אָט האָסטוּ דיַר אַ יוּרעָנעָ, זי האָט שוין קײַן צײַט ניִם, 
וועסט דאָך זײַן איַן שטובּ , וועָסטוּ שוין ויִסעָן . 
היה ; װאָס האַרט דיך אַז דוּ װעָסְט מיר פֿריַהעֶר אוים זאָגעֶן ! 
שמעיה ; אוֹי, ניִט געָראַבֿט זאָלט אֹיָהר וועָרעֶן , הער ! בּײַ ר ליבּ 
ספֿררי געָפֿינט זיך אַ נאָלדעָן קעֶסטעֶלעָ פֿעֶרחאַהמעָט אוּן 


װאָהיַן לוֹיפֿסטו ז 


אי יפ 


פֿעֶרווְגעֶלְט נאָך פֿון זײַן עֶלטעֶר.זיַידעֶן , אין דָר צוואָה שטעָהט געָי 
שריבּעֶן, אַו ראָס קעֶסטעָלעָ זאָל איּבּעֶריגעֶנעֶבּעֶן װעָרעֶן פֿון אײַן 
כפֿרדי צוּם אַנדעֶרן, אוּן אױפֿטאַכֿעָן טאָר מעָן דאָס ניִט, סײַרעָן מעָן 
אי אין דעָר גרעֶסטעֶר נוים, אוּן אַוֹי װי ר' ליבּעֶלעָן געָהט יעֶצט 
עָר שלעפֿט, װיל עֶר פֿאַר אַלֹעָ יוּרעֶן איבּעֶר-לִעֶנעֶן די צואָה 
וּן זײַן עֶלטעֶר זײַרעָן , אוּן ראָס קעֶסטעֶלץָ אױפֿמאַבֿעָן, אַזױ מײַן איך. 
אוּן אַצוּנר קוּם. 
היה ; װאַרט נאָר אוֹיס שמעיה, אַנאָלרעָן קעֶסְטעֶלעָ זאָנסטוּ, װאָס 
זשע מײַנסטו איִז דאָרט ראָ ז 
שמעיה ; אָט האָסטוּ ריַר אַפֿריִש געָשעָפֿט אוֹיף אַ שעה, װיַלרע 
חיה װאָס דוּ בּיִזום, פֿון װאַנעֶן זאָל איִך װיִסעָן װאָס 
דאָרט איז דאָ ? האַ ! , 
היה + װאָס ושע אוּן ר' ליבּעָלץָ האָט זיך געקעָנט אײַנהאַלטעָן אַוא 
צײַט, אוּן דאָס קעָסטעלץ ניט אוֹיפֿמאַכֿען ! 
שמטיה ; עִם פֿעָרשטעָהט זיִך, װעָן עֶר זאָל זײַן אַ יוּרעָנעָ װאָלט עֶר 
| עֶם שוֹין פֿון לאַנג אוֹפֿנעָמאַכט, הכּלל װיִלסטוּ געָהן, צו 
װיִלסטוּ שטעָהן, דאָס האָט בּײַ מיֶר נאָר קײַן חַן אט װעֶסְטוּ ועָהן 
איך נה ארין?,. : 
חי ; שטראַם נוֹאַם מאַך מיַר אַלעֶטניִק, זאָג מיַר שמעיה, װאָם 
{ { האַלסטוּ עָפֹּעֶס און אײַן זאָגעֶן גראַטעֶן ! 
שמעיה ; העָרסטוּ מיַר האָט אַפֿילוּ יאָזעֶף געזאָגט, אַז מײַנעָגראַמעֶן 
7 חיש אוֹיסנעצײַכֿעֶנט, עֶר זאָגט אַז איִך זאָל מיַך נאָר 
אײַנאַרבּעטעֶן אוּן איִך קעָן מיִט דעָר צײַט װעָרעֶן אַ בַּעֶהריִמטעָר ריָבֿטעָר , 


היה ? אַזֹי? אָװאַ! זעָהסטוּ, איִך האַלט נים אַזוֹי שטאַרק פֿוּן יּריֶש 

;כּלי קוֹדשי, אָט למשל נעָם אַרָב אוּן אַגלח, װי לעֶבּט רעָר, 
אוּן װי לעֶכּט דעֶר צװײַטעָר! אָמה, יוּדיִש רבּנוּת טוֹינ אוֹיף קרבּנוֹת, 
אַ שוֹחט לעֶבּט פֿון בּדיָקה אוּן אַ שמש פֿון חלוּקה, אוּן אַ יוּריִשעָר חון אוז 


נּמחילה אַ בּלאַזעֶן . 


שמשיה ! אּן פֿון דעֶסטוועָגעֶן איַז דאָך בּעֶסעֶר צוּ זײַן אַ יוּר, עָפֹעָם 

אַ קלײניגקײַט אַ יוּר, אַיוּד איַז אַיּר, װעָרט פֿוּן צרות 
קײַנטאָהל נים מיר, אין דער האַנר זײַן שטעָקיל, אויף רי פּלײַצעָס 
גאָטט'ם פַּעְקִיָל, אוּן אַזוֹי װאַנדעָרט ר' , ידיל אוּן זיַנגט צוּ נאָטם אײַן 
ליַערעָל : 


עֶר; די כְּלֵי קוֹדש זעָנעֶן אויף צרות 

ה: די גוֹים לעָבּעֶן װי שֹׂרָרוֹת , 

זר! דעָם רב קעֶן נאָר פֿעָהלעָן צוּם עֶסעָן 
= דעֶר גלח, עֶר האַלט אין אײַן פֿרעֶסעָן . 


- זן . 
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ער! זאָג דוּ אַלײַן, װעֶלבֿעָם איָו שעָהן ! 
בּיירע { קײַן צװײַפֿעָל ניִט, עֶם איַז שעֶנעֶר דעָר יור א ו. וי 


דֹעֶר חזן זיננט פֿײַן אוּן לײַרעָט נעָכּיִך פּײַן 

דעָר גלאָקציָהעֶר, עֶר ניִסט אַרײַן . 

דער שמש זיך פּלאַגט 

עֶר רוּנגעֶרט אוּן שװײַגט 

דער קלױיסטעָר-מאַן פֿיעל איִן זיִך פּאַקט , 

רער יור איִז מרה:שחורה'ריג (צימער בּיי ספֿרר'ן , אין מיטץ אַ טיש, בּיי ‏ דעי װאַנר 
י ן 

הוּנגעֶרט נעָביך מוֹרה'דיג | אַ קאַמאָר. ם'איז נאַכט . שישנה זיצט בּיים פֿענסטער . יאָזעף 

יֹ 

די נשמה האַלט איָהם אוֹיף, אוֹי, אוֹי ! קוּמש אַריין) . 

אוּן די גוֹיִם שטרעֶבּעֶן נאָר 

מיִט דעָם חור לעֲנֹּעֶן נאָר 

אָנצוּשטאָפּעָן זיַעֶר גוף . יאזעה ? מײַן געֶליֶעבּטע שׁוֹשנה ! 

זאָג דו אַלײַן, װעֶלכֿעָס איו שעָהן , שׁושׁנַה + שפוינגט אויף) אַך, דוּ בּיִסט עֶם טײַן טײַעָרעֶר ! 


(נאָך געזאַנג אָבּ). 


פֿעָרװאַנדלונג , 


יאָועָף, שושנה, 


קײַן צװײַפֿעָל ניִט עֶס איַז שעֶהנעֶר דֹעֶר יוּר 

רֶבּ יוּרעָל אַ ליִרעָל, | 

מעָנסט זיַנגעֶן װי יעֶעֶר אײַנעֶר 

דײַן שײַנקײַט , דײַן רײַנקײַט 

רײַן חכמה האָט ניִשט קײַנעֶר 

מיט דײַן גײַסט בּיִזטוּ גרויס 

בּייסט דֹעָר וועָלט אַ לעֶהרעָר 

מעָן שעָצט דיַך ניִט 

מעֶן לאַכֿט דיִך אוֹיס 

האָסט קײַן פֿעָהלעָל 

דאָך יור שטאָלציָר קײַן מוטה פֿעֶרליֶער , 
11 

דעֶר מניָר זעָהט אוֹים װן אַ טויטעָר 

דעֶר פּריִסטעָר װי אַ בּוּריִק אַ רױטעָר 

רער בַּרְחֶן דעָם פּלאָגט נאָר דער הוּנגעָר - 

נאָר זאַט אוז אַ גוֹיִשעֶר זיַנגעָר, 

וֹעֶר קלויזניק אֹיָו שטיַל 

נאָר תּורה איִז זײַן. ציַעל . 

דעֶר צײַלעָמניִק, עֶר זיִנריגט פֿיעל, 

די זאָגעָריִן זאָגט, זי יאָמרט אוּן קלאָגט, 

רי נאַניעָ אַ געֶצקְעָ זי טראָגש, 

דער יוּר איז דאָך די עֶרליִפֿקײַט 

דאָך קוּמט אֹיָהם אָן מיט שװעֶרליבֿקײַט 

צוּ פֿעָרזאָרגעֶן בּרוֹים פֿאַר זײַן נעָיָנֶר, אוי , אוי. 

די עֲרֵלִים שוּכַּעֶרץָ, פֿאַר חוריִם דיִקעֶרץָ 

אָנצופֿרעֶסעַן זיַך געַשיָר, 7 


יאזעץת ; װאָס האָסטוּ זיִך אַזוֹי עֶרשראָקעֶן מײַעָרְץָ! דוּ זיפֿצסט } 
שושנה : אך געֶליענּטעָר, איִך בּיַן געֶסעֶן דאָ, אוּן מײַן נײַסט 
. = האָט אַבוּם ‏ געָשוועָכּט דאָרט צויִשעֶן רי מיַליאָנעֶן שטע= 
רעֶנדלעֶך, איִך האָבּ געטראַכֿט, װי גוּם, שטיל אוּן רוּהיג עָם מוּ 
דאָרט זײַן,, אָבּעָר דײַן שמיממע האָט מיך עֶרװאַכֿט, פּײַנץָ נעָראַנקעָן 
האָבּעֶן זיַך אוּמגעֶקעָהרט אַהעֶר וואוּ עָם איִו פֿינסטעֶר אוּן מרוֹיעָריג, 
אוּן דערפֿאַר זיָפֿץ איִך . 
יאזעף ; װאָס אײַנגעֶנטליך מאַכֿט דיִך אַװי מרוֹיעָרוְג נעָשטיִמט ! 
שושנה + טהײַעֶרעֶר יאֶועֶף, דוּ װײַסט איָך בּיַן הײַנט געֲוועָן כײַם גראַף 
אין שלאָם ... 
יאזעף . איַך װײַם, איך קום עֶבּען פֿון ראָרט, פֿעָרנאַנראָ פֿאָן 
קאַסטיליעֶן, ‏ איז אַ שרעקליכֿעָר יוּדענ-פֿײַנד, איִך וויֵל רֹעָ 
אָנקעָל װאַרנעֶן . 
שושנה } אַך מײַןך אינגליִקליכֿעֶר טײַעָרעֶר פֿאַטעָר !! | 
יאזעף { נאָ, געָנוּג מײַן זיַעסץ שושנה, דעֶר מעָנש דאַרף זײַן. בּפחון 
ניִשט פֿעָרליֶערעֶן , איִבּעֶרהוֹיפּט דוּ בּיִסט נאָך אָזֹי יונג, 
פֿאַר דיָר זעֶנעֶן די זאָרגעֶן אוּן זײַפֿצעֶר ניט איַן דעֶר היּבֿטיָגעֶר צײַט, 
די יּגעָנר דאַרף לעָבּעָן, לעֶבּען אונר האָפֿפעָן , 


אַך פֿאַר װאָם קומט אוּנז רי פּלאָנעָן פֿיעל 
װאָס האָבּעֶן מיַר דעֶן פֿעָרבּראָכֿעַן 

װי שרעָקליַך איז -העָם. שֹׂעְאִים האַנד 

וי גיִפֿטיג איָז זײַן נִצְחוֹן, 

דעָם יוּרעָנם לײַדעָן איַז װיִרקליַך גרוֹים 
דאָך מוּז עֶר דיּלדעָן אוּן שטרעֶבֹּעָן 


ײ; 


,7 


בּיירע: 


ער ; 
בּיירע ; 


ער: 
זד; 
ער: 
בּיירע : 


ןא 


פֿון דֹעֶר געֶפֿאַהר וועָט עֶר אַרױס 

אוּן ועָט זײַן פֿײַנר איִבּעֶרלעֶבּעֶן ‏ 

אַך, יאַ, נאָר מיט געָרוּלר 

איַן האָפֿנוּנג לעָבּט דעָר יוּר איָממעֶר 

ס'איז שוין געָוועֶעֶָן צײַטעֶן 

װאָס װאַר פֿיַעל שליַממעָר, 

דאַרוּם איַך מײַן 

געֶליִעבּטעָ דאַרפֿען מיר קײַן האָפֿנונג פֿעָרליערעָן 
געֲדוּ"ד קעֶן צוּ אַלעָם גוּמעָן אוּנז פּידרעָן 

מיַר האָבּעָן זיַך צוּ טרײַסטעָן 

אוּנזער ליעבּע איִז דאָך אַ טרײַסט, אַ גוּטעָ, 

אוּן װיָדעֶר האָבּעָן מיַר אַ גאָט, אַ גוּטעָן היטעָר , 


אוּנזעֶר ליעבּעָ איָז דאָך פֿעָסט 

האָבּעֶן מיַר שוין פֿון דֹעָם בּעֶסט 

יאַ, מיַר האָבּעֶן פֿון רֹעָם בּעֶסט, 

מיַר זעֲנעֶן. דאָך רײַך, יאַ, יאַ. 

נאָר צוּזאַטעָן-נעָהן האַנר אין האַנד 

וועָט דאָך קײַנעָר שמעָרעֶן אוּנזעָר בּאַנר 
אוּנזעֶר ליַעבּעָ פֿיִהרט צוּ אוּנזעָר ציעל אוּנר גליִק. 
שרעָק נאָר ניִט געֶליִבּטעָר מײַן . 

זאָלאַנג מיַר וועָלעָן נאָר צוּזאַמעָן זײַן , 
עָוויג זײַן ווֹעָל איִך נאָר מיִט דיָר . 
טהײַעָרסטע, הײַליגסטץ בּיֵטוּ בּײַ מיר, 
מהײַעֶר בּיוטוּ מיר , 

אוּנזעֶר ליַעבּעָ איַז דאָך פֿעָסט 

האָבּעֶן מיַר שוין פֿון דעָם בּעֶסט 

יאַ, מיִר האָבּעָן פֿון דעָם בּעֶסט 

מיר זעֶנעֶן דאָך רײַך, יאַ, יאַ. 

נאָר צוּ זאַמעָן געָהן האַנר איַן האַנד 

װעט דאָך קײַנעָר שטעֶרעָן אוּנועֶר בּאַנר, 
אוּנזעָר ליִעבּע פֿיהרט צוּ אוּנזעָר ציַעל אוּנר גלוק, 
אוּן אוּנזעֶר גאָט 

װעָט היִטעֶן אוּנז 

פֿון שׂוֹנאים האַנר 


זי * יאַ שטיִצעֶן אונז, 

עֶרןָ - פײַן ןאר 

זי ; פֿון היִמעָל הוֹיך, 

בּיירְץ ; אין עֶר װעָט געֶבּעֶן בּאַלר 
גליק אוּנד זעגעֶן אוּנד הצלחה 
געֶכּעָן וועָט אוּנז גאָט זײַן בּרכה 
מיָר זאָלעָן איִן פֿרײַדעֶן 
לעֲכּעֶן זיך שעָהן... אטן,.. 


(נאָך געזאַנג אַבּ) , 


ש מ עִיה ושיט יודען אינד פֿרױען), 


אלע ? גוּט נאָװיִנד, גוּם נאָװיִנר ! 

שמעיה } זיצט, זיִצט רבּוֹתי וגעשיהט), 

איינער ; װאוּ איִז ר' ליבּעֶלע ! | 

שמעיה } ר' לִיבּעָלעָ וועָם געָוויִם בּאַלד קומעָן, אוּן אַז סוועָט זײַן . 
| = צוּ קײַעָן, װעָט איָהר בּעֶנשעֶן מוּמן (מען לאש לאָר זײַן . 

שטיל רבּוֹתי, ר' לִיבּעֶלְעָ קוּמט (פקומש חיה מען לאַֿט) , 

איינץר + ואס איָז דאָס שמעיה ! 

שמעיה } דאָס איָו אַויָלרעָ חיה, אוֹי װי איך בּיַן אַיוּד ר 

ליבּעָלעָ קוּמט. 


ר' ליבּ דערנאָך יאָזעָף, אוּן שושנה אַלע שטעהן אויף), 


ליב ! אַנוּטעָן אָבעָנד אײַך אַלץ! 

אלע } אַגוּטעָן אֶבעֲנר אײַך ר' ליבּעֶלץָ! 

ליב ; זיִצט, זיִצט רבּוֹתי ! איִך דאַנק אײַך זעָהר, װאָס אֹיָהר האָט 
עֶרפֿיָזט טמײַן בּקשה אוּן זעֶנט געָקוּמעֶן, זיִצם . שלע זעצען זיך). 

שושנה ! אגוּטעָן אָבעָנֶד דיָר, טאַטעָנײ! 

יאזעף ; נוּמעָן אָבענֶר אָנקעָל! 

ליב ; אַגוּמעָן אָבעָנד אײַך קיִנרעָרלעֶך (נעהמט אַרּם שושנה), אַ גוּמעֶן 
אָבעֲנֶד דיַר סײַן טײַעֶרעָ זיַעסע געציִטעֶרטעָ בֹּת יחירה (האַלט 

איה קאָפּ) אַה ! אַז איִך קוּק אַרײַן איִן רײַנץ ליבֿטיגץ אוֹיגעֶן, זעָה איך 

דס בּיֵלר פֿון דײַן כְּשָׂרֶה מאַמע עָלֶיהָ הַשָּׁלוֹם ונעהמט אַּם יאָזעפֿן) וועֶן 

אי האַלט אײַך בּײַדעָן לעֶנּעָן מיַר, פֿעֲרגעֶס איך פֿוּן אַלֹעָ צרוֹת, 

און מײַן האַרץ ניסט זיך אָן פֿוּל טיט נחת, יאַ, קיִנדעֶרלאך , אײַעֶר 

פֿאַטעָר האָט אײַך ליַעבּ, זְעָהר ליַעבּ (לאָזש זי אָב) אוּן אײַעֶר פֿאַטער 

האָט אוֹיך ליִעבּ זײַן גאָט, זײַן פֿאָלק, אוּן אַלץָ מעָנשעָן גלײַך . נוּן, 

אַצוּנד מײַנץ ליַעבּעָ בּריִדעֶר, װעָל איַך אײַך מיַמהײַלעָן װעֶסהאַלבּ 

איך האָבּ אײַך געְרוּפֿעֶן (געהט צוּם קאַטֵאָד נעהמט אַרוֹיס אַ טיכֿעל מיט געלף 


- 


== שש דיי 
אּן דאָקימענטען) װי איָהר זעָהט מײַנץ בריָדעָר , איז דאָס אֵלֹעָם װאָס 
איַך פֿעָרטאָג אַצוּנד, די לעצטעָ צײַט זעֶנעֶ מײַנץ מסחריִם נעָגאַנגעָן 
עָר שלעכֿט, איִן רי וועלדער בּיִן איִך בּדיל הַדַל געָװאָרעָן , אוּן מײַן 
קרעריט איז אינגאַנצעֶן געָבּראָכֿעָן, נאָר אוּם איך זאָל חלילָה נים 
ראַרפֿען קײַן פֿרעמר געָלֹר אוֹיך פֿעָרליִערעֶן, האָבּ איִך מיַך עֶנטשלאָסעֶן 
אײַך צוזאַמעָן צוּ רופֿעֶן , אוּן אײַך בּעֶצאְהלעֶ דאָס געָלֹד, װאָס איָהר 
האָט בי מיר אײַנגעָלײַגט . 
איינער אֶבּעֶר מיַר טרוֹיעֶן אײַך ר' ליבּעָלע איִהר קענט מים 
: | אוּנזעֶר געָלר האַגרלען, אֶפֿשר וועָט עֶם בּעֶסעֶר ועֶרעֶן 
ליב . אוב אַזױ מוּז איִך אײַך זאָגעֶן עָם אָמת, אַז איִך האָבּ מים 
: אײַעֶר געלר געָהאַנרעָלט , - אוּן איך האָבּ עֶס אינגאַנצץ 
פֿעָרלױרעֶן יו 
אלע ! אוי װועָה! אוֹי װעָה. 
איינער ; סטייטש , מײַנע אֶרעֶטעָ פֿעָרהאָרוועָט?ָ 0 אַרוּמיִם , 
א יודענע; װי האָט אֹיָהר ניט מורא פֿאַר גאָט, סמײַטש סײַן 
טאָבֿטערס נַדַן י 
"ַ רציחה איז דאָך ניִט געָהעֶרם געָװאָרעָן, איָהר האָט 
מיך דאָך געָמאַכֿט פֿאַר אַ בּעֶטלעָר . 
לץ ; פטײַטש! סטײַטשיי' 
פיף + אאַ, מײַנע ליִעבּע, אַזוֹי װאָלם איהר אַלץָ נעָמוּוט ואָגעֶן, 
- - װױַנעֶן אוּן טיך שעלטעָן, וועָן דאָס זאָל אַזוֹיזײַן, אֶבּעָר אײן 
עהרליכֿעָר פּראַקטיַשעֶר מעֶנש טאָר נישט שטעֲלעֶן דעָם צװײַמעָן צוּ 
אַנִסְיֹן, אוּן דעֶרפֿאַר האָבּ איִך געָהאַלטעָן אײַעֶר געָלד בְּחַרְרֵי חַרָרִים, 


אוּן אָט איַז עָם * 


איורענע + װאָס זשע ? איִך האָבּ עֶם דעֶן פֿריַהעֶר נישט געָװאוּסט, אַ 


קלײַניגקײַט אַזאַ כָּשֶׁרֶר יור . 
שמעיה ! מעָן גלוֹיבּט אײַך , מֵעָן גלױיבּט אײַך . 
פיף : לאָ זײַן שטיָל שמעיה, 
נאָך זײַן אַזאַ צריִק 
אַ יוּר, איִך װאָלט זײַ אַלע אָנגעֶנוּמעֶן פֿאַר יי 


מעיה לאָז זײַן שטיל, חיה, 


ליר אײַך לֵאֶה קימט 3ײ מיר 800 מאָלעָר, אָט דאָ. איו אײַעֶר 

6 נַעֲלר. אײַך ר' יצחק קוּמט 6, אײַך ר' דְנֵיאֵל 9000, אײַך 
רי זבַריה קוּמט 5000 אוֹיף אַ װעָקסעָל , דאָ איִז אײַעֶר נעָלֹר, אוּן איה 
מאָרגעֶן וועָט איהר מיר אָפּבּרעָנגעֶן מײַן װעֶקסעָל. אוּן אַצוּנר האָגֿ 
איך נאָך אװעֶל-געלױגט צוּ בּעִצאָהלעָן מײַנע משרהים , װעָלכֿע זעֶנעֶן 
בי מיר אויפֿגעװאָקסעֶן אַזוֹי װי אײַגעֶנעָ קיִנרעָר , שמעיה ! חיה! 


וע יי 


(געהען בּיירע צוּ. קינרעָרלאך, פֿין הײַנט אָן אוּן װײַמֵעֶר װעָט אֹיָהר זיך 

מוזעָן אַלײַן מפֿרנס זײַן , 

שמעיה ! ווויינם) חאוּ ווֹעָל איִך נעָהמעֶן , אַזאַ נוּטעֶן טײַעָר'ן בּעײהבּ 

וי איָהר זעֶנט. 

ליב !; גאָטט װעָט אײַך ניִט פֿעָרלאָועָן, רוּ שמעיה, דוּ זאָלסט 
חהונה האָבַּעֶן מיַן דײַן חיה'ן , 

שמעיה ; (וויינענריג + מְהֵיכָאַ תֵּיהי . 

פיב } דאָ ועָנען די 300 טאָלעָר, װאָס איִך האָבּ דיָר אַ מאָהל 
צוּגעָזאָגט נַרֵן (וּ חיה'ן) אוּן ראָס זעֶנעֶן אײַעֶרעָ 200 טאָלעֶר 

שנִיָרוֹת , 

שמעיה ! אַואַ כָּשֶרֶר ר' ליבּעָלץָ. 

יה + חלי;ט! אַזאַ טײַערעֶר בּעהיבּ, עֶר אי נוּר שוּלריג געֶוועֶן 
0, אוּן האָט אוּנז בּעָצאָלהט 0 (8ֿצלט שמעיה'ן אויפֿ'ן האָלד) , 

ליב ! יאָועָף טײַן קינר, אָט דאָס זעֶנעֶן רײַנעָ תְּנָאִים, דיִר שטעָהש 
יעֶצט פֿרײַ רוּ זאָלסט פֿעָרלאַנגעֶן איִך זאָל דיַר פּוֹחל זײַן, אוּן 

דעֶר שיָדוּך מיט מײַן מאָפָטעָר זאָל זײַן אוֹיס שיָרוּך,, 

יאזעף { איִך פֿעֶרשטעָה אײַך ניִם ליַעבּעֶר אָנקעָל. 

פויבם +}*אך מײַן ניט קײַן שפּאַס, נאָר אַזױי וי איַך האָבּ מיך 
מהחייב געֲוועֶן צוּ בּעֶצאָהלעָן 0 טוֹיזעָנֶר טאָלעָר נרן, און 

איך קען אַצוּנר ניִשט האַלטעָן מײַן װאָרט, אַזֹ בּיִסטוּ על פי רין 

:אויך ניַט מהויב צוּ האַלטעֶן רײַן װאָרט, דוּ דאַרפֿסט זיַך ניִם שעֶםעָן, 

דוּ בּיסט מײַן שװועֶסטעָרס זּהן , 

יאזעף יאַ אָנִקְעָל, איָהר האָט רעָכֿט, אױבּ אֹיָהר קעָנט רֹעָם נרן 

נישט סֶלוּקעֶן אי שלעָפֿט, אוּן דעָר שידוך מוּו אױפֿ, 
געָלעָוט װעֶרעָן . 
אלץ ! װאָס!יי 


שושנה ; הא ׂ ו 
יאזעף 4 יאַ, דעֶר שירוּך מיט די 10 טוֹיזעָנר רעֶנדלעֶך מוּז אוֹיפֿגעָי 


לעָוט װעָיעָן, אֶבּעֶר רעָר שירוּך מיִט שישנה, קעֶן זאָגאַר 
דעֶר טוירט ניִט אוױיפֿלעָזעֶן . (אוּמאַרמ;ן זיר)י 


+ 
שמעיה . { (אוטאַרמען זיך). 
חיה ; 
יו } (נעהמט אָרוּם יאָזעף טיט ששנה) איָהר זעהט טײַנע בּריִרעָר, גאָט 
בה איַז דאָך אַנוּטעָר. 
יה ; אוֹי איו עֶר אַגוּטעֶר . 
-חיה ; פֿון װאַנעֶן װײַסטוּ! 
שמעיה } עִי איז שוֹין מײַנער אַנאַלטעָר בּרוּרעֶר . 
ליב + יאַ, עֶר האָט מיך געָשטראָפֿט רעָרמיִט, װאָם עֶר האָט 3ײַ 
מיר טײַן געָלד צוּגענוּמעֶן, עֶר האָט מיך אֶבּעֶר מְוַכֵּה געָועֶן 


א 


מַיִם צװוײַ ליִעבּעָ טײַעֶרץָ קיִנדעֶר (וועהרענד ער קוּשט זייי, קומט אַלװאַרע? 

מיש אַ לאַמטעוען). 

אלווארע'ן ; גום נאָועָנר, העָרֶר פָפרְדִי ‏ 

ליב } אַגוּט נאָװעָנד גוּטעֶר אַלטעָר, װאָס בּרעֶנגט דיִך צו מיר אַזוֹי 
שפּעָט ? 

אלווארעץ : עֶנטשוּלדיַגט, איַך בּרעָנג אײַך ניִט קײַן גוּטץָ נאַבֿ. 

ריַכט, אָבּעֶר נאָט װײַסט {.איִך בּיִן ניט שולריג , 

ליב } עָם מאַכֿט ניִט אַלטעָר, די לֹעֶצטעָ צײַטש קרועג איך אײַן 
שטאָך נאָך דֹעָם אַנדעֶרעָן, איִך בּיַן שוין מיִט די צרות נעָ. 

װאָהנט, זאָג, 

אלווארעין : דעָר גראַף האָט מיך געֶשיִקְט, איִך זאָל אײַך זאָגעָן, 

| אַז בּיֵו אין 24 שטוּנדעָן זאָלט איָהר פֿעָרלאָועָן דאָם 

דאָרף (אַלע ערשרעקען זיך, ליבּ ציטעוש). וועָן ניִם, װֹעָם עֶר אײַך 

מיִט סאָלדאַטעָן פֿון דאַנעָן אַרױיסיאָגעֶן, אוֹיך אוְהר העָרר יאָוֹעָף 

טאָרט זיַך דאָ מֹעָהר ניִט געָפֿינעֶן װיינש גאָט װײַסט, מיָר טהוּם 

װעָה דאָס האַרץ, אֶבּעֶר איִך קעָן דאָ גאָר ניִַשׁם העָלפֿעָן. גוּטעָ 

נאַבֿט מײַנץ העֶרעָן, גוּטעָ נאַבֿט. װאָס פֿאַר אַ שלעָכֿט װעָלט עָם אין 

(אַלװאַרעץ אַבּ וויינענדינ) , 

ליב } גומץ נאַבֿט אַלװאַרעָץ! / 

שמעיה : (וויינענדיג), גוּטעָ נאַבֿט אַלװאַרעֶץ! 

חיך } גוּטץָ נאַכט אַלטעֶר לִץ! 

לִיבְּ ; פֿעָרלאָזעָן דאָס דאָרף אַצוּנד אַז דאָס װאַסעֶר אינּעֶר'ן 

| האַלז, איַך מוּו פֿעָרלאָזעָן דאָס דאָרף, גראַף פֿעָרנאַנראָ פֿעָר* 


יאָגט מיך פֿוּן דעָם אָרט, װאוּ איך בֹּיִן געֶכּוֹירעָן, . עֶרצוֹינעֶן אוּן אַזוֹי 


פֿיעל גליַקלוכֿץָ טעָג פֿעָרבּראַכֿט, צֵרִיק אַתֶּה ה' וְצָרֶק מִשְׁפָּטֶיךְ ! 


שושנה ! פֿאַטער ' | 
כאר ! אֵה, װי שרעָקייִך איַו דאָס צוּ זעָהן (כּים),. 
שושנה * פֿאַטער ! 
באך : עעלפֿען קעָן אוּנז נוּר גאָט אַלײַן (כּי). 
יאזעף ? ריך טרײַסטען איִן דעֶר מִיָנוּט 
האָבּ איך קײַן װועֶרטעֶר נַיִט, 
גרוֹים איָז מײַן שמעָרץ 
עָם בּרעָכֹט מײַן העָרץ, 
וואוּ נעָהמט מעָן מרעָהרעֶן 
גאָט זאָל דעֶרהעֶרעֶן , 
אוּן צײַגעֶן זײַנץ וואוּנדעֶר 
בּעֶשיִצעֶן זײַנץָ קיַנדעָר. +, 
העָלף אוּנו געָשוייָנר 


בּיירע ; 
כאר ; 


זי } נאָט אין אַ נוּמעֶר 


.{ 


אי 


רעָפּטע דײַן קינד 
עֶס בּרעֶבֿט טײַן העֶרץ 

גרוֹיס איז מײַן שמעָרץ, 

טרײַסט דיַך טהײַעֶרעֶר פֿאַטעֶר 

גאָט װועָט דיָר העלפֿעָן נאָך װײַטעֶר (נים), 
העָלף אֹיָהם גאָט 

העֶלף איָהם גאָט איַן דֹעֶר נויטה 

אין דעֶר נויטה 

אין דעֶר נוֹיטה העָלף איָהם גאָט 

העָלף איָהם גאָט איַן דֹעֶר נויטה 

העָלף איָהם גאָט , 

עֶך } גאָט אי אַ גוּטעָר 


עֶר איִז אוּנועֶר היַטעֶר היַטעֶר 


איִבּעֶר אוּנז װאַבֿט עֶר 


איִבּעֶר אוּנז װאַכֿט עֶר שטעָטס 


שטעטם אַלײַן אַלײַן 
עֶר ליִעבּט זײַנעָ קינדעֶר, די קיָנרעֶר , 


בּיידע : 


ז! די צײַט מוּז קוּמען 


בּעֶװײַז אוּנז װאוּנרער 
צוּ האָבּעָן בּײַ די פֿעָלקעֶר חַן (בּים). 
עֶך: די צײַט מוּו קימעָן 


וי אַ מאָהל וי אַ מאָהל 


עֶס קוּמט, עֶס װאַקסט 
אַרײַן דו צײַם = 

ריַ היִלפֿץ איִז שוין 
נאָר ניִשט װײַט 


כאר ; 


ליב } 


כאר ; 


עֶס קוּמט, עֶס װאַקמט 
אַרײַן די צײַט 

די הילפֿץ אוַן שׁוֹין 
גאָר ניִשט װײַט, 
די צײַט טוּז קוּטעֶן װיָ אַמאָל 

גליִקליִך זײַן גאָר אָן אַ צאָהל 

עָם קוּמט, עֶס װאַקסט אַרײַן די צײַט 

די הילפֿץ איו שוֹין נאָר ניִם װײַט, 

פֿאַר אײַעֶר טרײַסט דעֶר טיָלדעֶר 

דאַנק איך אײַך מײַנץ קיִנרעָר, 

אוּן אוֹיך אײַך מײַנץ בּריָרעֶר 

איָהר האָט מיר בַּעֶלעֶכֹּט װיַערעָר. 

העָלף איָהם גאָט אין דעָר נויט 

אין דעֶר נויט העָלף אֹיָהם גאָט (בּים), 

בּעֶװײַז אוּנז רײַנץ ואוּנרעֶר 

װי אַמאָל רײַנץָ קיִנרעָר 

בּעֶשיִטצץָ איָהם גאָט 

בּעֶשיִטצץָ איָהם העֶלף איָהם אין רֹעֶר נוֹים, 


יא 


נוּן העָרט מיך אוֹים ! 

מיַר העָרעֶן , מיַר העֶרעָן 

מיר העָועֶן דיך אוים , 

דעֶר סור מוּז אַרוֹיס 

מיַר העֶרעָן, טיָר העֶרץָ 

מיַר העָרעֶן דיך אוֹים . 

בּירוּשה איַו דאָס מיַר נְעֶבּליבּעָ 
הוּנדעֶרטעֶר יאֶהר איַז עֶָם עֶלטעָר פֿון מיר , 


וועָן מעָן האָט מײַנע עֶלטעֶרעֶן פֿין שפּאַניעָן געֶטריבעָ 


איז דאָס קעֶסטעֶלץָ װאָס איָהר זעָהט בײַ טי , 
אויך אַ צַוְאֶה האָט מײַן זײַדץ דעֲרצוּ געֶגעֶבּעֶן 

אי אַצוּנר נאָך אויך בּײַם לעֶנּעֶן, 

העָרט מײַנע בּריִרעֶר העָרט ז! אויס, 

מיַר העֶרעָן , מיר העֶרעֶן, מיַר העֶרעָן דיִך אוֹים, 
;וועָן אײַנעָם פֿוּן טײַנץ נאַֿקאָמטעָן װועֶט זײַן שלעכֿט 
אֶבֹּעֶר ניִט פֿריַעֶר, געֶרעֶנקט עָם אַלעָ רעָבֿט, 

דאַן זאָל עֶר ראָס קעֶסטעָלץ אוֹיפֿטאַכֿעָן 

געָפֿיַנעֶן פֿיעל װעֶרט-פֿאָהלע זאַבֿעֶן , 

װאָס װועֶלעֶן זײַן שאָרעָן אײיסנלײַבֿען 

דון עָטאַנוּאֵל פֿון שפּאַניעָן, גאָטס קנעָבֿט" , 

אוּן איָהר װײַסט װי שלעָכֿט מיָר איָז אַצַיְנרעָר 
איָהר יוּרעָן װי אויך טײַנעָ קיִנרעָר , 

מײַגע לײַדעָן האָבּעָן קײַן גלײַבעָן 

דאָם הײַלינטהוּם מוּז איַך יעָצט אוֹיפֿמאַכען . 

מיַר װײַסעָן , מיַר װײַסעָן, די צײַט איו געָקוּמעָן 


אַך, אַך, אַך. 

{ (עפֿענט) מיָר כּלעֶנרעֶט מײַן בּליִק, 

אה װעֶלכֿעָם גליק . 

בּריליאַנטעֶן , יּבַּעָליִן נאָר אַן אַ צאָהל 
פֿעָרשלאָסעֶן האָט דאָ זײַן זײַרעָ אַמאָל , 
געלױיבּט זײַ רוּ גרױיסעָר נאָט, 

אֵל רַחוּם וחנוּן 

דוּ העָלפֿסט אין דעֶר נויטה. 
בּריליאַנטעָן, יוּבעָליִ גאָר אַן אַ עאָהל 
פֿעָרלאָועֶן האָט דאָ זײַן זײַרץ אַטאָל , 
יעֲרעֶר שטײַן איִז מלא חַן 

אוּן דעֶרצוּ נאָך פּראַכֿטיג שעָהן , 
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צײ"ם כח קוסען וי אַמאָל 


|גלוקללך ײַן נאָר אָן אַצאָהל (בים). 

עָם קוּסם עֶס װאַקסם אַרײַן די צײַט 
רי היַלפֿץ איַז שוין נאָר ניִשם װײַם ככאָר כיס), 
גליִקליך לעָבּעֶן זאָל גאָט געֶבּעֶן 
פֿון הײַנם אָן אוּן אוֹיךְ װײַטעֶר 


פֿיעל הצלחה אוּן אויך בּרכה 


ָ 
װײַנשען טיַר דײַן פֿאַטעָר . 
די צײַם איז שוין געקוּטען 
עֶס זאָל אײַך זײַן מיַם פֿיַעל : 


יא האַם *יריס פֿיעל - נגטען 
, * 
: זי 1 


נֶם האָ= -.= :עכ 

נאַם אוּז מיִם איָהם צוּריִק, 

נוּ ראַנקט אוּן לױיבּט אוּנזקָר נאָט 
פֿאַר זײַנע גרויע װאוּנרעֶר 

עֶר זיצט פֿוּן אויבעָן שיִקט זײַן הילף 
פֿאַר זײַנע קיַנדעָר. 

לייבּען דאַרף סען אוָהת 

מים דעָם גאַנצען הֹּעֶרץ 

ר ריט אוּנו דאָך אָבּ 


פֿון יעָרעָן שטערץ, 


צזִיבם נאָם . 


פארהאנג פארט , 


+= 


צווייטער אקט, 


(צוּמער בּיי פֿערנאַנדאָ. שעהן מעבליוט, אוֹיף די ווענד הענגען 
געוועהר , אַלװאַרעץ זיצט בּיי א שרייבּ:טיש פֿערטואַכֿט), 


אלווארעץ פֿץָ! אַ שלעָכֿטעָ װעָלט, דעֶר אַלטעָר, גאָט זעליִגעֶר 
פֿיִרסט איז געָויעֶן אַ בּעֶסעֶרְעֶר מעָנש, בּײַ איָהם אי 
ניט געָוועָן קײַן אוּנטעָרשיַער קריסט אֶדעֶר יּד אֶדעֶר מחמראַנעָר. 
עֶר האָט ליָעבּ געָהאַט אַלֹץָ מעֶנשעֶן גלײַך, דעָר יּננעָר אי שוין 
געֲוועֶן גאָר אַ אַנדעֶרעֶר, אוּן װאָס װעָט אַצוּנד װעָרעֶן פֿוּן דעָם גוּטעֶן 
אַלטעָן רי ליבּעָלְץָ טיט זײַן גאַנצעָ פֿאַמיִלץָ! האַ!! אַ גוּטעֶר מעָנש, 
אײַן עֶהרליכֿעֶר מעָנש, מיַר רײַסט דאָם האַרץ, אֶבֹּעֶר איִך קעָן ניִט 
העָלפֿען ! נײַן, איִך קעָן ניִט העֶלפֿעָן, (מען קלאַפּט) האַ, װועֶר איִו דאָרט 
אַזוֹי שפּעָט, הע 
שמעיה חיה, (פֿון דרויסען) מאַך אוֹיף די טיָהר אַלװאָרעֶץ : 
שמעיה , לאָז אוּנז אַרײַן דוּ אַלטעָר לץ פאַלואַרעָץ מאַכֿט אויף, 
שמעיה חיה לױפֿען אַריין האַפּען איהם בּיי די הענד) , 
שמעיה } | אַנּ נאֶועָנר דיַר אַלװאַרעֶץ (ויסען איהם נּי די 
חיה . | 


הענד) , 


אלווארעעץ + העָרט אויף קינדעָר, מיִט אײַעֶר ליִעבּשאַפֿט וועָט איָהר 


+ 


מיַר מײַנעָ העֲנר אויסרײַסעֶן , 
חיה ! אַזו וי מיַר װײַסעָן, אַז דוּ בּיסט אַגוּטעֶר פֿרײַנר פֿוּן אוּנזעֶר 
מײַעֶר'ן ר' ליבּעָלעָ. 

שמעיה ; אִדֹי זעָנעֶן מיר געָקּמעָן דיַר אָנאָגעֶן די נוּטעָ בּשׁוּרה, 

אַז דאָ װעָט שוֹין ניט העלפֿעָן קײַן שוּם מסורה, ר' 
ליבּעֶלְץָ האָט בּעָקוּמעֶן אַ װעָלט מיט בּריִליאַנטעָן, מיט יעָרעָם שטיק 
קַּעֶן מעָן אײַנעָם דעָם קאָפּ צוּ שפּאַלטעָן, ר' ליבּעַלעָ װעָט בַּאַלר 
אַהעֶר קוּמעָן אוּן אוֹיסצאָהלעָן מזוּמן, אוּן כּרי דײַן בּעה"בּ זאָל ניט 
זײַן קײַן יּנגאַטש, גיִם מעָן אֹיָהם מיט אַפּאָר בּריְליאַנטעֶן איַן 
פיסקאַטש , 
חיה ! דוּ זאָלסט זֹעָ:ן אַלטעָר, װי בּײַ אוּנו טהוט זיַך, אַץָ זעָנעֶן 


מָלֵא שָׂמְסֶה , 


אה 
אלווארעץ !ײא, דאָס איז שעָהן, דאָס פֿרעָהט מיַך זְעָהר , אַז דעֶר 

גוּטעֶר ר' ליב װעָם װיַערעָר בּלײַבּעַן בײ אונז (מען 
ר פֿוּן דרוֹיפען אַ שמימע) קיַנדעָר! שנעָל אַנטלײַפֿט , רעָר גראַף קוּמט 
לֶר איִז שרעֲקליך אױפֿגעָרעֶגט אוֹיף אײַך, עֶר ווע 


3 איי -*ר וא 
ייייים : טי 1 : -ך עָרמאָו דעֶן 1 
ֹנעָל אַנטלײַפֿט, בּעָהאַלט אײַך, אֶדעֶר אֹיָהר זענט פֿעַרלורען 
'חיה און שטעיה בע וּ : ה אד 


בּעהאַלט:ן זיך הינטערן פֿאָרהאַנג ‏ אופֿטריט פֿערנאַנדא), 

,א 5 **ר 5 : : 
פערנאנדא } װאָס אוָום אַלװאַרעָץ ? װאָס װאַר דאָ פֿאַר אַליאַרעָם } 
אלווארעץ { ניכטס , גאָרניִכֿטס גנעָריגעֶר העָרר, 


אלווארעץ } ני 

פערנאנדא } ניִעמאַנד } 

היה יה העָרסט שמעיה ל 

שמעיה ז אַראָפֿ זאָל רעֶר ריר פּיִסק חיה , 

פערנאנדא } האַ שפּריכֿט יעָמאַנד 1 

אלווארעץ ; געָוים, דרויסען כּײַ די פֿענסטעֶר (לױפֿט צו) זײַט שטילן 


פערנאנדא ; װאַרסטו בּײַ דעָם יודעָן מיִט מײַן בּפֿעָהל ז 
אלווארעץ ! יאַ, גנעֶדיְגעֶר גראַף. 
פערנאנדא . װאָס האָט עֶר געָזאָגט ! : 

אלווארעץ : עֶר איז ג עָוועֶן ניִערשלאָגעֶן , אוּן האָט געֶװײַנט, 


פערנאנדא זאָ! דאָס אוו גוּם, האָט עֶר אוֹיךְ ריר רי שליסעָל 
געֶגעבּעָן! 

שמעיך } דאָס װעָסטוּ ניִשט דעֶרלעֲבּעָן, 

פערנאנדא } איזט די גרעָפֿין צוּ הויוץָ 

אלווארעץ + יא העָלר.י, 


פערנאנרא ! גנום, דנ קענסט געָהן (אַלװאַרעץ אָבּ, וינקט צוּ זיי), 
אָ!אָ! עֶר האָט געוײַנט. הם ר! זאָלעָן עֶרסט 

יעֶצט װײַנעֶן, (רופֿט) העֶלעָנאַ! העֶלעָנאַ! (אױפֿטריט העלענא), 

פערנאנדא ; האַ, דאַ בּיִסטוּ עָנדליִך ליִעבּע שוועֶסְטעֶר, נוּן, װי 
געָהט עֶס דיָר ! 

העלענא } דוּ שײַנסט הײַטץ אין וְעָהר גוּמעָ לאָהנעָ צוּ זײַן , מײַן 

בּרוּרעֶר , | : 

פערנאנדא + װאַהרהאַפֿטיג און דוּ נאָך איכֹעָר בּעָואָרנט אוּם 
רײַנעָן נאָבּעָלן געֶליֶעבּטעֶן , 

העלעְנא : בּיוּדעָר!! 

פערנאנדא ; פֿערפֿליבֿטע נעָיִנדעָל, אוּן דיר זאָג איִך, דוּ זאָלסט 
8 װאַגעֶן זאָגאַר צוּ דעָנקעֶן פֿוּן איָהם, װיַ שענרליך, 
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דאַס האָבֿװאָהלג עָבּאָרעֶנעָ פֿרײַלײַן פֿוּן קא 
-אָרעָמעֶן שמוּטציַנעָן יוּרעָן . 
העלענא: דענקסמוּ װיִרקליַך בּרוּדעֶר, דאַס ק 
ליעבּע פֿון אײַנעָם אָרעָמעָ יוּריִשׁעָן - 
אַלם װועֶרבּעֶן אוּם די ליַעבּץָ אײַנעָם יוּרעָן ? 
פערנאנדא + װאָס מײַנסטו! האַ? 
;זא + איַך מײַן ראַמאַלם אַן רעם טאָג פֿון מײַן נעֶכּוֹרטסי 
העכעגא: "" "= וְרעָ=. = זא 
טאַג'ס:פֿעָסט, וװעָן דעָר עֵרֹלעֶר גראַף פֿוּן קאַסטיַליעֶן 
האָט געֶקניִעט אוּן געֶבּעֶטעָלט רי ליַעבּץ פֿון דֹעָם אַױמעֶן יריִשקָן 
מעָרבֿעָן, אוּנד.., / 
פערנאנדא : געָנוּג ! דוּ דוּמעָס מעָרעֶן , װאַס װײַסטוּ! װאָס פֿעֶר' 
שטעָהסטוּ ! דאַס,,, דאַס... װאַר יאַ בּלאָס אײַן שפּאַם, 
בּלאָס זאָ, װאַס װײַסטוּ? 
העלענא ! יאַ דוּ האַסט רעָכֿט, איִך װײַם ניכֿטס, אֶרֹעָר ריבֿטיָגער 
געָזאָגט איַך ראַרף ניבֿטס װויָסעֶן ‏ 
פערנאנדא + (העלענא װויל נעהן) בּלײַבּץ שװועָסטעָר, איך האַבּץָ ריר 
עֶטוואָס װיִפֿטיגעָם מיטצוטײַלעָן וי זיצש) . 
חיה ? איך בּיַן הוּנגריג, 
שמשיה + בּײַם דיַר אָבּ די צ5* . 
פערנאנרא : יאַ מײַן קיַנד זעָהר װיפֿטיגעָם, דוּ װײַפט, דאַם איך 
דעָם קעָניג פֿיליפּ אײַן מאָרעם:פֿײַנר בּיִן, איִך בין 
דער לֹעֶצטץָ שפּראָצלינג פֿוּן רֹעָם הױז פֿון קאַסטוליעָן, רי קראָנץ 
שפּאַניעֶנס נעָהעֶרט מיָר, יאַהרץ לאַנג האַבּץ איף געָאַרבּייטעֶט , אוּם 
דעָם גאַנצעֶן אַדעָל שפּאַניַענם פֿיַר מיך צוּ געֶוויִנעָן, אוּנר דעָר פּלאַן 
איז עָנדליִך פֿעָרטיָג, צוּ ריָעועָם האַכּץָ איִך רֹעָם קעָניַג געֲלאַרעֶן 
איַן מײַנע וועָלדעֶר צוּר יאַגר , אוֹיף מיר איַו ראַסּ לאָאָס געָפֿאַלעָן איָהם 
דוּרך אײַנעָן קוּנעָל פֿוּן דעָם וֹעָג װעָנצוּרײַמעָן, אוּן ראַן בֵּין אי 
קעָנַיָג . 
העלענא; דוּ װײַסט בַּרוּרעֶר, ראַס איַך בּיַן סשַעֶטם נַעֶנעֶן רֹעָם 
שרעקליכֿעָן פֿערראַטַח, דוּ ווירסט אויף ריַך ראָס גרעָסְטעָ 
אוּנגליִק בּרעָנגעֶן . 
היה + שמעיה דוּ העָרפט ! 
שטעיה ; װאָס דעָן , איך בּיַן טײַבּ ? 
פערנאנדא : װאָס פֿעָרשְטעֶהּסטוּ, װאָס װײַסטוּ, קעֶניגס-מּלוּט פֿליסט 
איַן אַלץ טײַנץ אִױעָרן , קעָניָג װײַל איִך אוּן קעָניג 
ועֶרדעָ איך זײַן, הײַמע קומם אײַן מאַרקיַז נאַמעָץ הע קאַפשױא. רע 
פֿעלר-מאַרשאָל פֿוּן שפּאַניעָנם אַרמעֶץָ, עֶר אי פֿין יעֶרעָן פֿצֶרנְעמעָרם, 
! אויך איָהם האַבּץָ איַך פֿיר מיך נעָװאָנעָן אוּנר הײַט; נאָך קוּמט עֶר צוּ 
מיר, אוּם אַלֹעָם צוּ בּעֶשפּרעָכֹעֶן. 


שי הי 


העלענא { טהוּ, װי דוּ װיָלסט, אײַן אוּמגליִק כּראָפֿעַצײַעָט מיר 
מײַן העָרץ, אײַן אַבּגרוּנר פֿון פֿעָרבּרעֶכֹעֶן אוּן שאַנרעָי 
פֿיר אונו בֹּײַדעָ . 


פערנאנדא ; קוּם קוּם געָליַעבּטע שװעֶסטעֶר, בּעָרוּהיג דיַך, לאָז די 
זאָרגעֶן דײַן בּרוּרעֶר טראָגעָן, אוּן דוּ זײַ לוּסשיג אוּן 
מוּנטעָר, קוּם, מיַר מוועָן אוּנז פֿאָרבּרײַמעָן דעָם מאַרקיז צוּ עֶמפּפֿאַנ' 
געָן (בּיירע אַבּ, שמ ע יה אוּן ח יה קוּמען פֿוּן הינטער פֿאָרהאַנג). 
חיך ! אַז װאָס עָם האָט זיַך מיָר געָחלומט רי נאַבֿט אוּן יעֶנעָ נאַכֿט: 
אוּן אַגאַנץ געהעֶנריְג יאָהר, זאָל מיָר אוסגעָהן צוּ רײַן 
קאָפּ, צו דײַן לײַבּ אוּן לעֶבּעָן . 
שמעיה { װאָס בּאַראַבּאַנעֶסטוּ אַזוֹי חיה ? 
חיה : קיק אָן, עָם האַרט איָהם גאָר ניִט, האָט מיך אײַנגעשפּאַיט 
אוּנטעֶר די פֿענסטעָר אויף אַשעה, איך בּיַן דאָך שיַער ניִם 
דעֶרשטיִקט געֶװאָרעֶן , 
שמעיה ; נאַרעלעָ , דוּ דאַרפֿסט גאָט ראַנקעָן , װאָס רוּ האָסט געָהאַט: 
אַ געָלעֶנעֶנהײַט חאָטש אײַן שעה אין רײַן לעֶבּעֶן צוּ האַלטעָן 
צוּג עָמאַבֿט דײַן פֿײַעֶרריַגעֶן פּיִסקאַטש, זעָהסטוּ , מיַך פֿרײַט עָם דוקא } 
װאָס איך בּיִן אַצוּנד דאָ געָוועֶן . 
חיה ; װאָס איַז אויף ריר אַואַ גרוּלה ‏ 
שמעיה ; אַ קלײַניגקײַט, יוּדעֶנעָ: פֿעֶרר ! לאָשעָק! בּײַ דיַר איָו דאָס 
אַ קלײַניגקײַט, אַ: -מיֶר ועֶנעֶן די יעָניִגעָ, ועָלבץָ וּעָנעֶן 
געָוואָהר געָװאָרעָן אַז מעֶן װיֵל אוּנזעָר גוּטעָן קעָניָג פֿוּן עָר װעָלט 
מְשַׁלַח זײַן. 
חיה } ;שַ וו 
שמעיה } נאָ, שטעָל דיר נאָר פֿאָר, װאָס דאָ וועָט זײַן, מיַר לופֿעָן 
אַהײַם אוּן דעָרצעָהלעֶן דאָס דֹעָם נוּמעָן ר' ליבּעֶלעָ אוּן 
אַזוֹי װי אוּנזעֶר נוּטעֶר קעֶניַג װעָט נאָר אָנקוּמעָן, לױפֿט ר' ליבּעֶלץ 
אוּן דעָרצעָהלט עָם איִהם , דֹעֶר קַעֲניג װעָרם מלא רציחה, אוּן גים 
אַגצָשרײַ, דוּ גראַף פֿעָרנאַנדאָ לעאָזל, אוּן דוּ רי ליבּעלעָ זאָלסט 
װעַרעַן אַ שני למלך , גיִט עֶר נאָך אַ העֶכֹעֶרעָן נעֶשריַי, שמעיה דוּ זאָלסט. 
וועָרעֶן אַ מיִניִסטעֶר, שמעיה װעֶרם מיִניִסטעֶר, אוּן גיט נאָך אַ העבֹעֶרעֶן 
געָשריַ, חיה! דוּ זאָלסט װועָרעֶן די כּפּרה!!! 
חיה : איך 33 . 
שמעיה + נײַן, פֿעָרנאַנראַ דעֶר רוּה , 
חיה + נאַ אוּן איך ו 
שמעיה ! אוּן דיַר װעָל איך צוועֶצעָן אַנאָמעָן, דוּ זאָלסט הײַסעֶן 
חיה דינה אוּן זאָלסט זײַן רעֶר ספּאָרעָק פֿון רעָר גאַנצע 
שפּאַניִשץָ טריָנה , 


שי יי 


היה } אי גוּם, מאַקי גוּט, 


שמעיה } יאַ, גו 


ט 


אוּן בִּי 


ע 
זט אַ יוּרנעָ דעֲרצוּ אוּן ואוּ האָסטוּ 


יוּרעָנץָ זאָל קעָנעָן האַלטעָן אַ סוֹר, 


יה ; שטעיה לָעָן איך װעָל שַנקן 
שמעיה : ועָסט האַלטעָן רעָם סור ? 


חיה ; יאָר 


אַ מיַן האַלטעָן , 


שטעיה } געֶרעֶנקיוט; 


חיה ; 


שמעיה: 


חיה ; 


שמעיה; 


חיה ; 
שמעיה; 
חיה ; 
שמעיה ; 
בּיירע ; 
חיה : 
שמעיה : 
חיה ; 
שטעיה ; 
בּיידע ; 


אוֹי האָבּ אי 

װאָס איִך קעז וע 

איִך דאַנק ריר גאָט , 

װאָס דוּ האָפט איָהם צוּגעָשיִקְט. 
איך פנ היַצקר אפך 

איָהר קעֶנט אַ סור ניִשט האַלטען לאַנג 
איָהר פּליידעָרט אוֹיס גלײַך 

בּײַ רעָם בּעֶסטעָן עֶרשטְעֶן גאַנג, 

זאָרג דיך נאָר ניַט אוִךְ קעָ האַלטעָן, 
גלײַך מיך ניִט צוּ זײ 

איִך קעָן מיט מיַר שאַלטעָן װאַלטעֶן 
מאַך נאָר קײַן געָשרײַ, 

וועַן דוּ זאָלסט נאָר האַלטעָן קענעֶן 
כּיַז דעֶר רעָכֹטעֶר צײַט 

ניִשט דעֶרצעָהלעֶן שפּרינצעָן, העָנעֶן, 
וועָלעָן מיַר וועָרעֶן לײַט, 

דעָם סוֹד איִך האַלט , 

האַלט, האַלט, 

אוּן זאָג ניִט בּאַלר. 

בּאַלר, בּאַלר, 

בּיַז די געֶלעָגעֶנהײַט וועָט זײַן . 
דעָרװײַל נאָך ניַט, 

ניִט, ניִט, 

עֶס װעָט זײַן נוּט ? 

גוּט, גוט, 

ס'װעָט פֿאַר אוּנז זײַן װײַל אוּן פֿײַן , 


בַּעֶנליִקְט , 


איַן אַ רײַך שמיבּעָלעָ 
שפּיַעלעָן אַ ליִעבּעֶלע 
וואס אוּנז װועָט זיַך פֿעָרנלוּסטעֶן . 


דוּ האָסט ראָך אֶבֹּעֶר אַ פּיסקאַטש אויף שרויפֿעָן, 


גקָועָהן אַ 


הי וי 


וועָלעֶן מיַר טהוּעָן בּאַלר 

ס'קומט גוּטעָ צײַטעָלאַך, 

זײַן וועֶלעֶן מיַר לײַטעָלאַך 

נאָר בּיִז דעֶר רעָכֿטעָר צײַט 

דעֶרװײַל דֹעָם סוֹר נוּר האַלט. 
(אויפֿטריט יאָזעף, אַלוואַרעץ), 


אלווארעץ ; ליַעכּעָר העָרֶר , איָהר װײַסט דאָך װי שרעקליִך דער 
גראַף איז אױפֿגעָרעֶגם, צוּ װאָס דאַרפֿט איְהר זיך 
אייסועָטצעָן דֹעָר געָפֿאַהר פֿון אֹיָהם ויַעדעֶר אַמאָל בּעלײדוְגט צוּ 
ועָרעָן. 
יאזעף געֲרוּהיְגעָ דיך ליִענעֶר פֿרײַנר, איך געָה גלײַך. פֿאָרט, זײַ 
ואָ גוּט אוּן געָה צוּ דעָר גרעפֿיַן אוּן זאַנץ דאָס איַך עֶרווּנץ 
זי העָפֿליך מיר מײַנע בּיִכֹֿעֶר דוּרך דיֶר צוּריִקיצוּ געבּעָן , 
אלווארעץ { געָוויִס, געָוויִם ליִבּעֶר העָרר (אַבּ, 
(ש מע יה חי ה לוֹיפֿען אַרין) , 
היה + אוֹי טײַעֶרעֶר העָרר יאָוֹעֶף . 
שמעיה אַ לעָבּעֶן אוֹיף אײַך, װאָס איָהר ועָנט געָקוּמעֶן, 
יאזעף { װאָס מאַכֿט איָהר דאָ קינרער זצ 
חיך ; העָרסט ! גאָט זײַ דאַנק, װאָס מיָר ועָנעֶן דאָ, 
שמעיה : ד+עֶן וועָן מיַר װאָלטעָן ניִשט געֲוועָן האַ! האַ! 
יאזעף ; װאָס איו געֶשעָהעָן ! | 
היה ; אי װאָס מיַר האָבּעָן דאָ געָהעָרט, 
יאזעם } װאָס ! 
היה } עוּ שמעיהץ) מעג איך 4 
שמעיה ; װאָס דעָן יאִיעָן , | 
חיה ; מיר זעֶנעֶן געָקוּמעֶן דעָרצעֶהלעֶן אַלװאַרעֶצן אַז ר' ליבּעָל האָט 
געָפֿונעֶן 98 בּריליאַנטעֶן אוּן מעָן װעָט אוּנז שוֹין נישט ראַרפֿעָן 
אַרױסמרײַבּעָן פֿוּן דאַנעָן +י. 
שמעיה : אַזוֹי , איִז אָנגעָקוּטעֶן דעֶר גראַף מיט זײַן שוועֶסְטעֶר , 
חיף ; טיש דיך ניִט, װועָן איִך רעֶר, 


קר 
ד ; און דעָר גראַף האָט איָהר דעָרצעָהלט, אַז עֶר װיָל מאַקר 
וועָרעֶן דעֶר קעָניָג פֿוּן שפּאַניעָן , 
שי } מילא װאָס עֶר װיָל, װיָל איִך אוֹיך , 
ה } האַלט דֹעָם פּיִסק, 


שְׂמעיה ; יאַ! ו 
חיה ! דַעָרצוּ זאָגט עֶר, אַז עֶר האָט אוּנועֶר קעֲניג פֿעַרבּעֶטעֶן צוּ 


זײַך אױף דעָר יאַגר אוּ אַלײַן װעָט עֶר אֹיָהם קירצעָר מאַכעֶן 
מיט אַ קאָפּ . 
: = יי י 0 5 יפ 8 ר 
שמעיה :טי וענעֶן דאָרט געֶלעֶגעֶן בּעָהאַלטן אוּן אַזױ װי מי 
| + +' 2 : ' שטילערהייר היה נאָ ? 
האָבּעֶן דאָס דעֶרהעָרט זאָג איִך שמילעָרה.ו , 
חיה + דאָס איו אַ לוְגעֶן דעָם נאָ, האָבּ איך געָזאָגם . 
זי + אָמה זי האָט טאַקי געָאָגט נאָ, האָבּ איך געָואָגט נאָ, 
שטע ה * = ': וי | 0 
נאָ, 
יאזעף : אַלוּאָ דעָם שלום, . . שנעָל , 
שמעיה ; איִך װיָל זײַן קעָניג האָט עֶר געֶשיָעֶן, הײַנט, זאָגם עָר 
: : +- = *י יאיי יָ 
קוּמט דעֶר מאַרקיז קאָסטרא, װעֶלכֿעָר איז אויך אוֹיף זײַן 
זײט אוּם אַלעֶס צוּבּעֶשליֶעסעֶן , מיר האָבּעֶן געװאָלט לױפֿען דאָס דעָר* 
צעָהלעָן ר' ליבּעֶלעָן . 
היה נאר אַזֹי װי מיַר האָבּעָן אײַך דעָרוֹעָהן , זאָג איך, לאָמעֶר 
+ || ט 
עס דערצעָהלעֶן דעָם העָרר יאָזעֶף. : 
4 || ײ 3 . 2 וְ 
יאזעף ! עִם אין גוּט קיַנדער, איך דאַנק אײַך , איהר קעֶנט נעָהן , 


חיךן + שמעיה נאָ ! 
שמעיה ; זײַט זשע אֹיָהר אַ עָרוּת, אַז זי האָט געָאָגט נאָ, א 
- - = איך האָבּנעאָגט נאָ, נאָ (אַּ) . 

יאזעף ; אַ אִי ער פּלאַנט מאָרד, פֿעָרראַטה אויף דֹעָם גוּטעֶן קעָניג, 
4 האַ פֿעַרנאַנדאָ רץ:קאַסטיליעַ, עֶנדליִך האָבּ ‏ איך אײַנעָ 

װאַפֿץ געגען דיָר, אוּן דוּ ביוט נוּן דער יעֶניעָ דער ציִטעָרץ זאָל, 

הײמע כומם צו אֹיָהם מאַרקיז רע קאַפטרא, אוּם מיִט איָהם דעָם פֿעָרי 

אַטה געֲנוֹי. צו בּעֶשפּרעֶכֹעֶן , זעָהר גוּט (אױפֿטױט אַלוואַרעץ מש 

בּיבֿער) . ו 

אלווארע + היִער ליִעבּעֶר העָרר וענעֶן אײַעֶרעָ בּיבֹֿעֶר, פֿאָלנט 

ר מיך אוּן געָהט שנעָל פֿין דאַנעֶן . 


אוטס +' 3 ע, אוּן קענסט זאָגעָן 
יאזעף ; אַ, מײַן ליִעבּעֶר אַלטעָר, איך געָהעָ, אוּן קֵץ עָ 


דעָם גגעָריִגעָן העָררן נדאַף, דאָס װיר װעָררעֶן אוו 


בּאַלד װויעדעֶר ועָהעָן. יאַ בּאַלר, גאַנץ בּאַלר (ביירע אַבּ). 
(אױפֿטױט 8 ערנאַנדאָ, ר' ליבּ), 
פערנאנדא + שפּאַרע רײַנעָ װאָרטע יוּרץָ ! מיט רײַנעָן בּיִטעֶן קענסטו 
צוּם טײַפֿעָל געָהן . 
ײּר + נגעדיגער גראַף, העֶרט נאָר מיִך אוים , 
יי : קײַן װאָרט! האָסטוּ נעָלֹר, די גאַנצעָ ראַטעָ אױף 
| אײַן מאָל צוּ צאָהלעָן איִז נוּט , זאָגסט קײַן אײַנציְגעָם 
װאָרט, האָסטוּ געָלֹר ? 
פִי3} א 
פערנאנדא ; אליא' 


לִיבּ ; איִך האָבּ ניִט קײַן בּאַרעָם געָלר , 

פערנאנדא ; שין וויֶעדעֶר קײַן געָלר . 

ליב ; איך האָבּ אֶבּעֶר אַועָלכֿץָ זאַכֿעָן, וועָלבֿץָ זעֶנעָן װעָרט פֿיִעל 
מעָהר וי געָלר , 

פערנאנדא } צוּם טײַפֿעָל, איִך האָבּ ניִט קײַן פֿאַנדהױז , 

ליכּ } ניט פֿערועֶצעֶן בּין איַך עֶס געָקוּמעָן , 

פערנאנדא } װאָס דעָן פֿעָרקויפֿעָן 1 צײַג װאָס איָו דאָס , 

ליב : דאָ אין דעָם קעֶכְטעֶלעָ האָבּ איך בֹּיְרוּשָׂה נאָך פֿון מײַן 
עֶלטעֶר:זַירעָן 98 בּריִליאַנטעָן עֶרצָ שטײַנעֶר, װעָלבֿעָ קענעָן 

בּעֶציֶרעֶן אַפֿיַלוּ אַ קעָניָגִם קראָנץ (ר' ליבּלע גיט איהם אייניגע), 

פערנאנדא ; בּײַ נאָט, זאָװאַס האָבּ איִך נאָך ניִט געָזעָהן, עָכֹטעָ 


קראָן:דיאַמאַנטעָן, בּיִטעָ העָרר פּאַסעֶסאָר נֹעֶהמעֶן 
זי פּלאַץ , 


ליבּ; איך דאַנקע. 
פערנאנדא } װיפֿיִעל זאָגעָן זי זינד ראָ? 
לִיבּ } 28, אוּן וײַל איך װײַס אַז אֹיֵהר זעָנט אַ גרױסעֶר קענעֶר, 
האָכּ איִך אײַך געָװאָלט בַּעָטעָן זײַ אַבּצוּשאַצעָן, אוּן מיַר 
זאָגעֶן זײַעֶר װעָרטה . | 
פערנאנדא ; מיט פֿעָרגנוגעָן, בֹּיַטץָ נעָהמעָן וי דאָך פּלאַץ מײַן 
בֹּעֶסְטעֶר העָרר סְפַרְד!:, רוֹיכֿעָן זי איַנץָ סיּנאַרעָ, 
אָרעֶר לְעָעָן זי אײַנץ צײַטוּנג , איַן צװײַמעָן ציִמעֶר האָבּ איַך אַ 
װאָג, פֿעָרגרעָסעָרוּנגס:גלאָז אוּן-אַלץָ נױטיגץ איִנסטרוּמעָנטעָן (פֿער: 
נאַנדאָ װיל געהן). 
לִיבּ } אַבֹּעֶר איך בֹּעֶט אײַך גנעֶדיגעֶר העָרר גראַף, מיִך ניָט לאַנג 
לאָזעֶן זיִצעֶן ,װײַל מײַן טאָבֿטעָר װאַרט אוֹיף מיר איַן פֿאָר. 
ציִמעֶר , 
פערנאנדא ; האַ! איָהר רײַצעָנדעֶם פֿרײַליַן טאָכֿטעָר איִז אוֹיך ראָ, 
נאַ, דאָס אין שעָהן (פֿערשליסט אַלע טיהרען. אַבּ). 
לִיבּ } שמייכעלט) ליַעבּעֶר העֶרר פּאַסעֶסאָר, רוֹיבֿעֶן זי אײַנץָ סיָנאַרע, 
זיִצט מײַן בּעֶסְטעֶר העָרר ספֿרדי, אוּן מיִט אײַניְגעָ מינוּטעָן 
פֿריִהעָר בּיִן איַך נעָוועֶן אַניַדריגעֶר פֿעָרדאַמטעֶר יּרץָ, אױ געָלר, 
געָלֹר, אַלעָם צוּליִעבּ דעָם װיִסטעֶן געָלר, נוּן, צוּ עֶרשט אֹיָהם זײַן 
ראַטץ בּעָצאָהלעָן, דעָרנאָך מײַן יאָזעָפֿ'ן דעָם נדן סלוּקעָן אוּן מיַט די 
איִבּריְגעָ װעָל איִך שוין שפעֶמעֶר ועָהן װאָס צוּ טהוּן ענקט), האַ, 
אײַן אוֹיסגעֶציַכֿעֶנטעֶר געָדאַנק, אַ פאָר פֿון די בּריִליאַנטעָן װעָל איך 
אַװעָק לעֶנעֶן פֿיַר אוּנזעֶר גוטעֶן קעָניג, עֶר װועָט דאָ די מעָג זײַן צוּם 
יאַגר איִן פֿערנאַנדעָס װעֶלדעֶר, אַזוֹי װעָל איִך מיך פֿאַר איָהם פֿאָר= 
שמעָל עֶן אוּן זאָגעָן, אֲדוּנָי הִמֶלֶך ! אײַן אײַניקעָל פֿון דוֹן עמנואל בּעֶשעֶנקט 
די ש פּאַנישׁץָ קרוין מיט אַ פּאָר מײַעֶרעָ בּריְליאַנטעָן, אוּם דוּ זאָלסט מיט 
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חֶסָר אַראָפּקוקען אויף דײַנע יוּריִשעָ אוּנטעָרטאַנעָן, אָבּעֶר װאָם זימ 
עֶר זיך אַזױ לאַנג ? איִַך װעָל צוּ איָהם פּרוּבּיַרעֶן אַרײַן געָהן, װאָם! 
פֿעֶרשלאָסעָן גאָר 1 חֹעָ, חֹעָ, יאַ, װעָל איִך פֿאָרלזיפֿיג אַרײַנרוּפֿעָן מײַן 
טאָכֿטעָר, װאָס זאָל זי נעֲבֹּעֶך װאַרטעָן,.. װאָס איָו דאָס ? אויך 
פֿעָרשלאָסען 1 וװעָה מיַר ! װאָס טהוט זיַך ראָ! אוילרעל שרעק אט 
אין מיַר אַרוּם, מײַנץָ געָדאַנקעָן מיִשעֶן זיִך, אוּן אַקאַלטעֶר שװײַם בֹּעָי 
פֿאַלט מיַך .,. העָ. ,, דיַנעֶר !,, מעֶנשעֶן !., גנעֶריְגעֶר העֶרר גראַף !י, 
(קלאַפּט) העֲרר גראַף ! (אױפֿטױט 8 ערנאַגראָ גאַנץ געלאַסע). 
פערנאנדא } װאָס װיִלסטוּ יוּרעָ ! װאָס מאַכֿסטוּ זאָ אײַנעֶן ליאַרעֶם ו 
ריב ; האַ! גאָט זײַ דאַנק, איֵהר זעָנט דאָ גגעָריגעֶר העָרר גראַף, 
האָט איָהר שוֹין מײַנע בּריַליאַנטעָן אָבּגעֶשאַצט ! 
פערנאנדא ; וועֶלבֿעַ בּריִליאַנטעָן זי 
ליב } די 8 בּריליאַנטעָן, װעָלכֿץָ איַך האָבּ אײַך געֶנעֶבּעֶן. 
פערנאנדא ; ועֶלכֿע בּריַליאַנטעָן ? יודץָ בּיוטוּ פֿעָרריִקט / 
ליב + איָהר מאַכֿט שפּאַס ! גנעֶריְגעֶר העָרר גראַף י 
פערנאנדא ; װאָס שפּאַס ! װאָס פּלױדעָרסטוּ יּרץָ ! מאַרש, פּאַק 
דיַך פֿאָרט ! 
פֿיף } עיטערנד) וועָה מיר! איִהר וילט בּײַ טיִר מײַנץ טײַעֶרעָ 
בּריִליאַנטעָן, מײַן נוּטם, מײַן פֿעָרמעָגעֶן רוֹיבּעֶן 1 
פערנאנדא ; פֿעָרדאַסטעָר יוּדע ! װיַלסטוּ מיך ועֶלבּסט פֿעֶרלאַסעֶן ‏ 
אָדעֶר זאָל איִך מײַנץ ריַנעֶר רופֿעָן 1 
ליב : האַ! די רינעֶר ? מיך נאָך אֶפְשֶׁר שלאָגעָן ז אַרוֹים יאָנעֶן, זאָגט 
דעֶר עָרלעָר גראַף פֿוּן קאַסטיליעָ ! העָרר גראף איך בֹּעֶם 
אײַך , ,. איַך װאַרנע אײַך, רײַצש ניִט מײַנעֶן פֿעָרצװײַפֿעָלטעָן העֶרץ, 
ניִט מיָר מײַנע בּריליאַנטעָן אוּן לאָזט מיך נעָהן . | 
פערנאנדא : פאַק דיַך צוּם טײַפֿעָל, יוּרץָ!!! 
ליפ ווילד) האַ! האַ! האַ, חאַ, חאַ.., געָרוֹיבּט!,, מײַנעָ!.. װעֶן 
איִך געָה פֿון דאַנעָן אַרױם בּין איִך אַבַּעֶטלעָר, אוּן מײַנע 
קיִנדעֶר (וויינט) מײַנעָ קיִנדעָר, האַ , װאָס טהוט זיִך דאָ מיָט מיר + וואו 
בּין איַך ? אַ חָלום : אַ חֲלוֹם ? (דעוזעהט פֿעונאַנדאָ) האַ! דוּ ?! רוּי 
דֹעֶר עֶרלֹעֶר גראַף אַ ננב, אַרֹכּעָר, מעֲרדעֶר! הובּעָר! מײַנץ 
בּריַליאַנטעֶן ! (חאַפּט איהם פֿאַרין האַל) מײַנעָ בּריִליאַנטעָן!.. 
פערנאנדא { שיייש) היִלפֿץ !! דונעָר וו היִלפֿע : | 
שושנָדן } ערעט אייף די טיהר) אַלמעכֿטיגעֶר נאָם! פֿאָטעֶר װאָס געָהט 
דאָ פֿאָר ? װאָס האָסטוּ פֿעָרבּראָכעֶן ! 
כֿיב } פֿערבּראָכֿעָן|! האַ! יאַ, איך בּיִן אַ;רויסעֶן פֿעָרבּרעָכֿעֶן א 
גאַנגעֶן, איִך האָבּ ריִעועָן שפֿט געֶטרוֹיט מײַנץ 98 בּריַליאַנטעָן 
עֶר זאָל זײַ מיָר אָבּשאַצעָן אוּן עֶר האָט זײַ בּײַ מיר װועֶקגעֲרויבּט , 
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שושנה { אועֶקגעֶרוֹינּט 1 נײַן פֿאַטעָר, דאָס אי דאָך אונטענליך, 
פערנאנדא : יא ששנה, רַיַעועָ בּריליאַנטעָן האָבּעָן אַ גרױסען 
װעָרטה, אײַן פֿעָרמעָנעָן, קײַן קעניִגס קרוין דעֶר 
װעָלט בּעֶזיִצט זײַעֶר גלײַכֿעָן, אוּן דאָך װיַל איִך אײַך אַלעָס צוּריִק גץ. 
בַּעֶן פֿיִר אײַן װאָרט פֿון ריָר.,, 
לִיבּ } װאָס העֶר איך 1 בּעֶטטִיץָ! מיין גאַנצעָם פֿעָרמעֲנעָן, טײַן 
לעֶבַּעֶן איִז נאָך ניט געָנוּג, דוּ װיַלסט נאָך דאָס לעֶבּעֶן פֿון 
מײַן אײַנצוג קיִנך ? מערדעֶר ! װאַמפּיִר ! (רייסט זיך צוּ איהם, שושנה האַלט 
איהם איין) , 
שושנה ; אוּם גאָטעָס ויִלעֶן , בּעֶרוּהיְגעָ דיַך פֿאַטעָר , 
פערנאנדא ; אַלשעָר, דײַן לעָרמעֶן איז גאַנץ אוּמאָנסט, האָב 
איִך ניִט דײַן טאָבֿטעָר, זאָ בּעֶקוּמסטוּ ריָעועָ בּריליאַנ: 
טעֶן ניִעמאַלם צוּריָק , 
לִיבּ ; אַ! אוּמזיַסט טאָכֿטעָר מײַנץ האַלסטוּ מיך צוּריִק , װאָס האָבּ 
איך דעֶן נאָך צוּ פֿערליָרעֶן (רייסט זיך אַרוֹיס) שוּרקץ ! רוֹיבּעֶר ! 
אײַנעֶר פֿון אונז בּיִדעָ זאָל יעֶצט זײַן לעֶבּעֶן פֿעָרלירעֶן , 
פערנאנדא ; די ניִדריַגעֶר ואורם,, דוּ זאָלסט דער אײַנעָר זײַן 
(פּאַקט איהס בּיים האַלו) פֿאָרט סמיט ריר פֿעֶרפֿלובֿמער 
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, יוּדעָ ! (שמייסט איהם אין קעלער) זאָ! זאָ, מײַן רײַצעָנדץ העָלדין , 


זיר חיר אַלײַן, נּן! חאַ, האַ, חאַ, װאָס האָסטוּ ראַן געָזאַנט, - 
איִך פֿעָרלאַנג אוּנטעֶגליִכֹעֶס, דאָס ועָלעָן מיר בּאַלר זעָהעָן, קאָם, 
קאָם איַן מײַנע אַרמעֶן, מײַן טײַכּכֿעָן װוילזי אימאַרמען, / 
שושנה : ציריִק! קײַן שייט װײַטעָר! אַכּשײַליכֿץָ בּעֶסְטיץָ! אָרעֶר 
דיַעועֶר דאָלך זאָל דײַן שװאַרצעֶס העֶרץ דורכבּוֹיעָרְן (ציהט 
דעם דאָלך) דעֶנקסטוּ, דאָס איִך װײַס ניט צוּ וועָמעֶן איך בּיִן געָקוּמעֶן } 
פערנאנדא { יאַ, דוּ װײַפט! דאַן זאָלסטוּ עֶם איִן גאַנצען װיַסען 
(ציהט רעװאָלװער) ווֹעָק מיִט דעָם דאָלך, וועָק זאָג איך, 
אָרעֶר בּײַ מײַנעָר עָהעָ... 
שושׁנַה } שים בּאַרבּאַר, ליַעבּעֶר דעָר טוֹירט אײַנעֶר קוּגעָל, אײַדעָר 
געֶהעֶרעָן אַזאַ שוּרקץָ װי דוּ בּיָוט, 
פערנאנדא י (ווילד) אָ, פֿעָרפֿלוכטע דיָרנעָ ! (וויל שיסען) דאָך נײַן, 
נײַן, זאָ אײַנעֶן לײַכטעָן טוֹירט זאָלסטוּ ניִט האָבּעָן, 
עֶרשט װיָל איִך דיִך מאַטעָרן, קוועָלעֶן, מײַנץ מעָטרעֶסְץָ זאָלסטוּ עֶישט 
וועָרעֶן, אוּן דאַן ! דאַן ! קֹצָם! קאָם ! (וועהרענד ער װאַופֿט זיך צוּ איהר, 
לױפֿט אַרײין אַלוואַרעץ). 
אלווארעץ : זײַנעָ עֶקסעֶלעֶנץ, פֿעָלדמאַרשאַל דעָיקאַסטרא , 


פערנאנדא; (ערשראָקען) װעֶר ? דעָ:קאַסטרא ! װאַרט אײַן אוֹ: 
געֶנבּליִק... עֶר זאָל קאָמעָן (אַלװרעץ אַב) אוּן דו פֿעָר. 


דאַמטעָס װײַבּ, דאָרטהין צוּ רײַן פֿאַטעָר, (שטוּפּט זי אין קעלער) אוּן 
װעָט איָהר אײַך װאַנעֶן מיט אײַן װאָרט אײַן געָשריִי , זאָ שיסע איִך דוּרך 
די טיָהר אוּן עֶרמאָרדעָ אײַך בּײַדץ צוּם מײַפֿעָל קלאַפּט צוּ די מהיר) . 
(אױפֿטױט אַלוואַרעץ, דעײקאַסטוא, 
אלווארעץ י זײַנעָ עֶקסעָלנעֶץ ! (פֿערנאַנדא הייסט אַלװאַרעצ'ן געהן) נעָה 
אוּן בּרעֶך דעָם קאָפּ דוּ בּועֶר הוּנד ! 
פערנאנרא } װיַלקאָמעָן עָקסעֶלעֶנץ, זײַט מיר טוֹיעָנֶר מאָל װיָל. 
קאָמעֶן אויף מײַן געֶבּיִט, בּיִטע ! (ציינט אַ שטוּהל) 
דע קאסטרא : ראַנקץ, דאַנקעָ, מײַן ליִעבּעֶר, װאַקערעֶר העָרר 
גראַף ! נוּן, װאָס גיִעבּט נײַעָם! 
פערנאנדא : אֵיֹעִם איז איַן דעֶר בּעֶסְטעָן אָררנוּנג, רעָר קעָניג אוּן 
זײַנע יעֶנעֶר האַבּעָן אַנגעלאַנגט , 
דע קאסטרא + ניִרעֶר מיִש ריַעועָן קעָניג ' 

ר + יאַ, דאָס זײַ אוּנזעֶר לאָזוּנגס:װאָרט, ניָדעֶר מיִם 
א | פֿיליִפּ דעֶם עֶרשטעֶן, ניָרעֶר מיט ריִעזעָן ליבּעָרְאַלעֶן 
קעֶניָג ! מעָן מוּו די אַלמעָ צײַמעֶן װיִערעֶר אַײַנפֿיַהרעָן. עֶקסעלעָנץ, 
מאָרנעָן װיַרד דֹעֶר קעֲניֵג איַן מײַנץָ װועָלדעֶר יאַגעָן, אוֹיף מיַר איז 
דאַס לאָז געָפֿאַלעֶן איָהם דוּרך מײַן שוּם װעָק צוּ שאַפֿעָן, יאַ, עֶר מוּז 
פֿאַלעָן, שטיַרצעָן, אוּן דאַן ! דאַן ז* 
רע סאסטרא : אין דאַן זאָלפטו מיט רײַנעָן לעָבּעֶן רפֿיר בע 

' צאַהלעֶן , 
פערנאנדא : אּעֶר עֶקסעֶלָג?! 
דע סאסטרא : יאִ. עדי האָבּ אין דיך אין טײַנץָ געָוואַלר אוּן 

ו ציִטער'ן, שוידעָרן זאָלסטוּ ! 

4 ועֶר שפּריִבֿט צוּ מיַר ? 
דע קאפטרא; קײַן אַנרעֶרעֶר אַלם דעָר יּרעָ יאָועֶף . 
פערנאנדא ; הא ! פֿערפֿלכֿטעַר שרקע, דאָם זאָלסטי מיר מוט רין 
לעֶבּעָן בּעֶצאָהלעֶן (װיל איהם שיסען, עס לױפֿט אַרן 
ה על ענא פֿערשטעלט יאָזעפֿען . פֿערנאַנראַ האַפּט אַ בּיקם, אַ לוואַ רע ץ האַפּט 
אַרוֹיס , שט עיה תיה לױפֿען אַרין .מיט שטעקענס , ש ו ש נ ה לױפֿט אַריין ער- 
שראָקען, ו' ליב ע סע לײט אַרין וילד, שװאַך אוּן שרייט) . 
ליב + מײַנע בּריליאַנטעָן ! מײַנץ בּריִליאַנטעֶן!י* 
פֿאָרהאָננ, 
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כאר ; 


קעניג ; 
כאר * 
כאר ; 


קעניג ; 


כאר ; 
קעניג : 


כאר ; 


קעניג } 


כאר ; 
קעניג ; 


דריטער אקט, 


(וועלדער , יעגער2פֿאָר) , 


טיַק טאַק, טיק טאַק נוּן לאַרעָט דאָס געוועֶר 

טיק טאַק , טיק טאַק יט בלײַא אוּן פולוועָר שװעָר | /פיפ 
גיִבּט ראָס סיַגנאַל 

צוּם װיַרעָרשאַהל }| 24 

טיק טאַק, טיִק טאַק 

נוּן גראַרעָ װי איִן שלאַבֿם, | הע 
טיק טאַק, טיק טאַק 

נוּן אַלעָ אוֹיף צוּם יאַכם, | יס 
טיק מאַק, טיק טאַק 

נוּן אַלץ אוֹיף צוּם יאַבֿם | (כיס) 
אוֹיף צוּם יאַכֿט | 

אויף צוּם יאַכּט. | טיש 

װיַר מאַרשיִרעָן אין די וועֶלרעֶר 
וו דוּרך שרײַפֿען רי פֿעֲלרעֶר. 
אוֹיף יעֶרעֶר אויף זײַן פֿעָרדן 
לאָזט זעָהן פֿון יעֶדעֶן זײַנעָם װעָרט | 
שיְסעָן אוֹיף די האַזעֶן 

לאָוט דעָם האָרן בּלאַזעֶן 

אויך פֿיקסעָן לײַנט ניִדעֶר 
אַבּעָנרם זעָהן װויָר אוּנז װיְרעָר 
פּיִף פּאַף - 

שנעָל מאַרשירט , 

פיה פּאַף . 

ניָפֿט פֿעָרװיָרט פַּיִף פּאַף (2 מאָהל), 
גיִכּט דאָס סיננאַל 
צוּם װיָרעֶרשאַהּל 
גיִנּט דאָם סיגנאַל 


קאר ! צם װיִדעָרשאַהל 
קעניג; גראַדץ וי אי 
אַלע אוֹיף יע 
יאַ דעָם פֿײַנר בּעָי 
ק נין : נוּן מאַרשיַרט. | ובּים קעניג 5 
כאר } נּן מאַרשירט, | 
קעניג; נאָר מיִט מוּמה זאָל אַלֹעָם נעָהן 
מיִט מוטה צוּם גרוֹיסע 
כאר; גאַרע װיַ אין 
יעֶצט צוּ דעֶר יאַבֿט 
אַלֹץָ, אַלץָ, אַלץָ נוּן מאַרשיָרט 
האַלט דאָס געֲוועֶר 
קײַן מאָל ניִשט שער 
אַלעָ, אַלץָ נוּן מאַרשירט , 
קעניג } ניבט דאָס סיַגנאַל כּים) 
כאר; האַיי. | 
גראַדע װיָ איִן שלאַבֿט, . , (א. ז. וו, מאַנעוורירם) 
אוֹיף דֹעֶר יאַכט, אוֹיף דֹעֶר יאַכֿט, 


פֿערנאַנדאָ קוּמטמיט אַ אַנדערע פּאַרטײ יעגער). 


פערנאנדא : אַלואָ פֿרײַנרץ, הײַטע איז דעֶר טאַג/ דֹעֶר גרוֹיסערי 


גליַקליֿעָר מּאָג, װעֶן שפּאַניעֶן װעָט זך עָנרליִך 
בּעֶפֿרײַעֶן פֿוּן פֿיַליִפּ דעָם עֶרשטעֶן ; עֶר, װועָלכֿעֶר עֶרניִרריִנט די אַרעָל 
אוּן ציִהט פֿאָר די בּוֹיעֶרן אוּן די יוּרעָן, עֶר מוּו הײַטץ פֿוּן דעֶר װעֶלט 
פֿעָרשװיַנדעָן , אוּן דאַפֿיַר האָט איָהר אַלֹעָ מִיר פֿעָרשפּראָפֿעָן מיִך צוּם 
קעָניג צוּ קרײַנען, אַלזאָ בּלײַבּט איָהר אײַעֶר פֿעָרשפּרעָכֿעָן טרײַ} 
אלע ! יאַו 
פערנאנדא ; אַלאָ היַר האָבּ איִך אײַן פּאַפּיֶער פֿעָרפֿעָרטינט, אין 

וועֶלכֿעֶן איהר אַלעָ פֿעַרפּפֿליַכֿטעָט אײַך מיך צוּם 
קעֶניָג פֿון שפּאַניעֶן צוּ קרײַנעָן, װעָט איָהר דאָס אוּנטעָרשרײַבּעֶן ? 
איינער ; אַלואָ, װאָצוּ דאָס אוּנטעֶרשרײַבּעָן ! 


פערנאנדא : מײַנע בּריִדעֶר, פֿאָרזיִכט איָז די טוּטעֶר דעֶר װײַוהײַט! 


פֿיִללײַכט געֲלוִנגט טײַנץ אוּנטעֶרנעָהמוּנג נובֿט, אוּן 


אײַנעֶר פֿוון אײַך אוּם דעָם קעֶניָגִם פֿרײַנדשאַפֿט צוּ געָוויִנעֶן זאָל איָהם. 


אײַנפֿאַלעָן מיך צוּ פֿעָרראַטהעָן, ראַן זאָל דיִעזעס דאָקוּמעָנט צײַגץָ זײַן, 


דאַס איִהר אַלעָ האָט אין דער פֿעָרשװערוּנג טײַל נעָנוּמעֶן גראָרעַ 


וי איִך, 
איינער : רעָבֿט, רֹעָר גראַף האַט רעָכט! 


= פיה 


אלע ? רעָכֿט! רעָכֿט ! (אַלע אוּנטערשרייבּען אוֹיף די פּלייצעם פֿון איינעם). 
פערנאנדא } נון, פֿרײַנרע, פֿעָרטײַלט אײַך, פֿעֶראײַניגט אײַך מיִט דֹעָם 
קעֶניָגס יעֶגעֶר, דאַמיַט עֶס פֿאַלם אוֹיף אונז קײַן פֿעָרדאַבֿט , 
איינעך : גליִק אוֹיף ליַעבּעֶר העָרר גראַף ! 
אלע } עֶס לעֲבֹּעָ דעֶר נײַעֶר קעָניג פֿון שפּאַניעֶן! (אַלע אַבּ. אין דער 
ציים פֿעושטקעט זיך שמעיה אונטער אַבּוֹים). 
פערנאנדא } זאָ, יעֶצטבּיַן איך פֿון אַלעָ זײַטעָן אוּן מיַט אַלעָם זיִכֹעֶר , 
שמעיה } עָש, עֶס רעָרט זיַך נאָר אַזוֹי, 
פערנאנדא ? ריַעזעָם פּאַפּיִער איִז זעָהר װיִכֿטיג , אוּן דאָך דאַרף 
איִך עָם בּײַ זיך ניִט האַלטעָן, אַלואָ, דאָ אוּנְטעֶר 
דיֶעזעֶן בּוֹים גראָבּט מיט'ן זעבּעל) זאָ, יעֶצט אין אַלֹעָם איִן רֹעֶר בּעֶסטעֶן 
אָרדנוּנג , דעֶר פּלאַן איִז פֿעָרטיג , יעֶצט העָלף דוּ מיַר נְאָךְ ריַעוּעָם מאָל 
מײַן גליקס:שטער'ן אוּן דעֶר מאָרגעֶנדיְגעֶר טאָג זאָל מיך בּעֶגריִסעָן אַלם 
קעָניִג פֿון שפּאַניעָן (אַבּ, טמ עיה קוּמט פֿאָר). 
שמעיה : שיין טאַקי מאָרגעֶן 1 עֶם, ניִט אַזוֹי גיִך מהוּט זיַך וי עֶם 
רעָדט זיַך, דוּ דעֶר קעניָג פֿוון שפּאַניעֶן 1 ניַט זאָלאַנג שמעיה 
עָבֹּםּ, נאָר לאָמיך נאָר זעָהן װאָס האָט עֶר דאָרט געֶגריבּעֶלט מיָט 
דעָם וּעֶבּעָל, טיט דעָם קיינגעָל (שארט דאָס עיד) האַ ז אַ פּאַפּיִער ! 
נאָר װאָס זאָל דאָס אַזוֹינס בּעָדײַטעָן ז אוי געֶוואַלד ! פֿאַר װאָס האָט מיִך 
מײַן טאַטץָ ניִם געָלעָרנט שפּאַניִש, אֶבּעֶר דאָס שאַרעָט אויך ניִם, איִך 
װעֶל דאָ אין װאַלר אױפֿװכֿעָן שושנה'ן מיִט ר' ליבּעֶלעָן . אוי וועָה צוּ 
מײַנע יאָהרעֶן אַז איִך דעָרמאָן מיך אָן דעָם גוּטעָן טײַעֶרעֶן ר' ליבּעָלץָ, 
וועֶרט מײַן האַרץ װײַך װיָ אַ לעֶמעֶשקְץָ, זײַט מעָן האָט בּײַ איִהם רי 
טײַעָרץָ בּריִליאַנטעֶן אַװעָק געֲרוֹיבּט אוּן איָהם פֿוּן דעֶם דאָרף פֿעָריאָגט, 
האָט עֶר נַעָבֹּעֶךְ זײַן פֿעָרשטאַנד פֿעָרלאָרעָן, װאַלגעֶרט זיַך אַרוּם איִן די 
וועָלרעֶר, ואוּ עֶר טאָגט, דאָרט געֶכֿטיגט עֶר ניִם, אוֹי! אויף אַלעָ 
שׁוֹנְאִי יִשְׂרָאֵל געָואָגט , יאַ מַחֲשָנוֹת'ן, װאָס זשץ טוּהט מעֶן מיִט דֹעָם 
בּריִעף ? מיך װאוּנדעָרט נאָר, אַן אַ גראַף זאָל האָבּעָן אַקאָפּ פֿול 
אָנגעֶשטאָפּט מיט שמאַטעֶס. עֶר אַלײַן האָט געָזאָגט, אַן ראָס אוו 
אַ נױטיגעֶר בּרועף טאָ פֿאַר װאָס זֹשץָ האָט עֶר איָהם בּעֶגראָבּעֶן אין 
דעֶר עֶרר ! סטײַטש, עֶר קעָן ראָך נאָך פֿעָרפֿוילט װעָרעֶן 1 זאָגט שמעיה 
הַנָדוֹל, אַז דאָ איִז דעָר בּריֵעֶף גאַנץ זיבֿעָר (לענט איהס אין קעשענע, 
חיה דעוועהט עם אוּן בּעהאַלט זיך) אַצוּנד וועֶלעֶן מיר לוֹיפֿעֶן צוּ אוּנזעֶר 
גוּטעֶן קעָניָג אוּן איָהם אַלֹעָם עֶרצעָהלעָן, אַי, װעָם מעֶן טיך דאָך 
פֿרעֶנעָן, שמעיה, װאָס לוֹיפֿסטוּ 1 װעֶל איך װאָגעָן, בְּרֵי טעָן ואָל 
מײַנעָן אַז איִך האַנרעָל,. . אָבּעֶר ראָס לוֹיפֿעָן אַלײַן איִז אוֹיךך ניִט 
קײַן געֶשעֶפט, ראָרט קראַבֿט, עֶס שיסט, װײַ קעָנעֶן נאָך מײַנען 
אַז איִך בּיִן אוֹיך עָפֹּעָם אַװיִלדץָ חיה אוּן מיך אוֹיך צוּ װאַלעָן, 
פֿץָ! זיך צוּ לײַנעָן איַן טיט'ן דעֶריְנעֶן נאָך איַדעֶר איִך האָבּ חתוּנה 


געָהאַט, דאָס געָהט ניִם, איִך װעָל מיַך דאָ צולײַגעָן , אַז דעָר גוּטעָר 
קעֶניג ועָט פֿאַרבּײַ געָהן , װעָל איִך איָהם בּאַלר פֿעָרהאַלטען רעָם וועָג , 
אוּן איָהם זאָגעֶן, אֲרּנִי הַמָלֶר! זאָלסט װיַסעָן, אַז,., אַז.., עֶט, איך 
װעָל אײַך ניִט אוֹיסזאָגעֶן װאָס איִך װעֶל איָהם דעֶרצעֶרְלעֶן. שמעיה, 
שלאָפֿעֶן ! (לעגט זיך אויף אַ גראָז?בּאַנק, אויפֿטױיט חיה). 
חיך ; אָט דאָ ליגט עֶר דֹעֶר פֿױגעָל:שיְסעֶר, אַטאַבֿעָר, אַ העָלר, 
האָט זיַך אױיסגעפּוּצט מיָט די שמאַטעָס אוּן לאַטעָס, האָט זיִך 

אַװועֶקינעִיגנבה'ט פֿון מיַר אוּן לױפֿט צוּם קעָנִיג נאָר ... ,לא" ניִם 
חיה'ן, איך האָבּ מיך אוֹיך פֿעָרשטעָלט פֿאַר אַ מאַנדויִט פּוץ נאָך 
אוּן אָט בֹּיִן איַך דאָ, האָסטוּ געָהעֶרט אַ אַקציעָ, עֶר װועָט לויפֿעָן צום 
קעֲניג, אוּן חיה װועָם קאָכֿעָן װעֶטשעָרץָ,., דאָס פּאַפּיִער מוּז איַך בּײַ 
איָהם , אַרוֹים גנבה'נעָן, אוּן לאָז עֶר ניַט זײַן אַואַ גרוֹיסעֶר קנאַקעֶר 
(סצענע בּיז זי נעהמט אַוֹס), 
שמעיה : (ערװאַפֿט, זי בעהאַלט זיך) מיָר דאַכֿט זיַך, אַז אַשלאַנג 

האָט זיַך דאָ געֶדראַכּעָם אוֹיף מיַר (מען שיסט) נײַן , דאָ איז 
ניִט קײַן געֶשעָפֿט צוּ שלאָפֿעָן, איַך װעָל טיך עָרנעֶץ אויסװכֿעָן אַ 
זיכֿעָרעֶן פּלאַץ (אבּ , 
חיך ; האָסטוּ נעָהעֶרט אײַן אַקציעָ, אַלסדיַנג קומם נאָר אָן זײַ. זײַ 

זעָנעֶן די בּרֹיטינעֲבֹּעָרם, די העֲלדעֶן, אוּן איִך חיה אָג 
פֿערקעֲהרט , װעֶר בּרעֶנגט די העֶלדעֶן אוֹיף דעָר װעָלט ? װעָר לײַדעָט 
צרות אוּן בּוֹיכֿװעָהמיַג ? װעֶר קאָבֿט די לאָקשען ! װועֶר רראַפּעָט מיט 
די נִעָגעָל? מיָר פֿרוֹיעֶן זעָנעֶן די גרעֶסטץָ העָלדעֶן . 
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די פֿרוֹי זי איז אַ העָלר װאָס געֶבֹּעָן קעֶן 

צוּ שוועֶר איִז פֿאַר איִהר נאָר קײַן שוּם ואָך ‏ . 

זי האָט פֿיַעל מוּמה, זי האָט אין זיַך דעָם בּרעָן 

זי איַז מעָכֿטיג חאָטש זי זעָהט אויס שװאַך, 

וי זי אַרבּײַם שוועָר 

ד אָך פֿלײַסיג איָו זי מעָהר, 

נאָר אַ מעָנש איז ראָס פֿרוֹיעֶן ציִמעֶר 

איִהר, מעֲנעֶר, װײַסט עָם גוּט, 

אַז וועֶן איָהר האָט אוּנז ניָט 

געָהט עָם מיִט אײַך פֿיעל שליִמעֶר, 

זי קאָכֿט אײַך אָבּ איְהר עֶסט 

אוּן ניִט אײַך פֿוּן דעָם בּעֶסט 

איָהר האָט אַ קוּרצעֶן זכּרוֹן, איָהר פֿערג עָסט 

פּריָוום נאָר , פּריוט אָהן װײַבּעֶר זיַך בּעָגעָהן 

חְרַוּב װאָלם נעָװאָרעָן די װועֶלט 

מעָנְעֶר זײַם זיַך מודץ אוּן זאָגט אַלײַן 


= שי 
אוֹיבּ די פֿרוֹי איִז ניִם קײַן װאַהרעָר העָלר , 
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די פֿרוֹי, זי שלעָפּט דֹעָם מאַן פֿין בּלאָטץ אַרוֹים 
פֿון שיכּרוּת אוּן פֿוּן קאָרטעֶן פֿון װײַם דער רוּח 
זי פֿיִהרט אֹיָהם אײַן אַ ליִעבּעָ הײַם אין הוֹיז 
אוּן זי מאַכֿט פֿון מאַן אַ לײַט אוֹיך גיִך 

אוּן אַז גאָט העֶלפֿט דאַן איז אַ פֿעָרג עָניגעֶן 

זי גיִם אֹיָהם אַ קלײַניטשקעָם צוּ פֿעָרװוָגעֶן 

זי געָהט איִן מאַרק אַרײַן 

זי קױפֿט מציָאוֹת אײַן 

פֿאַר איָהם װאָס זי קעָן קריָגעז 

זי קאָבֿט אײַך אָבּ איהר עֶסט 

אוּן גיִם אײַך פֿון רעָם בּעֶסט 

איָהר האָט אַ קוּרצעָן זכּרוֹן איָהר פֿעָרגעֶסט , ,, 


וי לוֹיפֿט, מען שיסם אוּן זי פֿאַלט, ש מעיה קוּמט אָן פֿערשלאָפֿען או 
פֿאַלט איבּער איהר) , 
שמעיה ; װאָפ איַז דאָס פֿאַר אַחיה! האַ ? װאָס איַן דאָס 1 וועָה 
מיָר, ס'איָז דאָך גאָר מײַן חיה ! (טאָרעט זי.) חיה! שטעָה 

אוֹיף חיה ! אוֹי, זי איַז מוֹירט, אַזאַ כּשרה חיה, אַואַ שעֲהנץָ חיה, 

קיקט אָן, אַפֿיֵלוּ נאָכֿן טױדט האַלט זי אויך אָפֿעֶן דעָם פּיִמק. אוי 

מײַן כּשרה חיה , לאָמיִך דיַך האָטש צוּמאַכֿעָן רײַנץ ליבֿטיגעָ אוֹיגעֶן, 

לאָמיִך דיִך חאָטש צוּמאַכֹעָן דײַן פּיסקעֲלעָ (חיה גיט אַבּים זיין פֿינגער) 

לאָז אָבּ סײַן פֿיַנגעֶר, אי װעָה איז מיר, געָװאַלר, זי בּײַסט מיר 

אָבּ דעָם פֿיִנגעָר, לאָו אָבּ ! געָוואַלר ! (געשיהט) צוּם עֶרשטעָן מאָל איִן 

מײַן לעֲבֹּעֶן זזָה איך אַז אַטוֹירטעָר זאָל זיך בּײַסעָן , אוֹי חיה, מאַך 

דיִך ניִם נאַריִש אוּן שטעָה אוֹיף חיה, היקעָלץָ, נִשָׁמָה זי װיַל ניִט 

נעָהן , שלעכֿט, נאָ, װאָס זאָל מעָן מהוּן+ געֶשטאָרבּעָן, פֿערפֿאַלען 

ווו עֶם װײַם אוֹיס װעָל איִך מוועָן חתוּנה האָבּעָן מיט מרים דבורה, 

דער טוּקעָריִן, 

חיק ; װאָס ? דיַר אוֹיף צוּזעָצעֶניִש װעֶסטוּ מוּועָן מיט מיַר חהוּנה 
האָבּעָן , 

שמעיה ; גאָט איִז מיָם דיָר, איַך, װיָל דעָן ניט? קוּם אַוֹעָק פֿון 

דאַנעָן טעָן קעָן דיַך נאָך רעֶר'הרג'נעָן , 

חיה ; דיַר האַרט ניִט דאָס דעָרהאַרגעֶנעָן, װיַ דיַר האַרט ראָס 
לעֶכּעֶריָג װעָרעֶן . 

שמעיה {; שמײַטס, װאָס רעָדסטוּ 1 איך ? 

היך } (שטיל) מרים דבוֹרה די טוּקעריָנס, קוּם, האָסטוּ נעָהעָרט אַ אַקציעָ 
(בּיידע אָבּ, אויפֿטױט יאָזע ף מיט אַ קיישעל בּרויט אוּן אַ פֿלאש וויין) . 
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שי 


אי איָהם ניִשט נעֲנוּנ װאָס עֶר האָט אונז פֿעָרטריבּעָן, 
ניִשט געֲנוּג װאָס עֶר האָט שטרעג פֿעָרבּאָטעָן איַן דעָר גאַנצעָר 
עֲנעָנֶר אונו שוץ צוגעֶבּעֶן, האָט עֶר אוֹיך בּעֶפֿאָהלעֶן מעָן זאָל אונז 
גאָר ניִשט פֿעָרקױפֿעָן, אָבּעֶר מיר איִו עֶס דאָך געֲלוּנעֶן בּײַ גוּמץ 
כעַנשעַן צוּ קריַענעֶן בּרוֹיט מיִמ װײַן, אֶבֹּעֶר וואוּ זאָלעָן זײַ עֶרגעָץ 
זײַן ? אוִך קעֶן זײַ איַן עֶרגעֶץ ניִט געָפֿיִנעֶן (ערבליקט אַ טלית אוֹיף אַּוֹים) האַ: 
ריִכֿטיג דאָס איָו עֶס, שושנה האָט מיָר געֶזאָגט אַז זי וועָט אױפֿהעָנגעָן 
אַלם צײַכֿעָן דעָם טליַת אוֹיף אײַן בּוֹים אוּן דאָ װעָט זײַן ראָס פּלאַץ 
פֿין אונזער צוּזאַמען:קונפֿט, יאַ זײַ װעָלעֶן געָויִס אַהעֶר קוּמעֶן, דֹעָם 
טלית וועָט אַ יור ניִט איבּעֶרלאָזעָן, אוֹי מליתל, הײַליִנעֶר סיִמבּאָל, 
דעָם יוּדעֲנם שעֶנסטע קלײַד אוּן ציָררץ, מישלאָגט, מ'קוילעט מ'טרײַבּט, 
מ'רױיבּט, אֵלֹעָם נעָמט מעֶן בּײַַם יוּרעֶן אַװעָק נוּר ניַט רעָס טלות, 
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דאָס טליָת'ל איַז דאָך אַ טײַעֶרץָ זאַך 
דאָס געָהעֶר צוּ דעָם יוּרעֶן, 
יעָדעֶר יוּר האָט איִן איָהם האָפֿנוּנג אַ כך 
יעֶרעָר איִז מיָט איָהם צוּפֿרוֶערעָן. 
אַך טהײַערעֶר מליָה , העֶרצליכֿץ טרײַסט, 
פֿיַל תּפֿילות העֶרסמוּ דיך אָן 
פֿון אַלץָ בַּיַטעָרְעָ העֶרצעֶר דוּ װײַסט 
פֿיִהלסט גאַנץ גוּט דעָם יוּרעֶנס פּײַן 
בּיִוט שטעָנרוג מיִט דֹעָם יוּרֹעָלעָ. 
פֿן זײַן בּריִת אָן האָט עֶר דיַך 
אוֹיךְ וועָן מעָן גראָכּט מיִט דֹעָם יוּרעָלץָ 
וויִקעָלסטוּ איָהם אײַן מיָט זיִך 
בּעגלײַטַעֶריִן איִן גלױבּיַגקײַט 
וּ בּיִסטוּ דאָך מײַן עֶװוינקײַט, 
האָס טלית'ל איִן ראָס אײַנציִנץ קלײַר 
פֿאַר רֹעָם יוּרעֶן איִן זײַן פֿרײַר אוּן לײַר 
פֿון זײַן געֶבּוּרטסטאָג בּיִז איִן קבר געָהט עֶר מיָט איהם מיִט 
וועָרט איִבּעָראֵל געָיאָגט, 
זײַן לעבּעֶן איָהם געפֿלאָגט 
אַלעָם װאָס עֶר פֿעָרמאָגט נעֶמט מעֶן צוּ בּײַים יוד 
אַלעָס, אַלעָס, נוּר דעָם טליַת ראָס נעָמט ניִט 


. 
ועָן איך בּיִן געװואָרעֶן נאָר 13 יאָהר, 


יאזעף ; אויייװוי מיער איך בּיִן, אָ דוּ פֿעָרפֿלוּכטעֶר פֿעָרנאַנרא, עֶס 
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ון אָגגעָטהוּן מיָר אַ טליָת , 
וועָניָג איִך הּאָבּ דאַן פֿעָרשטאַנעָן גאָר 
ם עֶס מיֶר טײַעָרעֶר פֿון ‏ אַלעָם, 


איִך האָבּ דאָן איִן מײַן ררשה צוּ געָואָגט 
האַלטען מײַן טליָתל רײַן, 

לײַדעֶר בּיִן איִך פֿון דעָם גלוּת געֶפּלאָגט 
שטעָנדיג איִן טרעָהרעַן. אוּן געָװוײַן 
אָנגעָזאַפּט איז עֶר מיט מײַן טרעָהר 
ט-יִקְנָנט זיד קײַן מאָל ניִט אוֹיס, 

איָהם איז אוֹיךְ מײַנץ צרות שוועֶר 

מײַן פּײַן וי זײַן פּײַן איז גרוֹים 
נעֶגלײַטעֶריִן איִן גלױבּיַגקײַט 

דוּ בּיִסט דאָך מײַן עֶװינקײִַם א, ז, װ, 


(נאָך געזאַנג העוט מען לי בּ אוּן שוֹשנה'ס שטימע). 
יאזעף ? שושנה! פֿאַטעָר!דאָ בּיִן איִך , : 
(ר' ליבּ . שושנה). 
ליב . לאָוט מיך, לאָוט מיַך קלאָגעָן אויף מײַנע קיַנדעֶר , 
יאזעף } טײַעֶרעֶר אָנקעָל, אָט ראָ זעֶנעֶן אײַעֶרעָ קינרעֶר נעֶבּעֶן אײַך. 
ליב } נײַן, נײַן, גאָט האָט זײַנעַ קיַנדעֶר, פֿעָרלאָוט די לוים פון 
דעָם בּית המקדש פֿעָרטײיבּעָן, שטיל, װיִט, נוּר דאָס נאָר: 
גלעָן פֿון אַ ואַסעָרל העֶרט זיך, עָם פֿלוסט שטאַרק, עֶס וועָרט אַלעָ 
מאָל גרעֶסעֶר, עֶס קאָכט , עָם זיַרט, האַ, אַ טײַך פֿון יוּריִש בּליט, עֶס 
פֿעַרפֿלײַצט דו גאַנצע װעֶלט, װיַסט,,, די האַרפֿעָן צוּ בּראָכֿעָן, די 
סטרונעֶס פֿון אוּנזעֶרעָ העֶרצעֶר צוּריסעֶן, דעָר היִמעֶל אי שװאַרץ גע 
קלײַדעָט אוּן נאָט זיִצט שבעָה נאָך זײַנעָ קינרעֶר , 
שושנה } יעָה טאַטעֲניי, אָט דאָ זעֶנעֶן רײַנעָ קיִנרעֶר . שי 
ליב : מעֶרדעָר! רוֹיבּעֶר! גיַעבּ מיַר אַװעֶק מײַנע בּריְליאַנטעָן ‏ 
יאזעף ; טײַעֶרעֶר אָנקעֶל , זיצט, רוהט אײַך אַבּיִטעָל אָבּ, הײַנט דאַרף. 
מעֶן זיך ניִט אױפֿרעֶנעָן, װײַל עֶס איָו שבּת , 
פיף } הײַנט איָן שבּת, שבּה קוֹרש, הײַנט איַז יוֹם שבֹּהוֹן יוֹם. 
מעַדניִם אוּן איִן דעָם שבּה קורש בֹּיִן איַך פֿעָרשמאַבֿט פֿון 
הוּנגעֶר, פֿעָרטריַקעָנט פֿון דאָרשט, אוֹי, יואוּ נעָהמט מעָן האָטש אַ. 
מרוּקעָן שטיַקעל בּרֹיט {! 
יאזעף : ועָהט אָנקעָל, איִך האָבּ געֶבּואַבֿט אַ פֿלאַש װײַן, איך. 
האָבּ אוֹיך בּײַ אַ יוּרעֶן געֶפּוֹעָלְט, עֶר זאָל אײַך לאָועָן בּײַ 
זיַך איַן געָהיִִם איִבּעֶרנעֶכטיְגעֶן אַ צײַט, אוּן איָהר װעֶט ניִט דאַרפֿעָן" 
נעָכֿיְגעֶן איִן די ועָלרעָר , 
ליב ; רבּש"ע, דוּ בּיָוט זיַך מְרַחֵם איִבּעֶר אוּנז, אוּן איִך װעָל װיִערעָר- 
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מיַט שמחה לוֹיבּעֶן דײַן הײַליַגעֶן נאָמעָן, יאָזעֶף! קֵיִנר מײַנם, האָסט 
מיך דעָרמאָנט אַז הײַנט איַז שבּת מברבֿיִם, ניבּ מיַר מײַן טליָה, איִך 
וויָל בּעֶנטשעֶן ראש חרש , איך װויִל בּעֶטעַן גאָט אַז דעֶר נײַעֶר חרש זאָל 
אוּנז בּרעֶנגעֶן כּרכה הצלחה אוּן אַ ישיע.,, אוֹיף אַלעָ אוּנועֶרעָ פֿעֶר. 
פֿאָלגטע אוּנגליִקליכֿץ בּריִרעֶר , 


ליב + יהי רצוֹן מלפניך , 
בַּיידְץ } יהי רצוֹן מלפניך , 
ליב ; יהי רצוֹן מלפניך שהחרש עֲלינוּ את החוֹרש הוה, 
בּיידְץ ; אה החוֹרש הוה, 
את החוֹדש הזה לטובה ולברכה . 
לטוֹבה ולברכה, 
יה! רצון, גאָט, דעֲרהעֶר מײַן תפּלה, 
איִך גיִעבּ פֿאַר ריר אוים מײַן געָפֿיִהלץָ, 
אוּן בּעֶט דיך דוּ זאָלסט אוּנז 
פֿון דעָם גלות בּעֶפֿרײַעֶן 
אוּן אוּנועָר לעֲבּעֶן מיט גוּטעֶן בּעָניעֶן, 
אַז פֿון דוַעזעֶן חוֹדש אַן { 
זאָל דײַן הײַליגעָ נאַציאָן וׂ (בּים) , 
יאזעף ; ניִשט לײַדעָן מעָהר, ניִט פֿעֲרגיסעָן קײַן טרעָהר , 
שושנה } ניִשט לײַדעָן מעָהר, װיִשׁ אָכּ זײַן טרעָהר , 
ליף : ותהן לֹנוּ חיַם אַרוּבֿיִם , 
יאזעף : חיים, חיים, חיים, חיים של שלום, 
ושׁנָ } חיים, חיים, חיים, חיים של מובה. 
} חיים, חיים, חיים, חיים של בּרכה, 
בַּיידץ ; חיים של פּרוסה, 
ליב } שיק שוין דֹעָם גואַל משיָה בּן דור , 
אוּן בּרעֶנג אונז אַ חײַם של עוֹשׁר וכבור. 
חיים שימלאוּ משאַלות לבּנוּ לטובה , 
אלע; אָמן סלה! טען הערט אַ שאָס, דער קעניג פֿאַלש אַריין פֿער= 
וואונרעט), 
יאזעף { װעָה מיָר ! זעָהט נאָר , אַ מעֶנשעָן רעָרשאָסעֶן עֶר פֿעָרבּיוּטעָט, 
גיִם מיַר שנעֲלעֶר װאַסעָר , 
שמעיה ; ואוּ נעָהמט מעָן װאַסעָר! 
: יאזעת } דאָרט איִן אַ פֿלאַש איז דאָ װײַן (שמעיה ויל פרינקען, 
היה ? װאָס טריַנקסמוּ אוֹיס די װײַן ? 
שמעיה } איך האָבּ נאָר אַשמֹעָק געָטהוּן, צוּ עֶר איָז ניִם אוֹים 
געװעַבֹּט. 
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יאזעף + גיִט מיַר לײַװעָנר , 

שמשיה ; ואוּ נעָהמט מעָן לײַװעֶנר ? 

יאזעף ; שואַכֿט) ,, , דאָס טלית שנעָל! 

שמעיה } רֹעָם טלית גאָר ! 

יאזעף : וועֶן אַ מעָנש איז אין געָפֿאַהר איִן קײַן עכירה (שמעיה פֿער. 
בּינדעט מיט אַ שטיק שלית די וואוּנדע) י 

יאזעף } עֶר איז געִיעֶטעָט! 

שמעיה } געֶרעְטעָט ! 

חיה?. ירעפעפי 

יאוע { עֶר מאַכֿט שוין אוֹיף ר; אויגעָן, 

שמעיה : עֶר מאַכֿט שוין טיט די אוֹינעָן , 

שושנה ! גאָט זײַ דאַנק ! (אױפֿטריט אַמבּראָױי יעגער). 

אמבראזי ; ואוּ איז דֹעֶר קעָניִנ! אֶה מאַיעֶסטעָט, װאָס פֿאַר אַ 

אוּנגליַק ? 

אלע ; דעֶר קעֲניג ! (קניען). 

קעניג { וועָן ניִט דיַעזעֶר יּדעָ, װאָלט אֹיָהר יעֶצט מעָהר קײַן קעָניג 
געָהאַט , | 

אמבּראזי ; װי אונגליקליך בּיִן איִך, דאָס ניִט מײַן האַנר האָט רײַנעָ 

וואוּנדעֶן פֿעָרבּוּנדעָן . 

קעניג : ריעֶר יונגעָרמאַן האָט עָם זעָהר געֶשׁיִקְט געָמאַבֿט . יונגעָרי 
מאַן, מיט װאָס זאָל איִך ריר אָבּראַנקעֶן 1 

יאזעף ; עֶרלֹעֶר מאָנאַרך! ניִט מיר קוּמט דֹעָר ראַנק, נוּר ריַעועֶן 
וויִררוְגעֶן גרײַן , רעָן נוּר איָהם צוּליַעבּ האָבּ איִך איַן ריַעוע 

געָגעָנר פֿעָרבּראַבֿט , | 

קעניג ; וועֶר איז דעֶר אַלטעָר, מיט דעָם פֿעָרויִרטעֶן בּליק ו אַלמעָר 
שוי מיך אָן , | 

יאזעף : ריַעועֶר גרײַז איָז ליבּ ספֿררי אײַן אײַניקעָל פוּן דעָם בּעָריִהטעָן 
שפּאַניִשעָן רון עמנוּאל, וײַט פֿיִעלץָ יאָהיעָן װאָהנט עֶר 

אויף רֹעָם גוּט פֿוּן רעֶם גראַף פֿערנאַנרא פֿוּן קאַסטיַליעֶן, אוּנלעָנגסט 

איז עֶר דוּרך פֿעָרשירעֶנעָ אוּנטעָרנעֶהטוּנגעֶן פֿעָראָרמט געָװאָרעֶן אוּן 

איָז ניִט געֲוועֶן איִם שטאַנרע די רעָנטעָ צו בּעָצאָהלעָן, אוּן רעֶר גראַף 

האָט איָהם פֿוּן זײַן גוּט פֿעָריאָנט, ראָם אוָו אָבּעֶר ניִט אַלֹעָס, רורך 

אַזעֶלטעָנעָם צופֿאַל האָט דעֶר אַלטעֶר געֶפֿוּנעָן 98 ועֶלטעֶנעָ בּריַליאַנטעָן, 

ועָלֿע ועֶנעֶן נאָך פֿון זײַן גרויספֿאַטער געֶבּליִעבּעֶן, טיט פֿרײַרץָ איז 

עֶר געָלאָפֿעָן צוּם גראַף, עֶר זאָל זײַ אָבּשאַצעָן , דעָר גראַף האָט זײַ בּײַ 

איָהם װעֶקגעָרױיבּט, איָהם געָשלאָגעֶן אוּן פֿעָריאָגט, זײַט ראַן אוו עֶר 

עֶטװאָס פֿון זיִנעָן, דאָך האָט עֶר מאַנבֿץָ טעָג, װעָן עֶר איו בּײַם 

פֿעָרשטאַנד , אַזוֹי װאַגרעָרט עֶר מיִט זײַן טאָכֿטעָר איַן רי װעָלרֹעֶר 
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אוּן איו פֿאַסט מעָגליַך, דעָן גרעֶסְטעָן געָפֿאַהר אוֹיסנעָועֶצט , ליב ; האַ : אוּנזעֶר = דאָס בֹּיִוטוּ , איַך קעֶן דיַך מײַן עֶדלעָר 
קעניג מענש ! נענוּנ ! װאָס דוּ עֶרצעָהלסט, איַז שרעָקליִך, שוירעֶר, וא יי אָבּוװאָהל איִך האָבּ דיַך קײַנמאָל ניִט געָועָהן אָבּעֶר 
האַפֿט, גראַף פֿעָרנאַנדא, האָסטוּ געָואָגט, עָר, מײַן בּעֶסטעָ גמ געֶדאַנקעָן האָבּ איִך דיַר פּונקט אַזוֹי יונג אוּן שעָהן פֿאָר. 
פֿרײַנר, אײַן ריעבּ , אײַן רוֹיבּעָר , אוּנמעָגליִך , איך נלױיבּ קײַן װאָ נעֶשטעֶלט (קגיעט) אַדוֹניָ המלך ! העָלף אוּנו, מיר לײַרעָן זאָ פֿיעל, 
יאזעף ; אין דעֶר געָגעֶנוואַרט פֿוּן דיִזעָס מעֲרכֿעָן האָט עֶר זיַך געָי 28 קעֶנעֶן שֹין די צרוֹת ניִט מֹעָהר איבּעָרטראָגעֶן, געֶרעָכֿטיגקײַט 
אײַסעָרט דאָס עֶר בּעֶזיִצְט די בּריליאַנטעֶן אוּן פֿעָרשפּראָכֿעַן מײַן קעֶניָג . 
זײ צוריק צוּ געֶכּעָן ראַן, װעָן זי װיַרר זײַן שענרליכֿעָן װיִלעָן קעניג ; קוּם מיָט מיר עֶרלעֶר אַלטעָר, איִך װײַם אַלעָם, אוּן בײַ 
טהון , א ר קראָנעָ. שער אוך הְיֶר, רְאַם ריר, זאָל יט 
קעניג ? אָ העֶר:אוֹיף ! העָרט איָהר דאָס טײַנע עֶרלעָ העָררן !! געֶרעֶכטיָגקײַט פֿעָרשאַפֿט װעֶררעֶן , פֿאָלגט אוּנו נאָך , 
אלע } שיעָקליך ! לִיבּ ; רבשיע דוּ קוקסט װויַעדעֶר אַראָפּ אוֹיף רײַנץ קינרעֶר, העָלף 
א : רי זאַכֿץ פֿאָרעָרט שמרעֶנגעָ אוּנטעָרװכֿוּנג, דעָן נאָך : מֹיַר אויך, אוּן מײַנעָ קיִנדעֶר אוּן קינדם-קיַנדעָר װועָלעֶן דיך עָוויִג 
. א : ייד צ 6 צּ 1 4 דצ ױבּ = ר = = : : אע : : 1 5 : 
שטעָהט בּײַ אונז די עָהִיעָ דֹעָס גראַפֿעָן צוּ הוֹיך אוּן 6 יי װאָס דוּ האָסט מיִט מיָר געָמוּהן, איַן דעָם טאָג 
זאָל זיַך בּײַ דעָר אוּנטעָרװבֿונג אַרױס?צײַגעֶן, דאָס עֶם איִן ניט מעָהר : { קרש , 
אַלס איַנץָ פּעָרלײַמרוּנג, זאָ בּיִטוּ דעֶר שטרענגסטעָר שטראַפֿ 
אוּנטעָרװאָרפֿען ניבֿט אַכֿטענד דאַרוֹיף, װאָס דוּ האָסט דעָם קעָניָג זײַן 
לעָבּעֶן געֶרעֶטעֶט . 
יט יי פיערטער אקט, 
אמבראזי } מאַיעֶסטעָט, איַך האָבּ אַ פֿא 


פֿאָרהאַנג 


זײ 
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אמבּראזי } מײַנער טײַנונג נאָך, זאָל אײַן בּאַל פֿעראַנשטאַלמעט פערנ' ; װאַרנזיניגע, װיִלסטוּ זיך אוּן מיך איִן אײַן אונגלוק שטיָרצעֶן ! 
װעֶרעֶן איַן קעניִגליִכֿעָן הוֹיף אוּן אַ גרויכעֶר פּרײַו זאָל העלענא ; איִך האָבּ עֶס דיַר צוּ הוֹיועָ געָאָגט, אוּן האָבּ דיך נעַ. 
אוֹיסגעֶזעֶצט װועָרעָן דּעִם, אָרעָר דעָר יעָניְגעָר, װועֶלבֿץָ וועֶלעֶן טראָגעֶן בַּעֶטעֶן ניִט צוּ געָהן אוֹיף ריַעועָן ואַל, װעָניִגסטעֲנם 


קעניג ? לאָז העָרעֶן ! (שראָהן; זאָל בּיי'ם קעניג , אױױפּטױיט פֿעונאַנדא העלענא). 
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די שענסטע בּריִליאַנטען אוּן אוֹיף דיַעועֶר אַרט װועָלעֶן טיָר פֿיִללײַכֿט מיך זאָלסטוּ פֿעָרשױנעָן , | 
אויף דעֶר שפּוּר קוּטעָן , פערן } איך זאָל ניִט קומעָן, ועָהרעָנר דער קעֲניַג האָט זאָ אײַנען 
קענין : פֿאִרטיעָפֿליך, זאָ זײַ עֶם אוּן איָהר טײַנץ עֶרלעָ העֶררעֶן שטילץָ האָהעָן פּרײַן אוֹיסגעֶועֶצט פֿוַר דעֲיייעֶניְגעֶן, דעֶר ראָס 
| אוּן פֿעָרשװוַגעֶנהײט פֿאָדעָרט פֿוּן אײַך אײַעֶר קעָניַג, שעֶנסטץָ שטמוק בּעֶיִצט , אִיִך זאָל ניִם קוּמעָן, װעהרעָנד עָם האַנדעָלט 
אלע { אוּנזעֶר עֶהרעֶנװאָרט ! ויִך אוּם רוּהם אוּן עֶהרעָ פֿאַר אונו } נָלם 
קענינ ; יעָצט טײַן ליִעבּעֶר אַרצט, בּעֶטראַכֿטעט דֹעָם אוּנגליִקליכֿעָן העלענא + אֶבּעֶר ריַעועָ בּריִליאַנטעָן בּרעֶנעֶן וי אַ פֿײַער אין מײַנע 
אַלטעֶן , פֿיללײַפֿט קעֶנעֶן זי איָהם העֶלפֿעָן , געֶהיִרעָן, איִך, דוּ, טִּיָר בּײַדעָ, װײַסעָן נוּם װי אַװי 
אמבּראזי ? יכּעטראַפֿאיהס) עֶר איִז דוּרך אײַן צוּפֿאַל עמװאַס גײַסטיג ריָעוץָ בּריִליאַנטעָן צוּ אוּנז קוּמעֶן , בּרוּרעֶר , פֿעָרנאַנרא ! העָר:צוּ די 
געֶשטעָרט אײַן צוּפֿאַל ווע איָהם בּאַלר זײַן פֿעָרשטאַנד שטיִמעָ פֿון דײַן שוועֶסטעֶר, וועֶניִגסטעֶנס -אײַן מאָל אין רײַן ללָבּעַן, 
צוּריִק געֶבּעֶן דאָס לאָוט זיַך זְעָהר לײַפֿט מאַכֿעָן , קוּם נאַך הוֹיזע, פֿאַל ניִט איִן דעֶר עֶפֿעֶנטליבֿקײַט מיִט ריַעועָ בּריִליאַנטען, 
מעניג + אַלזאָ נעָהמט דֹעָם װיִרריָגעֶן אַלטעֶן, . אוּן איָהר אַלֹץָ פֿאָלגט אֶה, מײַן האַרץ פּראָפֿעָצײַעט מיך אײַן שרעקליִבֿעָם אוּנגליִק , ו 
' אונו נאָך . פערן' } קײַן װאָרט טעָהר, דוּ בֹּיוט פֿון זיִנעֶן! שטיל, דֹעָר הויף 
אמבּראזי ; קומט אַלֹעָ אַרײַן, עֶס לעֶבּעָ דעָר גוּטעֶר קעָניָג ! פֿעֶרזאַמעָלט זיך (בּיידע זעשצען זיך). 
אלע ; האָך ! האָך ! (ק עניג, אַמבּראָוי, געפֿאָלגע. חי ה אַלם טערקין מים 
ליבּ; קיַנרעֶר, וואוּ בּיִן איִך 1 װועֶר זעָנעֶן רי אַלע מעֶנשעֶן ! מערכֿען, שמעיה אַלם טערק. חיה זננט אַלם טעוקין). 
יאזעף ; יעֶצט מאַיעֶסטעָט , איז עֶר בּײַם פֿאָלעָן פֿעָרשטאַנד . ועָהט זיה + מיָר רו פֿרוֹיעָן, וועֶלעָלעֶךְ בּויעֶן 
אָנקעָל, ראָ איז אוּנזעָר גוּטעֶר קעָניג , 


כאר ; 
שמעיה ; 


פֿאַר רֹעָם אַללאַ, אַללאַ, 

בײרו טעָרקעֶן פֿעָהלט אוּנז קײַ! שׁוּם זײַך ניִשט 
אין דעָם האַרעָם איז אוּנז וואוֹיל אוּן גוּט, 
מיַר האָבּעָן אַלעֶס װאָס ראָס העָרץ נוּר גלוּסט, | 
אַג עֶליֶעבּטעֶראיַז אוּנז זעָהר שטרענג פֿעָרוועֶרט { דאַמען, כאָרציט 
גראָבּעֶן מיַר איָהם אוֹים פֿוּן אוּנטעֶר דעֶר עֶרר , 
אוּן ראָס לַעֶבּעָן איַו בּײַ אוּנז פֿעָרױַסטי| 


איִן אוּנזעֶר אַזיעֶן אַ יעֶדעֶר װײַסט 

איִז דאָס קליִמאַט הײַם 

אוּן די געליִבּטעָן קאָבֿעָן דאָרט פֿעָסט 

זעֶנעֶן מיַר גוּמץָ געָסט , 

אוּנזעָרעָ מעֶנעָר הײַסעֶר ליִעבּעָן, 

װײַל מיר זעֲנעֶן זײַעֶר שאַטץ , 

אוּן וי אָפֿט מיָר זײַ בּעֶטריִבּעֶן 

העָרעֶן מיַר זײַ װיַ רי קאַץ , 

וי אָפֿט פֿיִהרעֶן 

מיַר די מעָנעָר בּײַ די נעֲועֶר 

אוּן מיִר טריַנקען 

פֿוהלץ גרוֹיסץ גלעֲזעֶר , 

מיַר די פֿרױיעֶן ועָלטעֶלאַך בּוֹיעֶן א. ז. װ 

ראַנק אַללאַ, אַללאַ, אַללאַ, (חיה אוּן דאַמען טאַנצען). 
אַמעָרק בּיִן איִך דעָרקעֶנט נאָר מיך , 

נאָך מײַנץָ קלײַרעָר בּאַלד 

איך עָם אוּן גיעס 

איַך ציִעל אוּן שיִם 

אוּן מײַן לעֶבּעֶן איִז דעֶר װאַלד, 
איִך פֿיִהר מיך װיִלד, 

איך בּיִן דאָך מיִלר, 

צוּ מײַנץ װײַבּעֶר אַסך, 

פֿאַר זײַ איך זאָרג , 

איִךְ לײַה אוּן אֹיָך בּאָרג , 

ניִשט פֿעָהלעֶן זאָל זײַ קײַן זאַך , 
אוּן איִן רײַכֿעָן האַרעָם ן 
איִז דאָך פֿרײַליַך װאַרעָם , 
מײַנץָ װײַבּעֶר מיך עֶמפּפֿעאַנג עָן, 
וי דעָם מאַהאַמעָד , 

אוּן מיָר אָפּיוּם מריָנקען , 
בּיֵז איִן שלאָף פֿעָרזיִנקעֶן. 


} כֿאָר בִּים 


שש - שש 


אוּן מע שלאָפֿט בּיַו איִבּעֶרמאָרגעֶן 

מעָג זײַןי וי שפּעָט 
דאַן אַדאַװויַן טעֶרקִיִש 
איִך ראַנק אַללאַ פֿאַר מײַנעָ גוּטץָ טעָג אוּן נעָכט 
עֶס אוֹיף בּיַרעָ בּאַקעָן, חלעֶבּעֶן אַ טעָרק צוּ זײַן 
איִז גאָר ניִשט שלעָכֿט, פא בּיס) 


:11 
און טײַן טעָצעֶט, אַללאַ איִך בּעָט 
איִך זאָל געֲזוּנר זײַן, 
אײַן אוֹיסנײַם אײַנס, אַ מײַרעָלץָ אַ שײַנם, 
זאָל וועָלעֶן זײַן נאָר מײַן, 
אַללאַ מיך העָרט 
אוּן מיַר בּעֶשעָרט 
יעָדְעָ װאָך אַ מוֹיר, 
איך הײַראַטהץ אָפֿט 
נאָר איִך בּיִן גװשטראָפֿט 
װאָס איִך דאַוף זײַ פֿערזאָרגעֶן בּרוֹיט, 
איָן מײַן רײַכעָן האַרעָם ,., (גיו ענוע כֿאָר בּים), 


איינער : 

דאַ קאָמט מיִט גרוים פֿוראָר 

דעֶר אַמבּאַסאַדאָר 

נעֶשיקְט פֿוּן סוּלטאַן פֿרײַ 

פֿון דעָם גרוֹיסעָן מעָפֿטגעָן לאַנר טיַרקײַ. 
כאר } װילקאָטעָן זײַ גרוֹיסעֶר מאַן, 

געָזאַטרעֶנעֶר פֿוּן סוּלטאַן , 


אויפֿטריט יוֹסףה, שוֹשנת. 


אמבּראזי ; איִם נאַמעָן זײַנעֶר מאַיעֶסְטעָט דעָם קעָניִג , ראַנקעָן מיַר 

אײַך עֶרעָלְעָ ריַטעֶר אוּן װאָהלגעֶבּאָרעֶנעָ דאַמעָן, 
װו! איָהר אַלץָ װײַסט, איז ריִעזעֶר בּאַל פֿעָראַגשטאַלטעָט געָװאָרעֶן אֵלם 
דאַנק-זאַגונג אוּן עֶרינעֶרנוּג אַן דעָן טאַג, װאָס אוּנזעֶר עֶרלעֶר מאָנאַרך 
איז געֶרעֶטעָט געָװאָרעָן, וועֶן אײַן שטערבּליִבֿעֶר שאָם איִז אוֹיף אֹיָהם 
אָכּגעָפֿיַעֶרט געֶװאָרעֶן אוֹיף דעָר יאַגר איַן די װעֶלרעֶר רעָס עָדלעָן 
גראַפֿען פֿוּן קאַסטיליעָן, אוּן אוּם ריִעזעָן בּאַל גאַנץ איִנטעָרעֶסאַנט צוּ 
מאַכֿעָן האָט זײַנץָ מאיעֶסטעֶט די גיטעָ נעָהאַבּט ריִעזעֶן גאָלר עֶנעֶן לאָרבּעֶר. 
קראַנץ אַלם פּרײַז אױסצוּזעָטצעָן פֿוַר רעָרייעֶניִגעָ ראַמץָ, װעָלבֿץַ 


ואס -= 


וויִרר מראָגעֶן די קאָסט:בּאַרסטע בּריליאַנטעָן, האָך 

רעָבֿטיגעֶר קעָניִג ! | 

אלץ. אאָך! 

קעניג ; מײַן עֶדלעֶר גראַף! איַך האָבּ אײַך צוּ ריפֿט ר עֶרנאַנט 
נוּן ! האָט אֹיָהר שוין אײַנעֶן עֶנטשלוּם געֶפֿאַסט, וועֶר ריַעועֶן 

פּרײַז געָוואוּנעָן האָט ל 

אמכראזי ' יאַ מאיעָסטעָט, מײַנעָר מײַנונג נאָך, האָט דֹעָם פֿרײ! 

געָוואונעֶן די רײַצעָנרע גרעָפֿיִן העָלעָנאַ, די שוועֶסְטעֶר 

דעם גראַפֿען פֿעֶרנאַנדא דע קאַסטיליעֶן (פֿיהרט זי צוּם קעגיג), 

קעניג : איִך גראַטוּליָרע די גדעָפֿיַן, אוּן צוּר אוֹיספֿיִהרוּנג פֿוּן ריַעועֶר 
צעָרעַמאָניעָ, עֶרנעָן איַך אוּנזעֶר עֶרלעֶן גאַסט דֹעָן טעָרקיִשעֶן 


בּאַסאַראַר , 


} 


4 
גאָט ! 
קעניג ; װאָס איִו געֶשעָהן ! 
אזעף ; ריעועָ בּריִליאַנטעָן . ,. יאַ קײַן אירטהום , איך קעֶן זײַ 28 אין 
צאָהל 416 317 קאַראַט און געֲוויבט, רַיַעוֹעָ בּריְליאַנטעָן 


יא עף + (געהט צוּ, װיל איהר אָנשהוּן דעס קראַנץ, דערשרעקט זיך) מײַן 


ענעָן מיַר אוים מײַנעָם האַרעָם געָשטאָלעָן װאָרעָן, עֶנְטװעָרעֶר רי 

גרעפֿין האָט זי זעלבּסט געָשטאָלעֶן ֶבּעֶר געטײנשאַפֿטליבֿעָס מיִט דעָם 

רוֹיבּעֶר געָהאַט , ראָס אײַנץ איַז אֶבּעֶר זיִבֿעָר, ראָס ריַעזעָ בּריַליאַנטעֶן 

זעָנעֶן מײַנע . 

קעניג : װאַס האַבּעָן זי דאַרױף צוּ זאַגעֶן, גרעָפֿין ! 

העלענא { איִך װײַם ניִם, דיעזץ בּריַליאַנטעָן האָט מײַן בּרוּרעָר יי 

פערנאנדא ; יאַ מאַיעֶסטעָט, ריַעוע בּריִליאַנטעָן האָבּ איִך מײַנעָר 
שװעַסטעָר צוּם פִּרעֶועֶנט געָמאַכֿט, אוּן רי גאַנצעָ 

בּעשוּלריַגוּנג איָו לעָכֿעֶרליִך . 

העלענא : נײַן... עָם איט... מײַן האַרץ! איִך שטעָרבּץָ יי. 

קעניג : פֿיִהרט די גרעָפֿין איַן צװײַטעָן זאָל אוּן זאָרגעָן זי פֿאַר 

איָהר בּעֶסעֲרוּנג וגעשיהם) אַלזאָ עֶרקלעָרעָן זי אוּנז גראַף , 

וי זי קאָמעַן צוּ ריַעוץָ בּריליאַנטעָן ' 

פערנאנדא + בּײַ מיר אוִן דעָר פּראָװיִנץ האָט אײַנעָ לאַנגע צײַט 
נעווּאהנט :אײַן אַלטעֶר יוּרץָ, בּײַ איָהם האָבּ איִך ריִע 

כּריליאַנמעָן געֶקױפֿט, פֿילײַכט האָט דֹעָר יּרץָ געֶשטאָהלעָן, ראָס 

קאָן מעֲגליִך זײַן . 

קעניג ? אוּן וא איִז יעֶצט רֹעָר יוּרֹץָ! 

פערנאנדא ; איַך װײַם ניִט, רוּרך פֿעֶרשיִערעָנעָ אוּראַכֿעָן האָג 
איך איָהם פֿוּן מײַן פּראָװינץ פֿעָריאָגט, שפּֿעטעָר 
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האָבּ איִך עֶטװאַס געֶהצָרט ראָס עֶר זײַנעָן פֿעָרשטאַנר פֿעָרלאָרעֶן 

האָט , 

קעניג { װאַר ניִכֿם זײַן נאַמען ליבּ פּפֿררי ? 

פערנאנדא ; איך גלױיבּץ זאָ. 

קעניג } דיַעזעֶן יודעֶן קעֶן איִך גוּם, װיַר האַבּעֶן איָהם אין איָהרע 
וועָלדעֶר געֶטראַפֿעָן איַן אײַנעֶר ועָהר מרויעֶריִנעֶן צוּשטאַנר, 

איִך האָכּ איָהם מיָט מיַר מיטגעבּראַכֿט אוּן דאַנק מײַנעָן לײַבּאַרצש 

גראַף אַמבּראָזי, אוז דֹעֶר יוּדץָ פֿאָלקאָמעָן געְווּנּר.,, ליַעבֹּעֶר העָ"ר 

גראַף, פֿיְהרעֶן זי פֿאָר איָהרעָן פּאַציעֶנטעֶן (אַמפּײאַזי אַב) אַלזאָ זי האַבּעָן 

דאָך דעָם יוּדעָן געֶוויִס בּעֶצאַהלט פֿיַר דיַעוע בּריליאַנטעֶן ? 


פערנאנדא } געָוויִם מײַן קעֶניַג אופּטריט אַמבּואָזי, ליב), 

אמבּראזי : זי עָראיִנעָרן זיך ליַענּעֶר אַלטעָר, דאָס איַך האָבּ אײַך 
אַ איִבּעֶרראַשנוּג. פֿעָרשפּראָבֿעָן , װעֶן זי װועָררעָן פֿאָיקאָס 

געָזוּנד וועָרעָן, יעָצט װיל איך מײַן װאָרט האַלטעֶן (נעהמט ראָס קעסטעלע 

בּיים קעניג, ציינט איהם), 

קעניג ; װעֶידעֶן ו! רעָן יוּרעָן עֶרקענעָן ' 

פערנאנרא : גאַנץ בּעָשטיִמט, טײַן קעָניג . 


ליף } והאַפּט עס מײַנע.. , מײַנע בּריִליאַנטעָן , װאָס טוּהט זיִך דאָ טיט מִיָרו 
שלאָף איך צוּ בּיַן איִך װאַך 1 איִך דעָרמאָן מִיָך װי אין אַ חלום ! 

קעניג 4 אי דאָם דֹעֶר יוּרעָ? 

פערנאנדא ; איך גלויבעָ, "שי 

ליב } מײַן גאָט , דיַעועָ שטיַמץ, 

קעניג } וי פֿיעל אַלזאָ האָבּעֶן זי איָהט בּעֶצאָהלט ! 

פֿיף + שורקע ! װי שעָהטסטוּ ריַך ניִט בּעֶהוֹיפְּטעָן איַן געֶגעֶגװאָרט 
פֿון אוּנזעֶר עֶדלעֶן קעֶניָג , דאַס דוּ האָסט מיר פֿאַר די בּריְליאַנ. 

מעָן בּעצאָהלט, װעָהרעָנר דוּ האָסט מיך אַװי רויבּעָריִשׁ בּעָהאַנרעָלט, 

מיך געָמאַטעָרט, געָשלאָנעֶן, גערויכּט אין אויך אין קעֲלעָיּ אַרײַנ- 

ג עֶװאָרפֿעָן י 

קעניג + װאָס האַבּעֶן זי דאַרוֹיף צוּ ואַגעֶָן, ליעכּעֶר גראַף ? 

פערנאנדא ! דעָר יוּרעָ איז װאַהנזײַניג אוּן זאָגט ליַענעֶן וי אַהוּנר +. 

יאזעף ! עָם איַז אַלעָס װאַחר, האָבּעָן זי ניִבֿט איַן דעֶר געָגענוואַרט 

' פֿו ײַנעָר מאָכֿטעֶר מורה געָיועָן, ראָס זי האָבּעָן רי 

פּריַליאַנטעָן , אוּן וועָרדעֶן דאַן צוּריָק געבּעֶן װעָן זי װיַרד אײַנװיַלליגעָן. 

איְהְרֹעָ מעֶטרעֶסץָ צוּ זײַן ! 

פערנאנדא : שענרליכֿץָ פֿעָרלײַמרונג, דומעָר טיָרקע!װועָר ביכטיז 
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יאזעף ; איִך כּוִן דֹעֶר בּרוישּינאַם פֿון ראָס פּעָרכעָן, װעָלנֹעָ רוּ 
האָסט שעָנדעֶן װאָלעָן, איך בּיִן דעָר יוּרעָ יאָועֶף עאַרפֿט 
אַרונטער זיין בּאָרד) , 
ששַׂוְשַׁנַדְן } (דעמאַפקירט זיך) אוּן איך זײַנץָ בּרוֹים שושנה , 
חיה ; איִך מוּו רעָדעָן, אֶבּעֶר איִך עָר צוּטראַסקעָט (קניעט), ליַעבּעָר 
קעֶניְג, איִך װײַס דאָס דֹעֶר נאָבּלעֶר גראַף האָט אָבּגעֶטאַכֿט 
טיט אײַן געָהײַמעָן בּוּנר דיך, קעָניָג, צוּ מוֹירטעֶן אוּן פֿעָרחאַפּעָן רי 
ר 
שמעיה ; אין עֶר איז ניִט געָוועֶן פֿױל, אוּן האָט אוּנזעֶר ליִעבּעָן 
קעֶניַג געָשאָסעֶן טיט אַ קויל, אוּן רעָרפֿאַר זאָגט שמעיה, 
אַז דעֶר מאַשעָניָק, האָט פֿעֶרדיִנט סקילה, שריפה, הרג וחנק. 
פערנאנדא } שרעָקליך ! זאָ אײַן פֿעָרפֿלוכטעָם יוּרעָן:געָזיִנרעָל עָר. 
לוֹיבּעֶן זיִך מײַנץַ עָהרץָ מיִם פֿיִסעֶן צוּטרעָמעֶן אוּן 
דוּ מאַיעֶסְטעָט, עֶרלוֹיבּסט עָם ! 
ליבּ ; װעָן דעֶר נאָבּלעָר הער גראַף דריַנגט זאָ אוֹיף זײַן עָהרע, 
אַזוֹי וויל איך בּעֶטעָן, מעֶן זאָל איָהם גְיִטיגס פֿאָרלעָזעָן ראָס 
פּאַפּיַער, װועָלכֿעָם עֶר האָט בּעֶגראָבּעֶן איִן װאַלד , 
שמעיה ; אוּן איִך האָבּ עֶס פֿון ראָרט אַרוֹיסגעָגראָבּעֶן, 
חיה + אוּן איִך האָבּ עֶס בּײַ איָהם אַרױסגעָגנבהיט, 
קענין ; װאָס איָז דאָס 1 גראַף אַמבּראוי לעָוט עָם גיִטונס פֿאָר, 
אמבּראזי ;} לעט, ,וויַר, די אוּנטעָרצײַכֿעָנטע פֿעָרפפֿליכֿטעָן זוך רעָם 
גראַף פֿעָרנאַנדאַ דע קאַסטרא צוּם קעֶניָג פֿון שפּאַניעֶן 
צוּ קרוֹינעָן, פֿאַלס עֶר זעֶלכּסט װיַרר דעָם קעֲניג דורך אײַנען שאָס 
טוֹירטעָן" , 
קעניג ; ין וװאַס זאַגעָן זי יעֶצט ! 
פערנאנדא ; מײַן עֶרלעֶר קעֲניַג ! עֶם אוז װאַהר, ראַס איך האָג 
אֹיָהם אוֹיס מײַנעֶן דאָרף פֿעָריאָגט, װײַל עֶר האָט שטעָמם 


זײַנעָ ראַטעָן ניִם געָצאָהלם , צװײַטעָנֹם, האָט עֶר אַלץָ אײַנװאָה. 


נעָר בּעֶשויִנרעָלם. דאַרוּם האָבּעָן רי, אײַנעָן שענרליכֿעָן פּלאַן. איים. 


גקטראַבֿט, אום מיַך צו פֿעָרלײַמדעָן, אָבּעֶר ועֶר װײַסט עָם נְאָך בּעֶסעֶר 


אַלם דוּ, מײַן קעֶניַג, דאָס רי יוּרעָן זעָנעֶן אײַן שעָנרליכֿעָם געָזיַנרעָל 
פֿון װאוכֿעָרעֶר אוּן שװיַנדלעָר , 
לִיבּ ; פֿעררעֶטעֶר! דוּ בּעָשוּלריגסט מײַן אוּנגליִקליכֿעָם פֿאָלק, אוּן 
פֿעָרגעֶפט דאָס אין דעָר וַעֲלבּעֶן צײַט, װעָן דוּ האָסט 
אױף אוּועָר גוּטעָן קעֶניג געֶשאָסעָן, האָבּעֶן די שװינרלעֶר, זײַנץ 
װאונרעָן געָוואַשעָן אוּן נעָפֿלעָנט!ואָהנץָ צוּ װיִסעָן ראָס עָם אוּנזעָר 
קעניִג איָז, האָבּעָן די שװיַנרלעֶר געָריִסעָן, געֶשענרעָט זײַעֶר הײַליגעֶן 
ימבּאָל, דעֶם טליָת , אוּם אײַנעָן מעֶנשעָן דאָס לעֶבַּעֶן צוּ רעָטעָן, גיַעב 
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אַקוק איִן יעֶרעֶן לאַנר וואוּ מײַנץ בּיַרעָר װאָהנעֶן, זעֶנעֶן זײַ טרײַ ראָס 
לאַנר , פֿאַר װאָס! װײַל עָר האָט ליַעבּ דאָם לאַנר װאו עֶר איו נֹע. 
בּוֹירעָן, גיֵעֵבּ אַקיּק אוֹף די לעָנדעֶר װאוּ מעָן קװעָלט זײַ װי רי 
שאָף, וְַעָרְעָ קיִנדעָר צוּרײַסט מעָן לעֶבּעֶרונעָריהײִם פֿאַר זײַעָרץ 
מוּטעָרם אוֹיגעֶן , וײַעָרעָ פֿרױיעֶן שעֶנרעֶט טעֶן עָפֿעָנטליִך איַן רי גאַסעֶן 
אוּן זײַ וויַלעֶן פֿון דאָרט זיִך ניִשט אַרוֹיסריָהרעֶן ; װײַל זײַ האָבּעָן ליִעג 
דאָס לאַנד, וואוּ זײַ זעֶנעֶן געֶבּארעֶן, מעֶן לאָזם זײַ צוּ קײַן מסחר ניִשט 
צוּ אוּן דאָך פֿעָרשפּרײַטעֶן זי , האַנרעָל, איַנדוסטריע אוֹיף דעֶר גאַנצעֶר 
װעָלט, זײַעְָעָ קיִנרעֶר לאָסט מעָן אין קײַנץָ שיהלעָן אוּן דאָך פֿעָר. 
שפּרײַטעֶן זײַ ליִבֿט, בּילרוּנג איִן דעָר גאַנצעֶר װעָלט, האַ! ראָס אי 
אַזאַ געֶהיִמיִס װאָס דוּ גראַף קעָנסט ניִט פֿעֶרשטעָהן, אי אֶבּעֶר די 
דעֶרעָ פֿון שװיִנדלעָר אוּן בּעֶטריענעֶר, ואָ זעֶנעֶן עֶס נישט רי יוּרעָ 
זאָגדעָרן דוּ אוּן נאָך טוֹיזעֶנְדעָר װי דוּ בּיִסט, 
קענינ פֿעָרנאַנדא פֿון קאַסטיָליעֶן ! איִן געָגעֶנװאַרם פֿון גאַנצעֶן 
הוֹיף, בּיָוטוּ עֶנטוּיִרריְגְט פֿון ראַנג אוּן טיְטעָל. שליסט 
איָהם איִן קײַטעָן אוּן פֿיִהרט איָהם איַנס געֶפֿעננניִם.,. רעָר אַלטעֶר 
ספֿרר! זאָל געָאַדעֶלְט װעֶרעָן,. אוּן אַלץָ זײַנץַ גאַכקאָמעָן זאָלעָן פֿרײַען 
צוּטריט האָבּעֶן איִן קעֶניִג: יִכֿעֶן הוֹיף. 
אמבּראזי : האָך לעבּעָ דעֶר געֶרעֶטעֶטעֶר עניג ! 
אַלע } האָך! האָך ! 
ליב } קניעט) אוֹיבּיַג װועָל איך צװאַמעָן מיָט מײַנץ אוּנגליקליכֿץ 
בּריַרעֶר גאָט בַּעֶטעֶן פֿאַר דאָם לעֶבּעֶן פֿון אוּנועֶר געֶרעָכֿמעֶן 
העָרְשעָר , 


באר; אָך אָל לעָבּעֶן אונזעָר קעָניָג װינשעָן מיָר , 
| מיט פֿרײַדעָ גראַטוּליַרעָן קאָמעָן אַלץ היִער 
יאַ בּענריִסעֶן מיט געָואַנג, 
אוּן מיִט שעהנץָ האַרפֿעָן קלאַנג 
וויַנשעָן מיָר אַלץָ יעֶצט 
דוּ בּיָום בּײַ אוּנו געֶשעָצט, 
יאַ בּעֶנריִסעָן מיִט געָזאַנג 
אוּן מיִט שעָהנץָ האַרפֿעָן קלאַנג 
האָך זאָלסטוּ לעֲבּעֶן 
יאַ לעֶבּעֶן נור לאַנג, לַעֶבֹּץָ לאַנג ! 


שמעיה חיה; ר יּריל אַליערעָל 
מעָנסט זיַנגעָן װי יעֶרעֶר אײַג עָר 
דײַן שײַנקײַט רײַן רײַנקײַט 
דײַן החכמה האָט ניִשט קײַנעָר . 
טיט דײַן גײַפט בּיִסטוּ גרוֹים, 


אטא 24 === 


ביוט דעֶר װעָלט אַ לעָהעֶר 
מעָן שעָצט ריך ניָט, מע וט דיַך אוֹים 
האָסט קײַן | פֿעֶרעָהרעֶר. 
הוּרא ! הירא ! יט האַרפֿען קלאַנג 
הורא ! הורא ! נאָר מיט געָואַנג, 
הוּרא ! הוּרא ! דעֶר קעֲני יי = יאַ, 
הורא ! הורא ! מיט האַרפֿען, קלאַ 
הוּרא ! הוּרא ! הורא ! זאָל א 
יא לעֶבּעֶן לאַנג , לעָבּץָ לאַנג . 
ראָס טלית'ל אוָו דאָך ראָס אײַנציגץ קלײַר } 
בּײַ דעָס יודעֶן אין זײַן לײַרעָן אוּן פֿרײַר , 
פֿון זײַן געבּוּרטסטאַג בּיז און קבר 
געָהט עֶס מיָט איָהם מיִט 
וועָרט איִבּעֶראֵל יט 
זײַן לַעָכּעֶן איַ געפּלאָנט 
אַלעֶס װאָס עֶר פַֿרטאנט 
נעָמט מעָן צוּ בּײִַם איָהם , 
אַלעָס אַלעָס נוּר רעָם טלית, 
ראָס נעָהמט מען ניִט, 


פֿאָרהאַנג , 


!!! וויכטיג פאר ארטיסטען און אמאטארען !!! 


איַן אג זעֶר ספַּעֶציעֶלעָן פֿעָרלאַג ייוּדיַשץָם טְעָאַטו 
בּיִבּליאָטעָקײ נעָפֿינט זיַך אוֹיסעָר דעָס גרעֶסטעֶן אוֹיס:וואַהל פֿון 
אַלץָ טעָאַטעָר-שטיָקץָ אוֹיך צעָנווּרקעָס א נאָטעָן פֿאַ 
אָרקעֶסטעֶר אוּן בֿאָר 
רי פּרײַזעָן לוֹיט דֹעָם װעָרטה פֿוּן יעֶרעֶָם ששיק ועֶנעָן ועָהר 
מּעָסיִנץָ, 
בּעֶשׁטעֶללוּנגעֶן װעָרעֶן אַרוֹיסגעָשיִקט זאָפֿאָרט, נאָכֿן עֶמפֿפֿאַנג 
אַ געָוויִסעֶר סוּמא האַנדגעָלר, 
דירי = 


עס איז ערשיענען די בעריהמטע אפערעטע פוּן י. גארדין, 


גד" שעהנע מרים" 
מוּויִק פֿין מאַגעֶלעֶסקֹא, פּרײַן 30 קאָפ, 


194 ההאח), ‏ גתהװוןג) : 6 /88, 113201 .הע .א;הה)ן 


פערלאגס-בּוכהאנדלונג יַבִנָה. 


סְפֶּעציֶעלֶע בּוּכְהַאנדְלוּנְ: פַאר יּדִישֶׁע לִיטֶערַאטוּר, קוּנסְט,. 


גֶעשִיכְט{ אין-וויסֶענְשֵׁאפּט אִין הֶעבְּרֶעאִישֶער , וְשַארְגַאנִישֶׁער. 
בּוֹילִישֶָער אוּן אַנְדֶערֶע רַאב ׂ' : 


נרויסער אויסוואהל 


פֿון: לעָהרבּיִכֿעֶר און מעָטאָרעָם צו עֶרלעֶרנעָן ה עָבּי 
רעָאיִש, רוּסיַש. פּאָלניַש, רײַטש, עֶנגלֹיֵש און אַנדעֶרעָ 
שפּראַכֿעָן . פֿעֶרשיֶעדעֶנעָ יוריֵשׁץָ בּיַלדעֶר, אנויִפֿטס:קאַרמעָן 
אוּן אַלבּום'ם, --יוריַשץָ גאָטעָן פֿאַר פּיאַנאַ אוּן פֿיעי 
דעָל פֿון אַלֹץָ יוּדיָשץָ טהץ אַמר-פִיעֶסְלָם, ניַנוּנים 
טעָנץ א. ז. וו 

אלץ בּיִכֹעָר פֿון די פֿעָרלאַגעָן! אַחיָאסף, הושיה, מוריה, 
האור, פּראָגרעָם, דײ וועָלט, צוּקוּנפֿט, חרוּת, המון, 
קאַמפּף אוּן אַנדעָרעָ. 


{!ווויכטי; פאר פּראװינציעלע בּוכהן 
יפעראיינען אוּן בּיבּליאמהעקען !!! 
כֹּרי צוּ = די וי ט פּראָויִנציעָלעָ בּוכֿהאַנרלוּנגעֶן פֿעָר. 
אײַנעֶן אוּן בּיִבּליאָטהעקעֶן אַלעָם אין אײַן אָרט אוֹן -צוּר צײַט צוּ 
בּעָקוּמעֶן -- האָבּעֶן = ר אוֹימעֶר אונזעָר אײַגעֶגע אוֹיסגאַבּעֶן קאָנצענטריט 
בּײַ אוּנז אין בּוּפֿהאַנדלוּנג זעֶמטליבֿץ אױיסנאַבּעֶן װאָס עֶרשײַנעֶן איַן רי 
לעֶצטעָ צײַט , יעָדעֶר קוּנדעָ װעֶרט אוֹיפֿגעֶפּאַסט און גלײַך נאָכֿ'ץ עָמ. 
פֿאַנג פֿריִשעָר בּיִכֿעָר אוּן בּראָשיורעָן װעָרט יעָרעֶן געֶשיִקט לוֹיט זײַן 
כּעֶדאַרף. 
!!! די בּעסטע בּערינגונגען !!! 
בּעהאַנדלונג, = שטרענג רעעל אוּן פּינקטליך 
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קאטאלאג פוּן די בּעסטע נייע טעאטער שטיקע. 
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